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Chers amis, 
Vous avez devant vous le manuel du cours d'écoute « Allemand – pre-intermédiaire B1 ». Ce cours 
s'adresse aux apprenants de niveau pre- intermédiaire à avancé ; pour en Ɵrer le meilleur parƟ, vous 
devriez donc avoir suivi un à deux ans de cours d'allemand et maîtriser les bases de la langue. 

Le cours repose sur l'apprenƟssage contextuel, ce qui signifie que vous n'apprendrez pas seulement 
des mots, mais aussi des phrases dans lesquelles vous pourrez les uƟliser. En raison de son ampleur, il 
est divisé en deux parƟes, et vous lisez actuellement l'introducƟon de la deuxième parƟe. Au total, 
vous y trouverez 1 400 mots et phrases d'entraînement. 

Les leçons sont classées par thèmes, chacune contenant un nombre différent de mots et de phrases. 
Le niveau B1 est pré-intermédiaire ; c'est pourquoi la plus grande parƟe du cours est consacrée à des 
thèmes tels que le travail, les characterisƟques et les acƟvités, tandis que des thèmes comme les 
voyages, les loisirs et la famille sont abordés de manière plus succincte, car ils ont déjà été traités plus 
en détail dans le volume précédent du cours. 

Comment Ɵrer le meilleur parƟ du cours ? Choisissez la leçon par laquelle vous souhaitez commencer. 
Chaque leçon comprend six pistes. Commencez par vous familiariser avec les mots de vocabulaire de 
chaque leçon (pistes 1 et 2). Vous disposez ensuite d'un mot de vocabulaire suivi d'une phrase 
d'exemple, là encore dans les deux variantes de traducƟon (pistes 3 et 4).  Passez ensuite aux phrases 
complètes (pistes 5 et 6). Dès que vous serez capable de traduire des phrases du français vers l'allemand 
(leçon 6) dans le délai imparƟ avant la traducƟon allemand vous aurez gagné. Les mots de vocabulaire 
vous aideront à comprendre le sens, mais grâce aux phrases complètes apprises, vous communiquerez 
beaucoup mieux. 

Pour chaque bloc, dès que vous maîtrisez l'écoute de l'allemand vers le francais (leçons 1, 3, 5 – 
écoutez), passez à la traducƟon du français vers l'allemand (leçons 2, 4, 6 – traduisez).  Dans le cadre 
d'une leçon, vous n'êtes pas obligé.e de travailler avec toutes les pistes, vous pouvez vous concentrer 
davantage sur l'écoute qui vous convient le mieux. Je vous recommande toutefois d'écouter toutes les 
pistes de la leçon au moins une fois.  

Grâce à ce manuel que vous avez téléchargé et que vous êtes en train de lire, vos acƟvités avec le cours 
seront beaucoup plus efficaces. Dans ce manuel, vous trouverez en effet des instrucƟons 
d'apprenƟssage ainsi que des conseils uƟles pour rendre l'apprenƟssage plus efficace, un plan 
d'apprenƟssage dans lequel vous pouvez noter vos progrès, une liste de pistes à écouter (au cas où 
vous ne comprendriez pas quelque chose), mais aussi des fiches recto-verso qui vous permeƩront 
d'apprendre et de réviser même lorsque vous ne pouvez pas écouter. Les voix que vous entendrez sont 
celles de Jorg Hochfeld, Anja Flaume,  Anne-ChrisƟne Trochut, Benjamin Jaquet et David Girten. 

Au nom de toute l'équipe de la maison d'édiƟon Audioacademyeu, je suis convaincu que l'écoute des 
phrases et des mots de ce cours vous aidera à améliorer vos capacités de compréhension passive et de 
communicaƟon acƟve en allemand. Si vous avez des quesƟons, des suggesƟons d'amélioraƟon ou des 
commentaires, n'hésitez pas à me contacter par courrier électronique à l'adresse 
tomas@audioacademyeu.eu.  Passez d´agréables journées et de bons moments dans votre 
apprenƟssage. Je vous souhaite beaucoup de succès. 

Bonne journée et bonne chance,                                                          Tomas 
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Comment uƟliser ce cours 
Lorsque vous achetez le cours, vous devez créer un compte sur le site audioacademyeu.eu. Vous y 
trouverez les pistes audio du cours au format mp3 après l'achat. Téléchargez-les sur votre téléphone 
portable ou tout autre appareil sur lequel vous pourrez les écouter. Téléchargez le manuel des cours 
sur le site www.audioacademyeu.eu dans la secƟon manuels à télécharger 

1) Choisissez la leçon que vous souhaitez étudier  
 

2) Découpez les fiches recto-verso et réparƟssez-les en mots et en phrases : meƩez les mots dans 
une pile et les phrases dans une autre. 
 

3) Écoutez plusieurs fois les pistes 1 et 2, puis parcourez les fiches avec les mots jusqu'à ce que 
vous les maîtrisiez. Si vous êtes débutant, écoutez les pistes 1 et 2 avec le texte du script et 
notez la prononciaƟon sur les fiches. Écoutez 1 à 2 fois par jour et révisez les mots de 
vocabulaire sur les fiches deux fois par jour. 
 

4) Consacrez le plus de temps possible aux phrases elles-mêmes. Entraînez-vous également à 
uƟliser les phrases sur les fiches. Vous comprenez la phrase en allemand avant d'entendre la 
traducƟon française ? Pouvez-vous traduire la phrase en français vers l'allemand avant 
d'entendre sa traducƟon en allemand ? Si vous répondez oui à ces quesƟons, je vous félicite et 
vous pouvez passer à la leçon suivante. 
 

5) Notez dans votre plan d'apprenƟssage chaque exercice et chaque leçon que vous avez 
terminés. Quand avez-vous maîtrisé une leçon ? Lorsque vous traduisez les phrases de la piste 
6 de le francais vers l'allemand, si possible sans avoir à réfléchir longtemps. 
 
 

6) N'oublions pas que la répéƟƟon est la mère de la sagesse. C'est pourquoi, une fois par mois, 
par exemple, révisez les leçons déjà apprises, soit à l'aide de fiches, soit en réécoutant les 
enregistrements. Mais le mieux est d'uƟliser les mots et les phrases dans une communicaƟon 
directe, qu'elle soit écrite ou, de préférence, orale. C'est ainsi que vous les mémoriserez le 
mieux ! 
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Comment travailler le plus efficacement possible avec les fiches recto-
verso 
 

- En foncƟon de votre niveau et du temps dont vous disposez, choisissez le nombre de mots 
(fiches) que vous souhaitez apprendre chaque jour. Au minimum 5, au maximum 20. 
Supposons que vous choisissiez 10 mots. 
 

- Classez les fiches de manière à traduire d'abord de l'allemand vers le français. Pour chaque 
fiche, lisez le mot allemand et essayez de vous souvenir de sa traducƟon en français. Vous 
y êtes parvenu ? Si oui, placez ces fiches d'un côté. Placez celles dont vous ne vous 
souvenez pas de l'autre côté. Une fois que vous avez appris les 10 fiches, séparez les fiches 
en deux piles. 

 
 

- Après un certain temps (deux ou trois heures), répétez l'opéraƟon, mais avec celles que 
vous ne connaissiez pas auparavant. Déplacez celles dont vous vous souvenez vers celles 
que vous connaissiez déjà. Vous verrez que la pile de fiches que vous connaissez va 
augmenter.  
 

- Ajoutez ensuite des phrases aux mots et répétez toute la procédure. 
 

- Avant de vous coucher, revoyez une fois de plus toutes les fiches de la journée. Cela est 
très important car le cerveau mémorise mieux pendant le sommeil. Le lendemain maƟn, 
vous serez surpris de constater que ce que vous n'arriviez pas à mémoriser la veille vous 
vient soudainement à l'esprit.  

 
 

- Le lendemain, ajoutez dix nouvelles fiches à celles de la veille et procédez de la même 
manière. Cela garanƟt une répéƟƟon constante des mots appris les jours précédents. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

© audioacademyeu.eu, 2026. Tous droits réservés. Aucune parƟe de ces scripts ne peut être copiée ou 
reproduite, en tout ou en parƟe, sans l'autorisaƟon écrite de l'éditeur, et ne peut être uƟlisée à d'autres 
fins que pour les besoins personnels de l'uƟlisateur autorisé. 
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Comment améliorer vos connaissances dans l´app Audioacademy 
interacƟve 
Depuis fin 2024, vous disposez gratuitement de l'environnement d'apprenƟssage Audioacademy 
interacƟve pour votre cours. Cela élargit considérablement les possibilités de travail avec le cours, car 
vous disposez désormais du cours dans un environnement en ligne avec tous les avantages que cet 
environnement offre. Vous y accédez via le compte que vous avez créé lors de l'achat du cours sur 
Audioacademyeu. Si vous uƟlisez un cours acheté auprès de nos partenaires ou si vous l'écoutez via 
des plateformes de streaming (par exemple SpoƟfy), il vous suffit de vous inscrire. 

 

Cliquez sur votre cours spécifique et vous verrez les modules d'entraînement suivants : 

Dans le module PLAYER, vous pourrez personnaliser 
l'écoute en foncƟon de vos besoins. 

Dans le module MEMORIZER, vous pourrez réviser le 
vocabulaire et les phrases à l'aide de la foncƟon Je 
sais/Je ne sais pas. Les mots et les phrases que vous 
ne connaissez pas sont rassemblés dans la secƟon 
ERREURS, ce qui vous permet de vous concentrer 
davantage sur ceux-là. 

Dans le module WORDPLAY , vous pourrez vous 
familiariser avec les nouveaux mots sous la forme d'un 
jeu connu. 

Dans le module MY POCKET, vous trouverez les mots de vocabulaire de l'ensemble du cours qui vous ont posé le 
plus de difficultés. Vous pouvez également y créer vos propres fichiers MP3 et impressions. 



 6 

 

Plan d'apprenƟssage 
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Leçon  001 Shopping_vocabulaire_écoutez ! 
•  zurückgehen •  retourner 
•  kaufen •  acheter 
•  der Pullover •  un pull 
•  die Kasse •  un guichet 
•  teuer •  cher, chère 
•  der Anzug •  un costume 
•  das Kaufhaus •  un grand magasin 
•  welche Größe •  quelle taille 
•  ausgeben •  dépenser 
•  Unterwäsche •  des sous-vêtements 
•  ansprechend •  décent 
•  die Socke •  une chaussette 
•  probieren •  essayer 
•  Schuhe •  des chaussures 
•  extra groß •  très grand 
•  Verkäufer •  vendeur 
•  Medikamente •  des médicaments 
•  Regale •  des étagères 
•  anprobieren •  essayer 
•  schwarz •  noir(e) 
•  Kleidung •  des vêtements 
•  der Zoll •  une taxe, une douanne 
•  Sandalen •  des sandales 
•  der Rock •  une jupe 
•  der Punkt •  un point 
•  die Mütze •  une casquette 
•  jeden •  n'importe quel(le) 
•  er möchte kaufen •  Il aimerait acheter 
•  geschlossen •  fermé 
•  der Tresen •  un comptoir 
•  der Mantel •  un manteau 
•  fünf Dollar •  cinq dollars 
•  der Hut •  un chapeau 
•  auswählen •  choisir 
•  Leggings •  un legging 
•  der Handschuh •  un gant 
•  mindestens •  un minimum 
•  das Kleid •  une robe 
•  Verkauf •  des soldes 
•  der Rabatt •  une réduction 
•  Umkleidekabinen •  des cabines d'essayage 
•  der Supermarkt •  un supermarché 
•  die Größe •  une taille 
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•   das Niveau •  un niveau 
•  mindestens •  au moins 
•  der Einkaufswagen •  un chariot 
•  Geld •  l'argent 
•  das Einkaufszentrum •  un centre commercial 
•  der Käufer •  un acheteur 
•  das Hemd •  une chemise 
•  das Lebensmittelgeschäft •  une épicerie 
•  luxuriös •  luxueux/luxueuse 
•  Gehen wir in •  Allons à 
•  die Kreditkarte •  une carte de crédit 
•  das Armband •  un bracelet 
•  insgesamt •  au total 
•  er hat gekauft •  il a acheté 
•  das Pfund •  une livre sterling 
•  die Jeans •  un jean 
•  im Voraus •  à l'avance 
•  Ohrringe •  des boucles d'oreilles 
•  die Hose •  un pantalon 
•  billig •  bon marché 
•  die Website •  un site web 
•  kosten •  coûter 
•  die Garantie •  une garantie 
•  der Pyjama •  un pyjama 
•  der Schal •  une écharpe 
•  die Hose •  un pantalon 
•  tragen •  porter 
•  Bananen •  des bananes 

Leçon  001 Shopping_vocabulaire_traduisez ! 
•  un guichet •  die Kasse 
•  un manteau •  der Mantel 
•  cinq dollars •  fünf Dollar 
•  une robe •  das Kleid 
•  une chemise •  das Hemd 
•  vendeur •  Verkäufer 
•  essayer •  probieren 
•  des boucles d'oreilles •  Ohrringe 
•  un jean •  die Jeans 
•  un grand magasin •  das Kaufhaus 
•  au total •  insgesamt 
•  une garantie •  die Garantie 
•  un minimum •  mindestens 
•  une taxe, une douanne •  der Zoll 
•  un gant •  der Handschuh 
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•  une livre sterling •  das Pfund 
•  un bracelet •  das Armband 
•  luxueux/luxueuse •  luxuriös 
•  acheter •  kaufen 
•  une carte de crédit •  die Kreditkarte 
•  l'argent •  Geld 
•  des soldes •  Verkauf 
•  un point •  der Punkt 
•  porter •  tragen 
•  une taille •  die Größe 
•  un supermarché •  der Supermarkt 
•  un pantalon •  die Hose 
•  des sandales •  Sandalen 
•  un pyjama •  der Pyjama 
•  un pull •  der Pullover 
•  retourner •  zurückgehen 
•  cher, chère •  teuer 
•  des sous-vêtements •  Unterwäsche 
•  une écharpe •  der Schal 
•  Allons à •  Gehen wir in 
•  fermé •  geschlossen 
•  essayer •  anprobieren 
•  un comptoir •  der Tresen 
•  des vêtements •  Kleidung 
•  des chaussures •  Schuhe 
•  un centre commercial •  das Einkaufszentrum 
•  bon marché •  billig 
•  un pantalon •  die Hose 
•  un chariot •  der Einkaufswagen 
•  décent •  ansprechend 
•  quelle taille •  welche Größe 
•  une réduction •  der Rabatt 
•  un niveau •   das Niveau 
•  il a acheté •  er hat gekauft 
•  une jupe •  der Rock 
•  une casquette •  die Mütze 
•  un acheteur •  der Käufer 
•  des médicaments •  Medikamente 
•  coûter •  kosten 
•  à l'avance •  im Voraus 
•  un chapeau •  der Hut 
•  une chaussette •  die Socke 
•  noir(e) •  schwarz 
•  au moins •  mindestens 
•  des bananes •  Bananen 
•  des étagères •  Regale 
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•  un site web •  die Website 
•  un legging •  Leggings 
•  Il aimerait acheter •  er möchte kaufen 
•  des cabines d'essayage •  Umkleidekabinen 
•  n'importe quel(le) •  jeden 
•  une épicerie •  das Lebensmittelgeschäft 
•  choisir •  auswählen 
•  un costume •  der Anzug 
•  très grand •  extra groß 
•  dépenser •  ausgeben 

Leçon  001 Shopping_vocabulaire _ phrases de contexte_écoutez ! 
•  insgesamt •  au total 
•  Das macht insgesamt 10 Dollar. •  Cela coûte 10 dollars au total. 
•  jeden •  n'importe quel(le) 
•  Brauchst du etwas Geld? Nein, ich brauche kein 
Geld. 

•  As-tu besoin d'argent ? Je n'ai pas besoin d'argent. 

•  mindestens •  au moins 
•  Es sind mindestens fünfzig Leute da. •  Il y a au moins cinquante personnes. 
•  die Kasse •  un guichet 
•  Du kannst es an der Kasse abholen. •  Tu peux le récupérer au guichet. 
•  der Käufer •  un acheteur 
•  Wer ist der Käufer? •  Qui est l'acheteur ? 
•  die Mütze •  une casquette 
•  Nimm eine Mütze. •  Prends une casquette. 
•  geschlossen •  fermé 
•  Der Laden ist geschlossen. •  Le magasin est fermé. 
•  Kleidung •  des vêtements 
•  Es ist nicht nötig, die Kleidung zu wechseln. •  Il n'est pas nécessaire de changer tes vêtements. 
•  kosten •  coûter 
•  Wie viel kostet das? •  Combien ça coûte ? 
•  der Tresen •  un comptoir 
•  Sie steht hinter dem Tresen. •  Elle est debout derrière le comptoir. 
•  ansprechend •  décent 
•  Das ist eine ansprechende Krawatte. •  C'est une cravate décente. 
•  der Rabatt •  une réduction 
•  Können wir einen Rabatt bekommen? •  Pouvons-nous obtenir une réduction ? 
•  der Punkt •  un point 
•  www.a.p.p.l.e.com •  www.a.p.p.l.e.com 
•  der Zoll •  une taxe, une douanne 
•  Es gibt dort viele zollfreie Geschäfte. •  Il y a beaucoup de boutiques sans taxes. 
•  der Handschuh •  un gant 
•  Ich hätte gerne dieses Paar Handschuhe. •  Je voudrais cette paire de gants, s'il vous plaît. 
•  das Lebensmittelgeschäft •  une épicerie 
•  Er arbeitete in einem Lebensmittelgeschäft. •  Il travaillait dans l'épicerie. 



 14 

•  die Garantie •  une garantie 
•  Gibt es eine Garantie dafür? •  Est-ce que cela a une garantie ? 
•  der Hut •  un chapeau 
•  Trag meinen Hut. •  Porte mon chapeau. 
•  im Voraus •  à l'avance 
•  Du musst im Voraus bezahlen. •  Tu dois payer à l'avance. 
•   das Niveau •  un niveau 
•  Das Preisniveau hat sich erhöht. •  Le niveau des prix a augmenté. 
•  das Einkaufszentrum •  un centre commercial 
•  Lass uns ins Einkaufszentrum gehen. •  Allons au centre commercial. 
•  mindestens •  un minimum 
•  Du muss mindestens sechs Stück kaufen. •  Tu dois acheter un minimum de six pièces. 
•  das Pfund •  une livre sterling 
•  Du musst in Pfund bezahlen. •  Tu dois payer en livres sterling. 
•  die Größe •  une taille 
•  Seine Größe ist fünfundfünfzig. •  Sa taille est cinquante-cinq. 
•  der Rock •  une jupe 
•  Dieser Rock steht dir gut. •  Cette jupe te va bien. 
•  die Socke •  une chaussette 
•  Was ist mit deinen Socken passiert? •  Que s'est-il passé avec tes chaussettes ? 
•  ausgeben •  dépenser 
•  Wie viel Geld gibst du aus? •  Combien d'argent dépenses-tu ? 
•  der Anzug •  un costume 
•  Wo ist mein Anzug? •  Où est mon costume ? 
•  tragen •  porter 
•  Er trägt oft Jeans und ein T-Shirt. •  Il porte souvent un jean et un t-shirt. 
•  das Armband •  un bracelet 
•  Was ist das für ein Armband? •  Quel type de bracelet est-ce ? 
•  der Mantel •  un manteau 
•  Wo ist mein Mantel? •  Où est mon manteau ? 
•  das Kleid •  une robe 
•  Dieses Kleid steht dir gut. •  Cette robe te va bien. 
•  Ohrringe •  des boucles d'oreilles 
•  Diese Ohrringe stehen dir gut. •  Ces boucles d'oreilles te vont bien. 
•  die Jeans •  un jean 
•  Ich trage nie Jeans. •  Je ne porte jamais de jeans. 
•  Leggings •  un legging 
•  Trägt sie Leggings? •  Elle porte des leggings ? 
•  der Pyjama •  un pyjama 
•  Ich trage nicht gerne Pyjamas. •  Je n'aime pas porter de pyjama. 
•  Sandalen •  des sandales 
•  Trag niemals Socken in Sandalen. •  Ne porte jamais de chaussettes avec des sandales. 
•  der Schal •  une écharpe 
•  Dieser Schal ist elegant. •  Cette écharpe est élégante. 
•  das Hemd •  une chemise 
•  Ist das nicht ein schönes Hemd? •  Est-ce que ce n'est pas une belle chemise ? 
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•  die Hose •  un pantalon 
•  Ich muss mir eine neue Hose kaufen. •  J'ai besoin d'acheter un nouveau pantalon. 
•  Unterwäsche •  des sous-vêtements 
•  Ich kaufe nie Unterwäsche im Internet. •  Je n'achète jamais de sous-vêtements en ligne. 
•  luxuriös •  luxueux/luxueuse 
•  Dieser Anzug ist wirklich luxuriös. •  Ce costume est vraiment luxueux. 
•  Verkauf •  des soldes 
•  Wo werden die Verkäufe organisiert? •  Où organisent-ils les soldes ? 
•  Regale •  des étagères 
•  Die Regale sind halb leer. •  Les étagères sont à moitié vides. 
•  Verkäufer •  vendeur 
•  Sie arbeitet als Verkäuferin. •  Elle travaille en tant qu'assistante de magasin. 
•  der Einkaufswagen •  un chariot 
•  Nimm einen Einkaufswagen, bevor du den 
Supermarkt betrittst. 

•  Prends un chariot avant d'entrer dans le supermarché. 

•  probieren •  essayer 
•  Kann ich es probieren? •  Puis-je essayer ? 
•  die Website •  un site web 
•  Gibt es einen Schlussverkauf auf dieser 
Website? 

•  Il y a des soldes sur ce site web ? 

•  das Kaufhaus •  un grand magasin 
•  Gibt es in der Nähe ein Kaufhaus? •  Y a-t-il un grand magasin aux alentours ? 
•  kaufen •  acheter 
•  Wo können wir das kaufen? •  Où pouvons-nous l'acheter ? 
•  er möchte kaufen •  Il aimerait acheter 
•  Was möchten Sie kaufen? •  Qu'aimeriez-vous acheter ? 
•  Medikamente •  des médicaments 
•  Sie verkaufen Medikamente in der Apotheke. •  Ils vendent des médicaments à la pharmacie. 

•  anprobieren •  essayer 
•  Kann ich es anprobieren? •  Puis-je l'essayer ? 
•  auswählen •  choisir 
•  Du kannst auswählen, was du willst. •  Tu peux choisir ce que tu veux. 
•  die Kreditkarte •  une carte de crédit 
•  Kann ich mit Kreditkarte bezahlen? •  Puis-je payer par carte de crédit ? 
•  billig •  bon marché 
•  Ist das nicht zu billig? •  Ce n'est pas trop bon marché ? 
•  teuer •  cher, chère 
•  Ist es teuer? •  Est-ce que c'est cher ? 
•  schwarz •  noir(e) 
•  Schwarz ist elegant. •  Le noir est élégant. 
•  Schuhe •  des chaussures 
•  Schöne Schuhe! •  Jolies chaussures ! 
•  der Pullover •  un pull 
•  Sie trägt eine Jeans und einen Pullover. •  Elle porte un jean et un pull. 
•  die Hose •  un pantalon 
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•  Bevorzugst du Jeans oder Stoffhosen? •  Préfères-tu les jeans aux pantalons ? 
•  Umkleidekabinen •  des cabines d'essayage 
•  Wo sind die Umkleidekabinen? •  Où sont les cabines d'essayage ? 
•  extra groß •  très grand 
•  Ich brauche ein Hemd, extra groß. •  J'ai besoin d'une chemise, taille extra large. 
•  fünf Dollar •  cinq dollars 
•  Wie viel kostet es? Fünf Dollar. •  Combien ça coûte ? Cinq dollars. 
•  welche Größe •  quelle taille 
•  Welche Größe brauchen Sie? •  Quelle taille avez-vous besoin ? 
•  zurückgehen •  retourner 
•  Sie müssen ins Geschäft zurückgehen. •  Vous devez retourner au magasin. 
•  Bananen •  des bananes 
•  Hast du Bananen gekauft? •  As-tu acheté des bananes ? 
•  der Supermarkt •  un supermarché 
•  Ich warte vor dem Supermarkt auf dich. •  Je t'attends devant le supermarché. 
•  Gehen wir in •  Allons à 
•  Gehen wir ins Einkaufszentrum. •  Allons au centre commercial. 
•  Geld •  l'argent 
•  Wie viel Geld brauchst du? •  De combien d'argent as-tu besoin ? 
•  er hat gekauft •  il a acheté 
•  Ich habe es gerade gekauft. •  Je viens de l'acheter. 

Leçon  001 Shopping_vocabulaire _ phrases de contexte_traduisez ! 
•  au total •  insgesamt 
•  Cela coûte 10 dollars au total. •  Das macht insgesamt 10 Dollar. 
•  n'importe quel(le) •  jeden 
•  As-tu besoin d'argent ? Je n'ai pas besoin 
d'argent. 

•  Brauchst du etwas Geld? Nein, ich brauche kein Geld. 

•  au moins •  mindestens 
•  Il y a au moins cinquante personnes. •  Es sind mindestens fünfzig Leute da. 
•  un guichet •  die Kasse 
•  Tu peux le récupérer au guichet. •  Du kannst es an der Kasse abholen. 
•  un acheteur •  der Käufer 
•  Qui est l'acheteur ? •  Wer ist der Käufer? 
•  une casquette •  die Mütze 
•  Prends une casquette. •  Nimm eine Mütze. 
•  fermé •  geschlossen 
•  Le magasin est fermé. •  Der Laden ist geschlossen. 
•  des vêtements •  Kleidung 
•  Il n'est pas nécessaire de changer tes 
vêtements. 

•  Es ist nicht nötig, die Kleidung zu wechseln. 

•  coûter •  kosten 
•  Combien ça coûte ? •  Wie viel kostet das? 
•  un comptoir •  der Tresen 
•  Elle est debout derrière le comptoir. •  Sie steht hinter dem Tresen. 
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•  décent •  ansprechend 
•  C'est une cravate décente. •  Das ist eine ansprechende Krawatte. 
•  une réduction •  der Rabatt 
•  Pouvons-nous obtenir une réduction ? •  Können wir einen Rabatt bekommen? 
•  un point •  der Punkt 
•  www.a.p.p.l.e.com •  www.a.p.p.l.e.com 
•  une taxe, une douanne •  der Zoll 
•  Il y a beaucoup de boutiques sans taxes. •  Es gibt dort viele zollfreie Geschäfte. 
•  un gant •  der Handschuh 
•  Je voudrais cette paire de gants, s'il vous plaît. •  Ich hätte gerne dieses Paar Handschuhe. 

•  une épicerie •  das Lebensmittelgeschäft 
•  Il travaillait dans l'épicerie. •  Er arbeitete in einem Lebensmittelgeschäft. 
•  une garantie •  die Garantie 
•  Est-ce que cela a une garantie ? •  Gibt es eine Garantie dafür? 
•  un chapeau •  der Hut 
•  Porte mon chapeau. •  Trag meinen Hut. 
•  à l'avance •  im Voraus 
•  Tu dois payer à l'avance. •  Du musst im Voraus bezahlen. 
•  un niveau •   das Niveau 
•  Le niveau des prix a augmenté. •  Das Preisniveau hat sich erhöht. 
•  un centre commercial •  das Einkaufszentrum 
•  Allons au centre commercial. •  Lass uns ins Einkaufszentrum gehen. 
•  un minimum •  mindestens 
•  Tu dois acheter un minimum de six pièces. •  Du muss mindestens sechs Stück kaufen. 
•  une livre sterling •  das Pfund 
•  Tu dois payer en livres sterling. •  Du musst in Pfund bezahlen. 
•  une taille •  die Größe 
•  Sa taille est cinquante-cinq. •  Seine Größe ist fünfundfünfzig. 
•  une jupe •  der Rock 
•  Cette jupe te va bien. •  Dieser Rock steht dir gut. 
•  une chaussette •  die Socke 
•  Que s'est-il passé avec tes chaussettes ? •  Was ist mit deinen Socken passiert? 
•  dépenser •  ausgeben 
•  Combien d'argent dépenses-tu ? •  Wie viel Geld gibst du aus? 
•  un costume •  der Anzug 
•  Où est mon costume ? •  Wo ist mein Anzug? 
•  porter •  tragen 
•  Il porte souvent un jean et un t-shirt. •  Er trägt oft Jeans und ein T-Shirt. 
•  un bracelet •  das Armband 
•  Quel type de bracelet est-ce ? •  Was ist das für ein Armband? 
•  un manteau •  der Mantel 
•  Où est mon manteau ? •  Wo ist mein Mantel? 
•  une robe •  das Kleid 
•  Cette robe te va bien. •  Dieses Kleid steht dir gut. 
•  des boucles d'oreilles •  Ohrringe 
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•  Ces boucles d'oreilles te vont bien. •  Diese Ohrringe stehen dir gut. 
•  un jean •  die Jeans 
•  Je ne porte jamais de jeans. •  Ich trage nie Jeans. 
•  un legging •  Leggings 
•  Elle porte des leggings ? •  Trägt sie Leggings? 
•  un pyjama •  der Pyjama 
•  Je n'aime pas porter de pyjama. •  Ich trage nicht gerne Pyjamas. 
•  des sandales •  Sandalen 
•  Ne porte jamais de chaussettes avec des 
sandales. 

•  Trag niemals Socken in Sandalen. 

•  une écharpe •  der Schal 
•  Cette écharpe est élégante. •  Dieser Schal ist elegant. 
•  une chemise •  das Hemd 
•  Est-ce que ce n'est pas une belle chemise ? •  Ist das nicht ein schönes Hemd? 
•  un pantalon •  die Hose 
•  J'ai besoin d'acheter un nouveau pantalon. •  Ich muss mir eine neue Hose kaufen. 
•  des sous-vêtements •  Unterwäsche 
•  Je n'achète jamais de sous-vêtements en ligne. •  Ich kaufe nie Unterwäsche im Internet. 

•  luxueux/luxueuse •  luxuriös 
•  Ce costume est vraiment luxueux. •  Dieser Anzug ist wirklich luxuriös. 
•  des soldes •  Verkauf 
•  Où organisent-ils les soldes ? •  Wo werden die Verkäufe organisiert? 
•  des étagères •  Regale 
•  Les étagères sont à moitié vides. •  Die Regale sind halb leer. 
•  vendeur •  Verkäufer 
•  Elle travaille en tant qu'assistante de magasin. •  Sie arbeitet als Verkäuferin. 

•  un chariot •  der Einkaufswagen 
•  Prends un chariot avant d'entrer dans le 
supermarché. 

•  Nimm einen Einkaufswagen, bevor du den Supermarkt  
betrittst. 

•  essayer •  probieren 
•  Puis-je essayer ? •  Kann ich es probieren? 
•  un site web •  die Website 
•  Il y a des soldes sur ce site web ? •  Gibt es einen Schlussverkauf auf dieser Website? 
•  un grand magasin •  das Kaufhaus 
•  Y a-t-il un grand magasin aux alentours ? •  Gibt es in der Nähe ein Kaufhaus? 
•  acheter •  kaufen 
•  Où pouvons-nous l'acheter ? •  Wo können wir das kaufen? 
•  Il aimerait acheter •  er möchte kaufen 
•  Qu'aimeriez-vous acheter ? •  Was möchten Sie kaufen? 
•  des médicaments •  Medikamente 
•  Ils vendent des médicaments à la pharmacie. •  Sie verkaufen Medikamente in der Apotheke. 
•  essayer •  anprobieren 
•  Puis-je l'essayer ? •  Kann ich es anprobieren? 
•  choisir •  auswählen 
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•  Tu peux choisir ce que tu veux. •  Du kannst auswählen, was du willst. 
•  une carte de crédit •  die Kreditkarte 
•  Puis-je payer par carte de crédit ? •  Kann ich mit Kreditkarte bezahlen? 
•  bon marché •  billig 
•  Ce n'est pas trop bon marché ? •  Ist das nicht zu billig? 
•  cher, chère •  teuer 
•  Est-ce que c'est cher ? •  Ist es teuer? 
•  noir(e) •  schwarz 
•  Le noir est élégant. •  Schwarz ist elegant. 
•  des chaussures •  Schuhe 
•  Jolies chaussures ! •  Schöne Schuhe! 
•  un pull •  der Pullover 
•  Elle porte un jean et un pull. •  Sie trägt eine Jeans und einen Pullover. 
•  un pantalon •  die Hose 
•  Préfères-tu les jeans aux pantalons ? •  Bevorzugst du Jeans oder Stoffhosen? 
•  des cabines d'essayage •  Umkleidekabinen 
•  Où sont les cabines d'essayage ? •  Wo sind die Umkleidekabinen? 
•  très grand •  extra groß 
•  J'ai besoin d'une chemise, taille extra large. •  Ich brauche ein Hemd, extra groß. 
•  cinq dollars •  fünf Dollar 
•  Combien ça coûte ? Cinq dollars. •  Wie viel kostet es? Fünf Dollar. 
•  quelle taille •  welche Größe 
•  Quelle taille avez-vous besoin ? •  Welche Größe brauchen Sie? 
•  retourner •  zurückgehen 
•  Vous devez retourner au magasin. •  Sie müssen ins Geschäft zurückgehen. 
•  des bananes •  Bananen 
•  As-tu acheté des bananes ? •  Hast du Bananen gekauft? 
•  un supermarché •  der Supermarkt 
•  Je t'attends devant le supermarché. •  Ich warte vor dem Supermarkt auf dich. 
•  Allons à •  Gehen wir in 
•  Allons au centre commercial. •  Gehen wir ins Einkaufszentrum. 
•  l'argent •  Geld 
•  De combien d'argent as-tu besoin ? •  Wie viel Geld brauchst du? 
•  il a acheté •  er hat gekauft 
•  Je viens de l'acheter. •  Ich habe es gerade gekauft. 

Leçon  001 Shopping_phrases de contexte_écoutez ! 
•  Schöne Schuhe! •  Jolies chaussures ! 
•  Ich trage nie Jeans. •  Je ne porte jamais de jeans. 
•  Bevorzugst du Jeans oder Stoffhosen? •  Préfères-tu les jeans aux pantalons ? 
•  Kann ich es probieren? •  Puis-je essayer ? 
•  Du musst im Voraus bezahlen. •  Tu dois payer à l'avance. 
•  Trag meinen Hut. •  Porte mon chapeau. 
•  Der Laden ist geschlossen. •  Le magasin est fermé. 
•  Es ist nicht nötig, die Kleidung zu wechseln. •  Il n'est pas nécessaire de changer tes vêtements. 
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•  Trag niemals Socken in Sandalen. •  Ne porte jamais de chaussettes avec des sandales. 
•  Sie steht hinter dem Tresen. •  Elle est debout derrière le comptoir. 
•  Ist das nicht zu billig? •  Ce n'est pas trop bon marché ? 
•  Er arbeitete in einem Lebensmittelgeschäft. •  Il travaillait dans l'épicerie. 
•  Ist das nicht ein schönes Hemd? •  Est-ce que ce n'est pas une belle chemise ? 
•  Es gibt dort viele zollfreie Geschäfte. •  Il y a beaucoup de boutiques sans taxes. 
•  Ich brauche ein Hemd, extra groß. •  J'ai besoin d'une chemise, taille extra large. 
•  Gehen wir ins Einkaufszentrum. •  Allons au centre commercial. 
•  Gibt es eine Garantie dafür? •  Est-ce que cela a une garantie ? 
•  Nimm eine Mütze. •  Prends une casquette. 
•  Ich muss mir eine neue Hose kaufen. •  J'ai besoin d'acheter un nouveau pantalon. 
•  Lass uns ins Einkaufszentrum gehen. •  Allons au centre commercial. 
•  Ich habe es gerade gekauft. •  Je viens de l'acheter. 
•  Gibt es einen Schlussverkauf auf dieser 
Website? 

•  Il y a des soldes sur ce site web ? 

•  Können wir einen Rabatt bekommen? •  Pouvons-nous obtenir une réduction ? 
•  Wie viel Geld gibst du aus? •  Combien d'argent dépenses-tu ? 
•  Dieser Rock steht dir gut. •  Cette jupe te va bien. 
•  Du musst in Pfund bezahlen. •  Tu dois payer en livres sterling. 
•  Sie müssen ins Geschäft zurückgehen. •  Vous devez retourner au magasin. 
•  Was möchten Sie kaufen? •  Qu'aimeriez-vous acheter ? 
•  Diese Ohrringe stehen dir gut. •  Ces boucles d'oreilles te vont bien. 
•  Hast du Bananen gekauft? •  As-tu acheté des bananes ? 
•  Welche Größe brauchen Sie? •  Quelle taille avez-vous besoin ? 
•  Dieses Kleid steht dir gut. •  Cette robe te va bien. 
•  Er trägt oft Jeans und ein T-Shirt. •  Il porte souvent un jean et un t-shirt. 
•  Dieser Anzug ist wirklich luxuriös. •  Ce costume est vraiment luxueux. 
•  Trägt sie Leggings? •  Elle porte des leggings ? 
•  Es sind mindestens fünfzig Leute da. •  Il y a au moins cinquante personnes. 
•  Ich hätte gerne dieses Paar Handschuhe. •  Je voudrais cette paire de gants, s'il vous plaît. 
•  Dieser Schal ist elegant. •  Cette écharpe est élégante. 
•  www.a.p.p.l.e.com •  www.a.p.p.l.e.com 
•  Wer ist der Käufer? •  Qui est l'acheteur ? 
•  Ich kaufe nie Unterwäsche im Internet. •  Je n'achète jamais de sous-vêtements en ligne. 
•  Brauchst du etwas Geld? Nein, ich brauche kein 
Geld. 

•  As-tu besoin d'argent ? Je n'ai pas besoin d'argent. 

•  Nimm einen Einkaufswagen, bevor du den 
Supermarkt betrittst. 

•  Prends un chariot avant d'entrer dans le supermarché. 

•  Die Regale sind halb leer. •  Les étagères sont à moitié vides. 
•  Ich trage nicht gerne Pyjamas. •  Je n'aime pas porter de pyjama. 
•  Das Preisniveau hat sich erhöht. •  Le niveau des prix a augmenté. 
•  Was ist das für ein Armband? •  Quel type de bracelet est-ce ? 
•  Du kannst es an der Kasse abholen. •  Tu peux le récupérer au guichet. 
•  Gibt es in der Nähe ein Kaufhaus? •  Y a-t-il un grand magasin aux alentours ? 
•  Sie arbeitet als Verkäuferin. •  Elle travaille en tant qu'assistante de magasin. 
•  Wie viel kostet das? •  Combien ça coûte ? 
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•  Sie verkaufen Medikamente in der Apotheke. •  Ils vendent des médicaments à la pharmacie. 

•  Wo ist mein Mantel? •  Où est mon manteau ? 
•  Du kannst auswählen, was du willst. •  Tu peux choisir ce que tu veux. 
•  Kann ich mit Kreditkarte bezahlen? •  Puis-je payer par carte de crédit ? 
•  Wie viel Geld brauchst du? •  De combien d'argent as-tu besoin ? 
•  Ist es teuer? •  Est-ce que c'est cher ? 
•  Schwarz ist elegant. •  Le noir est élégant. 
•  Das macht insgesamt 10 Dollar. •  Cela coûte 10 dollars au total. 
•  Sie trägt eine Jeans und einen Pullover. •  Elle porte un jean et un pull. 
•  Wo werden die Verkäufe organisiert? •  Où organisent-ils les soldes ? 
•  Wo sind die Umkleidekabinen? •  Où sont les cabines d'essayage ? 
•  Seine Größe ist fünfundfünfzig. •  Sa taille est cinquante-cinq. 
•  Wie viel kostet es? Fünf Dollar. •  Combien ça coûte ? Cinq dollars. 
•  Kann ich es anprobieren? •  Puis-je l'essayer ? 
•  Wo ist mein Anzug? •  Où est mon costume ? 
•  Was ist mit deinen Socken passiert? •  Que s'est-il passé avec tes chaussettes ? 
•  Ich warte vor dem Supermarkt auf dich. •  Je t'attends devant le supermarché. 
•  Das ist eine ansprechende Krawatte. •  C'est une cravate décente. 
•  Du muss mindestens sechs Stück kaufen. •  Tu dois acheter un minimum de six pièces. 
•  Wo können wir das kaufen? •  Où pouvons-nous l'acheter ? 

Leçon  001 Shopping_phrases de contexte_traduisez ! 
•  Les étagères sont à moitié vides. •  Die Regale sind halb leer. 
•  As-tu besoin d'argent ? Je n'ai pas besoin 
d'argent. 

•  Brauchst du etwas Geld? Nein, ich brauche kein Geld. 

•  J'ai besoin d'une chemise, taille extra large. •  Ich brauche ein Hemd, extra groß. 
•  Y a-t-il un grand magasin aux alentours ? •  Gibt es in der Nähe ein Kaufhaus? 
•  Le magasin est fermé. •  Der Laden ist geschlossen. 
•  Il porte souvent un jean et un t-shirt. •  Er trägt oft Jeans und ein T-Shirt. 
•  Tu peux choisir ce que tu veux. •  Du kannst auswählen, was du willst. 
•  Combien ça coûte ? Cinq dollars. •  Wie viel kostet es? Fünf Dollar. 
•  Cette écharpe est élégante. •  Dieser Schal ist elegant. 
•  Prends une casquette. •  Nimm eine Mütze. 
•  C'est une cravate décente. •  Das ist eine ansprechende Krawatte. 
•  Il y a au moins cinquante personnes. •  Es sind mindestens fünfzig Leute da. 
•  www.a.p.p.l.e.com •  www.a.p.p.l.e.com 
•  Cette jupe te va bien. •  Dieser Rock steht dir gut. 
•  Je voudrais cette paire de gants, s'il vous plaît. •  Ich hätte gerne dieses Paar Handschuhe. 

•  Que s'est-il passé avec tes chaussettes ? •  Was ist mit deinen Socken passiert? 
•  Tu peux le récupérer au guichet. •  Du kannst es an der Kasse abholen. 
•  Je ne porte jamais de jeans. •  Ich trage nie Jeans. 
•  Préfères-tu les jeans aux pantalons ? •  Bevorzugst du Jeans oder Stoffhosen? 
•  Est-ce que cela a une garantie ? •  Gibt es eine Garantie dafür? 
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•  De combien d'argent as-tu besoin ? •  Wie viel Geld brauchst du? 
•  Ce n'est pas trop bon marché ? •  Ist das nicht zu billig? 
•  Cela coûte 10 dollars au total. •  Das macht insgesamt 10 Dollar. 
•  Puis-je payer par carte de crédit ? •  Kann ich mit Kreditkarte bezahlen? 
•  Il y a beaucoup de boutiques sans taxes. •  Es gibt dort viele zollfreie Geschäfte. 
•  Combien ça coûte ? •  Wie viel kostet das? 
•  Allons au centre commercial. •  Gehen wir ins Einkaufszentrum. 
•  Elle est debout derrière le comptoir. •  Sie steht hinter dem Tresen. 
•  Elle travaille en tant qu'assistante de magasin. •  Sie arbeitet als Verkäuferin. 

•  As-tu acheté des bananes ? •  Hast du Bananen gekauft? 
•  Je t'attends devant le supermarché. •  Ich warte vor dem Supermarkt auf dich. 
•  Prends un chariot avant d'entrer dans le 
supermarché. 

•  Nimm einen Einkaufswagen, bevor du den Supermarkt  
betrittst. 

•  Cette robe te va bien. •  Dieses Kleid steht dir gut. 
•  Elle porte un jean et un pull. •  Sie trägt eine Jeans und einen Pullover. 
•  Il y a des soldes sur ce site web ? •  Gibt es einen Schlussverkauf auf dieser Website? 
•  Je n'aime pas porter de pyjama. •  Ich trage nicht gerne Pyjamas. 
•  Ne porte jamais de chaussettes avec des 
sandales. 

•  Trag niemals Socken in Sandalen. 

•  Où sont les cabines d'essayage ? •  Wo sind die Umkleidekabinen? 
•  Est-ce que ce n'est pas une belle chemise ? •  Ist das nicht ein schönes Hemd? 
•  J'ai besoin d'acheter un nouveau pantalon. •  Ich muss mir eine neue Hose kaufen. 
•  Il travaillait dans l'épicerie. •  Er arbeitete in einem Lebensmittelgeschäft. 
•  Est-ce que c'est cher ? •  Ist es teuer? 
•  Tu dois payer en livres sterling. •  Du musst in Pfund bezahlen. 
•  Où est mon costume ? •  Wo ist mein Anzug? 
•  Quelle taille avez-vous besoin ? •  Welche Größe brauchen Sie? 
•  Vous devez retourner au magasin. •  Sie müssen ins Geschäft zurückgehen. 
•  Puis-je essayer ? •  Kann ich es probieren? 
•  Ils vendent des médicaments à la pharmacie. •  Sie verkaufen Medikamente in der Apotheke. 
•  Le niveau des prix a augmenté. •  Das Preisniveau hat sich erhöht. 
•  Le noir est élégant. •  Schwarz ist elegant. 
•  Qu'aimeriez-vous acheter ? •  Was möchten Sie kaufen? 
•  Elle porte des leggings ? •  Trägt sie Leggings? 
•  Puis-je l'essayer ? •  Kann ich es anprobieren? 
•  Quel type de bracelet est-ce ? •  Was ist das für ein Armband? 
•  Combien d'argent dépenses-tu ? •  Wie viel Geld gibst du aus? 
•  Qui est l'acheteur ? •  Wer ist der Käufer? 
•  Tu dois acheter un minimum de six pièces. •  Du muss mindestens sechs Stück kaufen. 
•  Il n'est pas nécessaire de changer tes 
vêtements. 

•  Es ist nicht nötig, die Kleidung zu wechseln. 

•  Allons au centre commercial. •  Lass uns ins Einkaufszentrum gehen. 
•  Ces boucles d'oreilles te vont bien. •  Diese Ohrringe stehen dir gut. 
•  Sa taille est cinquante-cinq. •  Seine Größe ist fünfundfünfzig. 
•  Tu dois payer à l'avance. •  Du musst im Voraus bezahlen. 
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•  Je n'achète jamais de sous-vêtements en ligne. •  Ich kaufe nie Unterwäsche im Internet. 

•  Ce costume est vraiment luxueux. •  Dieser Anzug ist wirklich luxuriös. 
•  Pouvons-nous obtenir une réduction ? •  Können wir einen Rabatt bekommen? 
•  Porte mon chapeau. •  Trag meinen Hut. 
•  Je viens de l'acheter. •  Ich habe es gerade gekauft. 
•  Où pouvons-nous l'acheter ? •  Wo können wir das kaufen? 
•  Où est mon manteau ? •  Wo ist mein Mantel? 
•  Où organisent-ils les soldes ? •  Wo werden die Verkäufe organisiert? 
•  Jolies chaussures ! •  Schöne Schuhe! 

Leçon  002 Au travail1_vocabulaire_écoutez ! 
•  ausfüllen •  remplir 
•  der Aspekt •  un aspect 
•  die Rückmeldung •  un retour d'information, un commentaire 
•  der Teufel •  un diable 
•  nächster •  prochain.e 
•  entwickeln •  développer 
•  elektronischer Ausweis •  un pass électronique 
•  Ambition •  une ambition 
•  unten •  ci-dessous 
•  der Chefredakteur •  un rédacteur en chef 
•  die Abteilung •  un département, un service 
•  einstellen •  embaucher 
•  die Zentrale, der Stützpunkt •  une base 
•  finanziell •  financier. ère 
•  jeder •  n'importe quel(le) 
•  einstellen •  embaucher 
•  die Fähigkeit •  une capacité 
•  der Partner •  un associé 
•  kontrollieren •  contrôler, gérer 
•  erfahren •  expérimenté.e 
•  im Ausland •  à l'étranger 
•  umweltfreundlich •  respectueux de l'environnement 
•  der Vertrag •  un contrat 
•  die Effizienz •  une efficacité 
•  Wirtschaft •  l'économie  
•  die Werbung •  une publicité 
•  kaufmännisch •  commercial 
•  der Arbeitgeber •  un employeur 
•  die Zeichnung •  un dessin 
•  die Entwicklung •  un développement 
•  die Unterlagen •  une documentation 
•  umgehen •  traiter, gérer 
•  der Mitarbeiter •  un employé 
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•  betreffend, bezüglich •  concernant  
•  berechnen •  calculer 
•  erlauben •  permettre 
•  die Akte •  un fichier 
•  final •  final, finale 
•  boomen •  être en essor 
•  die Währung •  une monnaie, une devise 
•  äußer •  externe 
•  sich entscheiden •  décider 
•  wieder, noch einmal •  encore 
•   die Menge •  une quantité 
•  ein anderer •  autre 
•  liefern •  livrer 
•  die Alternative •  une alternative 
•  sich bewerben •  postuler 
•  der Knopf, die Taste •  un bouton 
•  der Unterschied •  une différence 
•  die Daten •  une donnée 
•  der Eintrag, der Eingang •  une entrée 
•  saubermachen •  nettoyer 
•  vor •  avant 
•  die Nachfrage •  une demande 
•  die Ausstattung •  un équipement 
•  der Schaden •  un dommage 
•  verdienen •  gagner 
•  der Vertreter •  un agent administratif/un directeur 
•  der Dreck •  une saleté 
•  absagen •  annuler 
•  der Angestellter •  un employé  
•  die Fabrik •  une usine 
•  unten •  en-dessous 
•  die Branche, der Bereich •  un domaine 
•  der Vorteil •  un avantage 
•  fortsetzen •  continuer 
•  die Verwaltung •  une administration 
•  abschließen •  terminer 
•  fähig •  capable, en mesure 
•  der Kunde •  un client 
•  kopieren •  copier 
•  die Lieferung •  une livraison 
•  das Kabel •  un câble 
•  das Maß •  une dimension 
•  die Analyse •  une analyse 
•  der Vertrag •  un contrat 
•  der Schauspieler •  un acteur 
•  ehemalig •  ancien.ne 
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Leçon  002 Au travail1_vocabulaire_traduisez ! 
•  un dessin •  die Zeichnung 
•  à l'étranger •  im Ausland 
•  un rédacteur en chef •  der Chefredakteur 
•  une saleté •  der Dreck 
•  nettoyer •  saubermachen 
•  une publicité •  die Werbung 
•  un dommage •  der Schaden 
•  concernant  •  betreffend, bezüglich 
•  embaucher •  einstellen 
•  commercial •  kaufmännisch 
•  financier. ère •  finanziell 
•  une dimension •  das Maß 
•  une monnaie, une devise •  die Währung 
•  un agent administratif/un directeur •  der Vertreter 
•  continuer •  fortsetzen 
•  capable, en mesure •  fähig 
•  permettre •  erlauben 
•  en-dessous •  unten 
•  final, finale •  final 
•  respectueux de l'environnement •  umweltfreundlich 
•  un département, un service •  die Abteilung 
•  autre •  ein anderer 
•  un pass électronique •  elektronischer Ausweis 
•  un employeur •  der Arbeitgeber 
•  une demande •  die Nachfrage 
•  une efficacité •  die Effizienz 
•  décider •  sich entscheiden 
•  une administration •  die Verwaltung 
•  un employé  •  der Angestellter 
•  externe •  äußer 
•  un équipement •  die Ausstattung 
•  une usine •  die Fabrik 
•  un aspect •  der Aspekt 
•  expérimenté.e •  erfahren 
•  être en essor •  boomen 
•  une différence •  der Unterschied 
•  une alternative •  die Alternative 
•  livrer •  liefern 
•  encore •  wieder, noch einmal 
•  une capacité •  die Fähigkeit 
•  copier •  kopieren 
•  un bouton •  der Knopf, die Taste 
•  une livraison •  die Lieferung 
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•  calculer •  berechnen 
•  une donnée •  die Daten 
•  avant •  vor 
•  une documentation •  die Unterlagen 
•  ancien.ne •  ehemalig 
•  un employé •  der Mitarbeiter 
•  terminer •  abschließen 
•  prochain.e •  nächster 
•  une base •  die Zentrale, der Stützpunkt 
•  un avantage •  der Vorteil 
•  un fichier •  die Akte 
•  un contrat •  der Vertrag 
•  une quantité •   die Menge 
•  postuler •  sich bewerben 
•  un acteur •  der Schauspieler 
•  remplir •  ausfüllen 
•  ci-dessous •  unten 
•  un associé •  der Partner 
•  un client •  der Kunde 
•  une ambition •  Ambition 
•  n'importe quel(le) •  jeder 
•  une entrée •  der Eintrag, der Eingang 
•  un diable •  der Teufel 
•  l'économie  •  Wirtschaft 
•  développer •  entwickeln 
•  un câble •  das Kabel 
•  un domaine •  die Branche, der Bereich 
•  un contrat •  der Vertrag 
•  un retour d'information, un commentaire •  die Rückmeldung 
•  traiter, gérer •  umgehen 
•  embaucher •  einstellen 
•  gagner •  verdienen 
•  un développement •  die Entwicklung 
•  contrôler, gérer •  kontrollieren 
•  annuler •  absagen 
•  une analyse •  die Analyse 

Leçon  002 Au travail1_vocabulaire _ phrases de contexte_écoutez ! 
•  die Fähigkeit •  une capacité 
•  Seine Fähigkeit zu sprechen ist hervorragend. •  Sa capacité à parler est exceptionnelle. 
•  fähig •  capable, en mesure 
•  Bist du dazu in der Lage? •  Es-tu en mesure de le faire ? 
•  im Ausland •  à l'étranger 
•  Ich möchte im Ausland arbeiten. •  Je veux travailler à l'étranger. 
•  der Schauspieler •  un acteur 
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•  Er ist Schauspieler. •  Il est acteur. 
•  die Verwaltung •  une administration 
•  Er arbeitet in der Verwaltung. •  Il travaille dans l'administration. 
•  die Werbung •  une publicité 
•  Wer ist für die Werbung zuständig? •  Qui est responsable de la publicité ? 
•  wieder, noch einmal •  encore 
•  Mach das nochmal! •  Fais-le encore ! 
•  der Vertreter •  un agent administratif/un directeur 
•  Er ist ein Vertreter der Firma. •  Il est un agent/un directeur de l'entreprise. 
•  erlauben •  permettre 
•  Erlauben Sie mir, Ihnen unseren Plan zu 
erklären. 

•  Permettez-moi de vous expliquer notre plan. 

•  die Alternative •  une alternative 
•  Gibt es eine alternative Lösung? •  Y a-t-il une solution alternative ? 
•  Ambition •  une ambition 
•  Sein Ziel ist es, Chef zu werden. •  Son ambition est de devenir le patron. 
•   die Menge •  une quantité 
•  Von welcher Menge sprechen Sie? •  De quelle quantité parlez-vous ? 
•  die Analyse •  une analyse 
•  Um fortzufahren, ist eine Analyse erforderlich. •  Une analyse est nécessaire pour avancer. 

•  ein anderer •  autre 
•  Es gibt noch ein anderes Problem. •  Il y a un autre problème. 
•  jeder •  n'importe quel(le) 
•  Du kannst jeden Job haben, den du willst. •  Tu peux avoir l´emploi que tu veux. 
•  sich bewerben •  postuler 
•  Wo kann ich mich um diese Stelle bewerben? •  Où puis-je postuler pour ce poste ? 
•  der Aspekt •  un aspect 
•  Auf welche Aspekte konzentrieren wir uns? •  Sur quels aspects nous concentrons-nous ? 
•  der Partner •  un associé 
•  Er ist mein Partner. •  C'est mon associé. 
•  die Zentrale, der Stützpunkt •  une base 
•  Das ist unser internationaler Stützpunkt. •  C'est notre base internationale. 
•  vor •  avant 
•  Komm vor sieben Uhr. •  Viens avant sept heures. 
•  unten •  ci-dessous 
•  Siehe Erklärung unten. •  Voir l'explication ci-dessous. 
•  unten •  en-dessous 
•  Unten finden Sie den Anhang. •  Veuillez trouver ci-dessous la pièce jointe. 
•  der Vorteil •  un avantage 
•  Gibt es irgendwelche Vorteile? •  Y a-t-il des avantages ? 
•  boomen •  être en essor 
•  Das Geschäft boomt. •  L'entreprise est en plein essor. 
•  die Branche, der Bereich •  un domaine 
•  In welchem Bereich arbeitet er? •  Dans quel domaine travaille-t-il ? 
•  der Knopf, die Taste •  un bouton 
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•  Drücken Sie den Knopf und warten Sie! •  Appuyez sur le bouton et attendez ! 
•  das Kabel •  un câble 
•  Siehst du das Kabel? •  Peux-tu voir le câble ? 
•  berechnen •  calculer 
•  Wie hast du das berechnet? •  Comment l'as-tu calculé ? 
•  absagen •  annuler 
•  Sonst können wir den Deal absagen. •  Sinon, on peut annuler l'accord. 
•  saubermachen •  nettoyer 
•  Wir sollten den Tisch sauber machen. •  Nous devons nettoyer la table. 
•  der Angestellter •  un employé  
•  Er arbeitet als Bankangestellter. •  Il travaille comme employé de banque. 
•  kaufmännisch •  commercial 
•  Er ist kaufmännischer Leiter. •  Il est responsable du département commercial. 
•  abschließen •  terminer 
•  Wann können Sie die Aufgabe abschließen? •  Quand pouvez-vous terminer la tâche ? 
•  betreffend, bezüglich •  concernant  
•  Es gibt hier einige Regeln bezüglich der Arbeit. •  Il y a quelques règles concernant le travail ici. 

•  fortsetzen •  continuer 
•  Bitte fahren Sie fort! •  S'il vous plaît, continuez ! 
•  der Vertrag •  un contrat 
•  Wann werden wir den Vertrag unterschreiben? •  Quand allons-nous signer le contrat ? 

•  der Vertrag •  un contrat 
•  Wir haben einen Vertrag für ein Jahr 
abgeschlossen. 

•  Nous avons conclu un contrat d'un an. 

•  kontrollieren •  contrôler, gérer 
•  Hat er den Prozess unter Kontrolle gehabt? •  A-t-il contrôlé le processus ? 
•  kopieren •  copier 
•  Kopiere die Datei hierher. •  Copie le fichier ici. 
•  die Währung •  une monnaie, une devise 
•  Wir müssen es in eine andere Fremdwährung 
umtauschen. 

•  Nous devons le transférer dans une autre devise étrangère. 

•  der Kunde •  un client 
•  Er ist unser langjähriger Kunde. •  Il est notre client à long terme. 
•  der Schaden •  un dommage 
•  Du solltest für den Schaden aufkommen. •  Tu devrais payer les dommages. 
•  die Daten •  une donnée 
•  Das basiert auf den folgenden Daten. •  Cela est basé sur les données suivantes. 
•  umgehen •  traiter, gérer 
•  Wie sollen wir damit umgehen? •  Comment allons-nous gérer cela ? 
•  sich entscheiden •  décider 
•  Habt ihr euch entschieden? •  Avez-vous décidé ? 
•  liefern •  livrer 
•  Wann werden Sie liefern? •  Quand livrerez-vous ? 
•  die Lieferung •  une livraison 
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•  Es gibt eine Lieferung für Peter. •  Il y a une livraison pour Pierre. 
•  die Nachfrage •  une demande 
•  Die Nachfrage nach qualifizierten 
Arbeitskräften wächst. 

•  La demande en main-d'oeuvre qualifiée augmente. 

•  die Abteilung •  un département, un service 
•  Für welche Abteilung arbeitet er? •  Pour quel service travaille-t-il ? 
•  entwickeln •  développer 
•  Sie haben eine neue Methode entwickelt. •  Ils ont développé une nouvelle méthode. 
•  die Entwicklung •  un développement 
•  Wir müssen in die Entwicklung investieren. •  Nous devons investir dans le développement. 
•  der Teufel •  un diable 
•  Er arbeitet wie der Teufel. •  Il travaille comme un diable. 
•  der Unterschied •  une différence 
•  Was ist der Unterschied zwischen diesem und 
jenem? 

•  Quelle est la différence entre ceci et cela ? 

•  das Maß •  une dimension 
•  Reden wir von denselben Maßen? •  Parlons-nous des mêmes dimensions ? 
•  der Dreck •  une saleté 
•  Sie graben im Dreck. •  Ils creusent dans la saleté. 
•  die Unterlagen •  une documentation 
•  Die vollständigen Unterlagen sind beigefügt. •  Une documentation complète est jointe. 
•  die Zeichnung •  un dessin 
•  Im Anhang finden Sie die Zeichnung. •  Veuillez trouver ci-joint le dessin. 
•  verdienen •  gagner 
•  Wie viel verdienst du? •  Combien gagnes-tu? 
•  Wirtschaft •  l'économie  
•  Die Wirtschaft ist nicht gut. •  L'économie ne va pas bien. 
•  der Chefredakteur •  un rédacteur en chef 
•  Er arbeitet als Chefredakteur. •  Il travaille comme rédacteur en chef. 
•  die Effizienz •  une efficacité 
•  Die Effizienz unseres Teams ist enorm. •  L'efficacité de notre équipe est énorme. 
•  elektronischer Ausweis •  un pass électronique 
•  Sie stellen dir einen elektronischen Ausweis 
aus. 

•  Ils te délivreront un pass électronique. 

•  einstellen •  embaucher 
•  Wir können ihn nicht einstellen. •  Nous ne pouvons pas l´embaucher. 
•  einstellen •  embaucher 
•  Sie haben sie nicht eingestellt. •  Ils ne l'ont pas embauché. 
•  der Mitarbeiter •  un employé 
•  Er ist der Angestellte des Monats. •  Il est l'employé du mois. 
•  der Arbeitgeber •  un employeur 
•  Wer ist dein Arbeitgeber? •  Qui est ton employeur ? 
•  der Eintrag, der Eingang •  une entrée 
•  Es ist ein neuer Eingang. •  C'est une nouvelle entrée. 
•  umweltfreundlich •  respectueux de l'environnement 
•  Unsere Produktion ist umweltfreundlich. •  Notre production est respectueuse de l'environnement. 
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•  die Ausstattung •  un équipement 
•  Welche Ausstattung wird benötigt? •  Quel équipement est nécessaire ? 
•  erfahren •  expérimenté.e 
•  Er ist ein erfahrener Techniker. •  C'est un technicien expérimenté. 
•  äußer •  externe 
•  Es gibt einige äußere Einflüsse. •  Il y a quelques influences externes. 
•  die Fabrik •  une usine 
•  Viele Fabriken sind geschlossen worden. •  Beaucoup d'usines ont été fermées. 
•  die Rückmeldung •  un retour d'information, un commentaire 
•  Ich brauche so schnell wie möglich eine 
Rückmeldung. 

•  J'ai besoin de vos commentaires dès que possible. 

•  die Akte •  un fichier 
•  Kannst du mir die Akte reichen? •  Peux-tu me passer le fichier ? 
•  ausfüllen •  remplir 
•  Füllen Sie das Formular auf unserer Website 
aus. 

•  Remplissez le formulaire sur notre site web. 

•  final •  final, finale 
•  Das ist der finale Countdown. •  C'est le compte à rebours final. 
•  finanziell •  financier. ère 
•  Die finanzielle Situation ist nicht gut. •  La situation financière n'est pas bonne. 
•  nächster •  prochain.e 
•  Er wird dort in der nächsten Woche sein. •  Il sera là la semaine prochaine. 
•  ehemalig •  ancien.ne 
•  Es ist mein ehemaliger Chef. •  C'est mon ancien patron. 

Leçon  002 Au travail1_vocabulaire _ phrases de contexte_traduisez ! 
•  une capacité •  die Fähigkeit 
•  Sa capacité à parler est exceptionnelle. •  Seine Fähigkeit zu sprechen ist hervorragend. 
•  capable, en mesure •  fähig 
•  Es-tu en mesure de le faire ? •  Bist du dazu in der Lage? 
•  à l'étranger •  im Ausland 
•  Je veux travailler à l'étranger. •  Ich möchte im Ausland arbeiten. 
•  un acteur •  der Schauspieler 
•  Il est acteur. •  Er ist Schauspieler. 
•  une administration •  die Verwaltung 
•  Il travaille dans l'administration. •  Er arbeitet in der Verwaltung. 
•  une publicité •  die Werbung 
•  Qui est responsable de la publicité ? •  Wer ist für die Werbung zuständig? 
•  encore •  wieder, noch einmal 
•  Fais-le encore ! •  Mach das nochmal! 
•  un agent administratif/un directeur •  der Vertreter 
•  Il est un agent/un directeur de l'entreprise. •  Er ist ein Vertreter der Firma. 
•  permettre •  erlauben 
•  Permettez-moi de vous expliquer notre plan. •  Erlauben Sie mir, Ihnen unseren Plan zu erklären. 
•  une alternative •  die Alternative 
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•  Y a-t-il une solution alternative ? •  Gibt es eine alternative Lösung? 
•  une ambition •  Ambition 
•  Son ambition est de devenir le patron. •  Sein Ziel ist es, Chef zu werden. 
•  une quantité •   die Menge 
•  De quelle quantité parlez-vous ? •  Von welcher Menge sprechen Sie? 
•  une analyse •  die Analyse 
•  Une analyse est nécessaire pour avancer. •  Um fortzufahren, ist eine Analyse erforderlich. 
•  autre •  ein anderer 
•  Il y a un autre problème. •  Es gibt noch ein anderes Problem. 
•  n'importe quel(le) •  jeder 
•  Tu peux avoir l´emploi que tu veux. •  Du kannst jeden Job haben, den du willst. 
•  postuler •  sich bewerben 
•  Où puis-je postuler pour ce poste ? •  Wo kann ich mich um diese Stelle bewerben? 
•  un aspect •  der Aspekt 
•  Sur quels aspects nous concentrons-nous ? •  Auf welche Aspekte konzentrieren wir uns? 
•  un associé •  der Partner 
•  C'est mon associé. •  Er ist mein Partner. 
•  une base •  die Zentrale, der Stützpunkt 
•  C'est notre base internationale. •  Das ist unser internationaler Stützpunkt. 
•  avant •  vor 
•  Viens avant sept heures. •  Komm vor sieben Uhr. 
•  ci-dessous •  unten 
•  Voir l'explication ci-dessous. •  Siehe Erklärung unten. 
•  en-dessous •  unten 
•  Veuillez trouver ci-dessous la pièce jointe. •  Unten finden Sie den Anhang. 
•  un avantage •  der Vorteil 
•  Y a-t-il des avantages ? •  Gibt es irgendwelche Vorteile? 
•  être en essor •  boomen 
•  L'entreprise est en plein essor. •  Das Geschäft boomt. 
•  un domaine •  die Branche, der Bereich 
•  Dans quel domaine travaille-t-il ? •  In welchem Bereich arbeitet er? 
•  un bouton •  der Knopf, die Taste 
•  Appuyez sur le bouton et attendez ! •  Drücken Sie den Knopf und warten Sie! 
•  un câble •  das Kabel 
•  Peux-tu voir le câble ? •  Siehst du das Kabel? 
•  calculer •  berechnen 
•  Comment l'as-tu calculé ? •  Wie hast du das berechnet? 
•  annuler •  absagen 
•  Sinon, on peut annuler l'accord. •  Sonst können wir den Deal absagen. 
•  nettoyer •  saubermachen 
•  Nous devons nettoyer la table. •  Wir sollten den Tisch sauber machen. 
•  un employé  •  der Angestellter 
•  Il travaille comme employé de banque. •  Er arbeitet als Bankangestellter. 
•  commercial •  kaufmännisch 
•  Il est responsable du département commercial. •  Er ist kaufmännischer Leiter. 
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•  terminer •  abschließen 
•  Quand pouvez-vous terminer la tâche ? •  Wann können Sie die Aufgabe abschließen? 
•  concernant  •  betreffend, bezüglich 
•  Il y a quelques règles concernant le travail ici. •  Es gibt hier einige Regeln bezüglich der Arbeit. 
•  continuer •  fortsetzen 
•  S'il vous plaît, continuez ! •  Bitte fahren Sie fort! 
•  un contrat •  der Vertrag 
•  Quand allons-nous signer le contrat ? •  Wann werden wir den Vertrag unterschreiben? 
•  un contrat •  der Vertrag 
•  Nous avons conclu un contrat d'un an. •  Wir haben einen Vertrag für ein Jahr abgeschlossen. 
•  contrôler, gérer •  kontrollieren 
•  A-t-il contrôlé le processus ? •  Hat er den Prozess unter Kontrolle gehabt? 
•  copier •  kopieren 
•  Copie le fichier ici. •  Kopiere die Datei hierher. 
•  une monnaie, une devise •  die Währung 
•  Nous devons le transférer dans une autre 
devise étrangère. 

•  Wir müssen es in eine andere Fremdwährung umtauschen. 

•  un client •  der Kunde 
•  Il est notre client à long terme. •  Er ist unser langjähriger Kunde. 
•  un dommage •  der Schaden 
•  Tu devrais payer les dommages. •  Du solltest für den Schaden aufkommen. 
•  une donnée •  die Daten 
•  Cela est basé sur les données suivantes. •  Das basiert auf den folgenden Daten. 
•  traiter, gérer •  umgehen 
•  Comment allons-nous gérer cela ? •  Wie sollen wir damit umgehen? 
•  décider •  sich entscheiden 
•  Avez-vous décidé ? •  Habt ihr euch entschieden? 
•  livrer •  liefern 
•  Quand livrerez-vous ? •  Wann werden Sie liefern? 
•  une livraison •  die Lieferung 
•  Il y a une livraison pour Pierre. •  Es gibt eine Lieferung für Peter. 
•  une demande •  die Nachfrage 
•  La demande en main-d'oeuvre qualifiée 
augmente. 

•  Die Nachfrage nach qualifizierten Arbeitskräften wächst. 

•  un département, un service •  die Abteilung 
•  Pour quel service travaille-t-il ? •  Für welche Abteilung arbeitet er? 
•  développer •  entwickeln 
•  Ils ont développé une nouvelle méthode. •  Sie haben eine neue Methode entwickelt. 
•  un développement •  die Entwicklung 
•  Nous devons investir dans le développement. •  Wir müssen in die Entwicklung investieren. 

•  un diable •  der Teufel 
•  Il travaille comme un diable. •  Er arbeitet wie der Teufel. 
•  une différence •  der Unterschied 
•  Quelle est la différence entre ceci et cela ? •  Was ist der Unterschied zwischen diesem und jenem? 
•  une dimension •  das Maß 
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•  Parlons-nous des mêmes dimensions ? •  Reden wir von denselben Maßen? 
•  une saleté •  der Dreck 
•  Ils creusent dans la saleté. •  Sie graben im Dreck. 
•  une documentation •  die Unterlagen 
•  Une documentation complète est jointe. •  Die vollständigen Unterlagen sind beigefügt. 
•  un dessin •  die Zeichnung 
•  Veuillez trouver ci-joint le dessin. •  Im Anhang finden Sie die Zeichnung. 
•  gagner •  verdienen 
•  Combien gagnes-tu? •  Wie viel verdienst du? 
•  l'économie  •  Wirtschaft 
•  L'économie ne va pas bien. •  Die Wirtschaft ist nicht gut. 
•  un rédacteur en chef •  der Chefredakteur 
•  Il travaille comme rédacteur en chef. •  Er arbeitet als Chefredakteur. 
•  une efficacité •  die Effizienz 
•  L'efficacité de notre équipe est énorme. •  Die Effizienz unseres Teams ist enorm. 
•  un pass électronique •  elektronischer Ausweis 
•  Ils te délivreront un pass électronique. •  Sie stellen dir einen elektronischen Ausweis aus. 
•  embaucher •  einstellen 
•  Nous ne pouvons pas l´embaucher. •  Wir können ihn nicht einstellen. 
•  embaucher •  einstellen 
•  Ils ne l'ont pas embauché. •  Sie haben sie nicht eingestellt. 
•  un employé •  der Mitarbeiter 
•  Il est l'employé du mois. •  Er ist der Angestellte des Monats. 
•  un employeur •  der Arbeitgeber 
•  Qui est ton employeur ? •  Wer ist dein Arbeitgeber? 
•  une entrée •  der Eintrag, der Eingang 
•  C'est une nouvelle entrée. •  Es ist ein neuer Eingang. 
•  respectueux de l'environnement •  umweltfreundlich 
•  Notre production est respectueuse de 
l'environnement. 

•  Unsere Produktion ist umweltfreundlich. 

•  un équipement •  die Ausstattung 
•  Quel équipement est nécessaire ? •  Welche Ausstattung wird benötigt? 
•  expérimenté.e •  erfahren 
•  C'est un technicien expérimenté. •  Er ist ein erfahrener Techniker. 
•  externe •  äußer 
•  Il y a quelques influences externes. •  Es gibt einige äußere Einflüsse. 
•  une usine •  die Fabrik 
•  Beaucoup d'usines ont été fermées. •  Viele Fabriken sind geschlossen worden. 
•  un retour d'information, un commentaire •  die Rückmeldung 
•  J'ai besoin de vos commentaires dès que 
possible. 

•  Ich brauche so schnell wie möglich eine Rückmeldung. 

•  un fichier •  die Akte 
•  Peux-tu me passer le fichier ? •  Kannst du mir die Akte reichen? 
•  remplir •  ausfüllen 
•  Remplissez le formulaire sur notre site web. •  Füllen Sie das Formular auf unserer Website aus. 
•  final, finale •  final 
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•  C'est le compte à rebours final. •  Das ist der finale Countdown. 
•  financier. ère •  finanziell 
•  La situation financière n'est pas bonne. •  Die finanzielle Situation ist nicht gut. 
•  prochain.e •  nächster 
•  Il sera là la semaine prochaine. •  Er wird dort in der nächsten Woche sein. 
•  ancien.ne •  ehemalig 
•  C'est mon ancien patron. •  Es ist mein ehemaliger Chef. 

Leçon  002 Au travail1_phrases de contexte_écoutez ! 
•  Die finanzielle Situation ist nicht gut. •  La situation financière n'est pas bonne. 
•  Er arbeitet wie der Teufel. •  Il travaille comme un diable. 
•  Er ist unser langjähriger Kunde. •  Il est notre client à long terme. 
•  Wir müssen in die Entwicklung investieren. •  Nous devons investir dans le développement. 
•  Wann können Sie die Aufgabe abschließen? •  Quand pouvez-vous terminer la tâche ? 
•  Er wird dort in der nächsten Woche sein. •  Il sera là la semaine prochaine. 
•  Es gibt eine Lieferung für Peter. •  Il y a une livraison pour Pierre. 
•  Kopiere die Datei hierher. •  Copie le fichier ici. 
•  Er arbeitet in der Verwaltung. •  Il travaille dans l'administration. 
•  Es gibt noch ein anderes Problem. •  Il y a un autre problème. 
•  Komm vor sieben Uhr. •  Viens avant sept heures. 
•  Sonst können wir den Deal absagen. •  Sinon, on peut annuler l'accord. 
•  In welchem Bereich arbeitet er? •  Dans quel domaine travaille-t-il ? 
•  Die Wirtschaft ist nicht gut. •  L'économie ne va pas bien. 
•  Das ist der finale Countdown. •  C'est le compte à rebours final. 
•  Wir haben einen Vertrag für ein Jahr 
abgeschlossen. 

•  Nous avons conclu un contrat d'un an. 

•  Das Geschäft boomt. •  L'entreprise est en plein essor. 
•  Wo kann ich mich um diese Stelle bewerben? •  Où puis-je postuler pour ce poste ? 
•  Es ist mein ehemaliger Chef. •  C'est mon ancien patron. 
•  Ich brauche so schnell wie möglich eine 
Rückmeldung. 

•  J'ai besoin de vos commentaires dès que possible. 

•  Sie graben im Dreck. •  Ils creusent dans la saleté. 
•  Ich möchte im Ausland arbeiten. •  Je veux travailler à l'étranger. 
•  Wer ist dein Arbeitgeber? •  Qui est ton employeur ? 
•  Wie viel verdienst du? •  Combien gagnes-tu? 
•  Gibt es eine alternative Lösung? •  Y a-t-il une solution alternative ? 
•  Habt ihr euch entschieden? •  Avez-vous décidé ? 
•  Von welcher Menge sprechen Sie? •  De quelle quantité parlez-vous ? 
•  Er ist mein Partner. •  C'est mon associé. 
•  Die vollständigen Unterlagen sind beigefügt. •  Une documentation complète est jointe. 
•  Im Anhang finden Sie die Zeichnung. •  Veuillez trouver ci-joint le dessin. 
•  Das ist unser internationaler Stützpunkt. •  C'est notre base internationale. 
•  Für welche Abteilung arbeitet er? •  Pour quel service travaille-t-il ? 
•  Sie haben sie nicht eingestellt. •  Ils ne l'ont pas embauché. 
•  Auf welche Aspekte konzentrieren wir uns? •  Sur quels aspects nous concentrons-nous ? 
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•  Die Nachfrage nach qualifizierten 
Arbeitskräften wächst. 

•  La demande en main-d'oeuvre qualifiée augmente. 

•  Du solltest für den Schaden aufkommen. •  Tu devrais payer les dommages. 
•  Er ist ein erfahrener Techniker. •  C'est un technicien expérimenté. 
•  Wir sollten den Tisch sauber machen. •  Nous devons nettoyer la table. 
•  Es ist ein neuer Eingang. •  C'est une nouvelle entrée. 
•  Mach das nochmal! •  Fais-le encore ! 
•  Siehst du das Kabel? •  Peux-tu voir le câble ? 
•  Kannst du mir die Akte reichen? •  Peux-tu me passer le fichier ? 
•  Es gibt einige äußere Einflüsse. •  Il y a quelques influences externes. 
•  Hat er den Prozess unter Kontrolle gehabt? •  A-t-il contrôlé le processus ? 
•  Was ist der Unterschied zwischen diesem und 
jenem? 

•  Quelle est la différence entre ceci et cela ? 

•  Siehe Erklärung unten. •  Voir l'explication ci-dessous. 
•  Er ist ein Vertreter der Firma. •  Il est un agent/un directeur de l'entreprise. 
•  Unsere Produktion ist umweltfreundlich. •  Notre production est respectueuse de l'environnement. 
•  Er ist kaufmännischer Leiter. •  Il est responsable du département commercial. 
•  Wann werden Sie liefern? •  Quand livrerez-vous ? 
•  Er arbeitet als Chefredakteur. •  Il travaille comme rédacteur en chef. 
•  Gibt es irgendwelche Vorteile? •  Y a-t-il des avantages ? 
•  Du kannst jeden Job haben, den du willst. •  Tu peux avoir l´emploi que tu veux. 
•  Bist du dazu in der Lage? •  Es-tu en mesure de le faire ? 
•  Das basiert auf den folgenden Daten. •  Cela est basé sur les données suivantes. 
•  Wie sollen wir damit umgehen? •  Comment allons-nous gérer cela ? 
•  Er ist Schauspieler. •  Il est acteur. 
•  Er ist der Angestellte des Monats. •  Il est l'employé du mois. 
•  Wir können ihn nicht einstellen. •  Nous ne pouvons pas l´embaucher. 
•  Er arbeitet als Bankangestellter. •  Il travaille comme employé de banque. 
•  Wann werden wir den Vertrag unterschreiben? •  Quand allons-nous signer le contrat ? 

•  Welche Ausstattung wird benötigt? •  Quel équipement est nécessaire ? 
•  Drücken Sie den Knopf und warten Sie! •  Appuyez sur le bouton et attendez ! 
•  Wie hast du das berechnet? •  Comment l'as-tu calculé ? 
•  Die Effizienz unseres Teams ist enorm. •  L'efficacité de notre équipe est énorme. 
•  Um fortzufahren, ist eine Analyse erforderlich. •  Une analyse est nécessaire pour avancer. 

•  Erlauben Sie mir, Ihnen unseren Plan zu 
erklären. 

•  Permettez-moi de vous expliquer notre plan. 

•  Sie haben eine neue Methode entwickelt. •  Ils ont développé une nouvelle méthode. 
•  Es gibt hier einige Regeln bezüglich der Arbeit. •  Il y a quelques règles concernant le travail ici. 

•  Wir müssen es in eine andere Fremdwährung 
umtauschen. 

•  Nous devons le transférer dans une autre devise étrangère. 

•  Wer ist für die Werbung zuständig? •  Qui est responsable de la publicité ? 
•  Sein Ziel ist es, Chef zu werden. •  Son ambition est de devenir le patron. 
•  Bitte fahren Sie fort! •  S'il vous plaît, continuez ! 
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•  Seine Fähigkeit zu sprechen ist hervorragend. •  Sa capacité à parler est exceptionnelle. 
•  Unten finden Sie den Anhang. •  Veuillez trouver ci-dessous la pièce jointe. 
•  Viele Fabriken sind geschlossen worden. •  Beaucoup d'usines ont été fermées. 
•  Sie stellen dir einen elektronischen Ausweis 
aus. 

•  Ils te délivreront un pass électronique. 

•  Füllen Sie das Formular auf unserer Website 
aus. 

•  Remplissez le formulaire sur notre site web. 

•  Reden wir von denselben Maßen? •  Parlons-nous des mêmes dimensions ? 

Leçon  002 Au travail1_phrases de contexte_traduisez ! 
•  Peux-tu me passer le fichier ? •  Kannst du mir die Akte reichen? 
•  Son ambition est de devenir le patron. •  Sein Ziel ist es, Chef zu werden. 
•  Ils ne l'ont pas embauché. •  Sie haben sie nicht eingestellt. 
•  Beaucoup d'usines ont été fermées. •  Viele Fabriken sind geschlossen worden. 
•  La demande en main-d'oeuvre qualifiée 
augmente. 

•  Die Nachfrage nach qualifizierten Arbeitskräften wächst. 

•  Y a-t-il une solution alternative ? •  Gibt es eine alternative Lösung? 
•  Tu devrais payer les dommages. •  Du solltest für den Schaden aufkommen. 
•  Il est un agent/un directeur de l'entreprise. •  Er ist ein Vertreter der Firma. 
•  Nous ne pouvons pas l´embaucher. •  Wir können ihn nicht einstellen. 
•  Il y a quelques influences externes. •  Es gibt einige äußere Einflüsse. 
•  Permettez-moi de vous expliquer notre plan. •  Erlauben Sie mir, Ihnen unseren Plan zu erklären. 
•  Remplissez le formulaire sur notre site web. •  Füllen Sie das Formular auf unserer Website aus. 
•  Une analyse est nécessaire pour avancer. •  Um fortzufahren, ist eine Analyse erforderlich. 
•  Parlons-nous des mêmes dimensions ? •  Reden wir von denselben Maßen? 
•  Nous devons investir dans le développement. •  Wir müssen in die Entwicklung investieren. 

•  Qui est responsable de la publicité ? •  Wer ist für die Werbung zuständig? 
•  Sur quels aspects nous concentrons-nous ? •  Auf welche Aspekte konzentrieren wir uns? 
•  Comment l'as-tu calculé ? •  Wie hast du das berechnet? 
•  Es-tu en mesure de le faire ? •  Bist du dazu in der Lage? 
•  Viens avant sept heures. •  Komm vor sieben Uhr. 
•  Voir l'explication ci-dessous. •  Siehe Erklärung unten. 
•  Nous devons nettoyer la table. •  Wir sollten den Tisch sauber machen. 
•  C'est un technicien expérimenté. •  Er ist ein erfahrener Techniker. 
•  L'entreprise est en plein essor. •  Das Geschäft boomt. 
•  Il y a un autre problème. •  Es gibt noch ein anderes Problem. 
•  Sinon, on peut annuler l'accord. •  Sonst können wir den Deal absagen. 
•  Notre production est respectueuse de 
l'environnement. 

•  Unsere Produktion ist umweltfreundlich. 

•  Il est responsable du département commercial. •  Er ist kaufmännischer Leiter. 

•  Nous devons le transférer dans une autre 
devise étrangère. 

•  Wir müssen es in eine andere Fremdwährung umtauschen. 

•  Ils ont développé une nouvelle méthode. •  Sie haben eine neue Methode entwickelt. 
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•  Quand livrerez-vous ? •  Wann werden Sie liefern? 
•  Sa capacité à parler est exceptionnelle. •  Seine Fähigkeit zu sprechen ist hervorragend. 
•  Quand pouvez-vous terminer la tâche ? •  Wann können Sie die Aufgabe abschließen? 
•  Il y a quelques règles concernant le travail ici. •  Es gibt hier einige Regeln bezüglich der Arbeit. 
•  Il travaille comme rédacteur en chef. •  Er arbeitet als Chefredakteur. 
•  Quand allons-nous signer le contrat ? •  Wann werden wir den Vertrag unterschreiben? 
•  Il travaille comme un diable. •  Er arbeitet wie der Teufel. 
•  Pour quel service travaille-t-il ? •  Für welche Abteilung arbeitet er? 
•  Appuyez sur le bouton et attendez ! •  Drücken Sie den Knopf und warten Sie! 
•  Où puis-je postuler pour ce poste ? •  Wo kann ich mich um diese Stelle bewerben? 
•  Je veux travailler à l'étranger. •  Ich möchte im Ausland arbeiten. 
•  Veuillez trouver ci-joint le dessin. •  Im Anhang finden Sie die Zeichnung. 
•  Cela est basé sur les données suivantes. •  Das basiert auf den folgenden Daten. 
•  C'est mon ancien patron. •  Es ist mein ehemaliger Chef. 
•  Il y a une livraison pour Pierre. •  Es gibt eine Lieferung für Peter. 
•  Fais-le encore ! •  Mach das nochmal! 
•  Avez-vous décidé ? •  Habt ihr euch entschieden? 
•  L'efficacité de notre équipe est énorme. •  Die Effizienz unseres Teams ist enorm. 
•  Il est l'employé du mois. •  Er ist der Angestellte des Monats. 
•  C'est notre base internationale. •  Das ist unser internationaler Stützpunkt. 
•  Qui est ton employeur ? •  Wer ist dein Arbeitgeber? 
•  Il est notre client à long terme. •  Er ist unser langjähriger Kunde. 
•  Une documentation complète est jointe. •  Die vollständigen Unterlagen sind beigefügt. 
•  Copie le fichier ici. •  Kopiere die Datei hierher. 
•  Peux-tu voir le câble ? •  Siehst du das Kabel? 
•  Tu peux avoir l´emploi que tu veux. •  Du kannst jeden Job haben, den du willst. 
•  Il sera là la semaine prochaine. •  Er wird dort in der nächsten Woche sein. 
•  Ils te délivreront un pass électronique. •  Sie stellen dir einen elektronischen Ausweis aus. 
•  L'économie ne va pas bien. •  Die Wirtschaft ist nicht gut. 
•  Il travaille comme employé de banque. •  Er arbeitet als Bankangestellter. 
•  J'ai besoin de vos commentaires dès que 
possible. 

•  Ich brauche so schnell wie möglich eine Rückmeldung. 

•  Combien gagnes-tu? •  Wie viel verdienst du? 
•  C'est une nouvelle entrée. •  Es ist ein neuer Eingang. 
•  Il travaille dans l'administration. •  Er arbeitet in der Verwaltung. 
•  S'il vous plaît, continuez ! •  Bitte fahren Sie fort! 
•  Il est acteur. •  Er ist Schauspieler. 
•  Veuillez trouver ci-dessous la pièce jointe. •  Unten finden Sie den Anhang. 
•  Y a-t-il des avantages ? •  Gibt es irgendwelche Vorteile? 
•  Quel équipement est nécessaire ? •  Welche Ausstattung wird benötigt? 
•  Quelle est la différence entre ceci et cela ? •  Was ist der Unterschied zwischen diesem und jenem? 
•  De quelle quantité parlez-vous ? •  Von welcher Menge sprechen Sie? 
•  Ils creusent dans la saleté. •  Sie graben im Dreck. 
•  Comment allons-nous gérer cela ? •  Wie sollen wir damit umgehen? 
•  Dans quel domaine travaille-t-il ? •  In welchem Bereich arbeitet er? 
•  C'est mon associé. •  Er ist mein Partner. 
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•  Nous avons conclu un contrat d'un an. •  Wir haben einen Vertrag für ein Jahr abgeschlossen. 
•  La situation financière n'est pas bonne. •  Die finanzielle Situation ist nicht gut. 
•  C'est le compte à rebours final. •  Das ist der finale Countdown. 
•  A-t-il contrôlé le processus ? •  Hat er den Prozess unter Kontrolle gehabt? 

Leçon  003 Au travail2_vocabulaire_écoutez ! 
•  das Wissen •  une connaissance 
•  der Erfinder •  un inventeur, une inventrice 
•  der Profit •  un bénéfice, un profit 
•  die Kette •  une chaîne 
•  die Messung •  une mesure 
•  steigen •  augmenter 
•  versichert •  assuré 
•  der Ruf •  une réputation 
•  tätig sein •  opérer 
•  vorgeschlagen •  proposé.e 
•  regelmäßig •  régulier.ère 
•  der Drucker •  une imprimante 
•  die Zahlung •  un paiement 
•  der Ersatz •  un remplacement 
•  das Paket •  un paquet 
•  die Verhandlung •  une négociation 
•  die Versicherung •  une assurance 
•   die Bestellung •  une commande 
•  die Hardware •  un matériel 
•  die Länge •  une longueur 
•   die Forschung, die Untersuchung, die Studie •  une recherche, une étude 
•  der Historiker •  un historien 
•  das Ziel •  un objectif 
•  Logistik •  la logistique 
•  unabhängig •  indépendant.e 
•  die Anfrage •  une demande 
•  die Option, die Möglichkeit •  une option 
•  möglich •  possible 
•  der Dichter •  un poète 
•  stattdessen •  à la place 
•  die Mischung •  un mélange 
•  die Verantwortung •  une responsabilité 
•  vorführen •  présenter 
•  das Gen •  un gène 
•  das Diagramm •  un graphique 
•  Management •  la direction 
•  besitzen •  posséder, être propriétaire de  
•  begrentzt, beschränkt •  limité, limitée 
•  ich konnte •  je pouvais 
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•  investieren •  investir 
•  vorherig •  précédent 
•  der Druck •  une pression 
•  niedrig •  bas, faibles 
•  der Vertreter •  un représentant 
•  das Ziel •  un objectif 
•  melden •  rapporter, communiquer 
•  das Ergebnis •  un résultat 
•  medizinisch •  médical 
•  ich würde •  je voudrais  
•  Prozent •  pour cent 
•   die Investition •  un investissement 
•  einstellen •  embaucher 
•  die Verbesserung •  une amélioration 
•  die Produktion •  une fabrication, une production 
•  original •  original.e 
•  die Marke •  une marque 
•  verbessern •  s'améliorer 
•  negativ •  négatif 
•  führend •  principal, de premier plan 
•  historisch •  historique 
•  der Anwalt •  un avocat 
•  die Taste •  une touche 
•  das Eigentum •  une propriété 
•  das Wachstum •  une croissance 
•  das Vorstellungsgespräch •  un entretien 
•  vertreten •  représenter 
•  der Personalausweis •  une carte d'identité 
•  umsetzen •  mettre en place 
•  niedriger •  plus bas 
•  der Verlust •  une perte 
•  Fortschritt •  progrès 
•  leiten •  gérer 
•  laden •  charger 
•  haupt-,  wesentlich •  majeur 
•  monatlich •  mensuel/mensuelle 
•  organisiert •  organisé, organisée 
•  ich habe gehasst •  Je détestais  
•  koreanisch •  coréen/coréenne 
•  stören, ausmachen •  déranger 

Leçon  003 Au travail2_vocabulaire_traduisez ! 
•  une marque •  die Marke 
•  une fabrication, une production •  die Produktion 
•  une croissance •  das Wachstum 
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•  une réputation •  der Ruf 
•  embaucher •  einstellen 
•  un paquet •  das Paket 
•  historique •  historisch 
•  je voudrais  •  ich würde 
•  opérer •  tätig sein 
•  une touche •  die Taste 
•  une option •  die Option, die Möglichkeit 
•  majeur •  haupt-,  wesentlich 
•  une carte d'identité •  der Personalausweis 
•  indépendant.e •  unabhängig 
•  proposé.e •  vorgeschlagen 
•  une amélioration •  die Verbesserung 
•  augmenter •  steigen 
•  un poète •  der Dichter 
•  à la place •  stattdessen 
•  mensuel/mensuelle •  monatlich 
•  assuré •  versichert 
•  une imprimante •  der Drucker 
•  Je détestais  •  ich habe gehasst 
•  un entretien •  das Vorstellungsgespräch 
•  rapporter, communiquer •  melden 
•  un graphique •  das Diagramm 
•  un représentant •  der Vertreter 
•  une assurance •  die Versicherung 
•  organisé, organisée •  organisiert 
•  un résultat •  das Ergebnis 
•  une connaissance •  das Wissen 
•  limité, limitée •  begrentzt, beschränkt 
•  charger •  laden 
•  la logistique •  Logistik 
•  présenter •  vorführen 
•  investir •  investieren 
•  une recherche, une étude •   die Forschung, die Untersuchung, die Studie 
•  principal, de premier plan •  führend 
•  un remplacement •  der Ersatz 
•  la direction •  Management 
•  précédent •  vorherig 
•  un gène •  das Gen 
•  une longueur •  die Länge 
•  déranger •  stören, ausmachen 
•  médical •  medizinisch 
•  une négociation •  die Verhandlung 
•  une perte •  der Verlust 
•  négatif •  negativ 
•  un mélange •  die Mischung 
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•  un objectif •  das Ziel 
•  plus bas •  niedriger 
•  un objectif •  das Ziel 
•  une commande •   die Bestellung 
•  un avocat •  der Anwalt 
•  une propriété •  das Eigentum 
•  posséder, être propriétaire de  •  besitzen 
•  représenter •  vertreten 
•  un paiement •  die Zahlung 
•  pour cent •  Prozent 
•  bas, faibles •  niedrig 
•  mettre en place •  umsetzen 
•  possible •  möglich 
•  un inventeur, une inventrice •  der Erfinder 
•  original.e •  original 
•  gérer •  leiten 
•  un bénéfice, un profit •  der Profit 
•  progrès •  Fortschritt 
•  s'améliorer •  verbessern 
•  un investissement •   die Investition 
•  régulier.ère •  regelmäßig 
•  une chaîne •  die Kette 
•  une pression •  der Druck 
•  un matériel •  die Hardware 
•  coréen/coréenne •  koreanisch 
•  une demande •  die Anfrage 
•  un historien •  der Historiker 
•  je pouvais •  ich konnte 
•  une responsabilité •  die Verantwortung 
•  une mesure •  die Messung 

Leçon  003 Au travail2_vocabulaire _ phrases de contexte_écoutez ! 
•  das Gen •  un gène 
•  Sie ist eine Expertin für Genetik. •  Elle est experte en génétique. 
•  das Ziel •  un objectif 
•  Lasst uns dieses Ziel erreichen. •  Atteignons cet objectif. 
•  das Wachstum •  une croissance 
•  Wir erwarten ein Wirtschaftswachstum. •  Nous prévoyons une croissance économique. 
•  die Hardware •  un matériel 
•  Ein Computer besteht aus Hardware und 
Software. 

•  Un ordinateur se compose d'un matériel et de logiciels. 

•  einstellen •  embaucher 
•  Er wurde Anfang des Jahres eingestellt. •  Il a été embauché en début d'année. 
•  der Historiker •  un historien 
•  Er arbeitet als Historiker. •  Il travaille comme historien. 
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•  historisch •  historique 
•  Wir brauchen ein paar historische Daten. •  Nous avons besoin de données historiques. 
•  die Kette •  une chaîne 
•  Es ist ein Teil der Lieferkette. •  Cela fait partie de la chaîne d'approvisionnement. 
•  das Diagramm •  un graphique 
•  Sieh dir dieses Diagramm an. •  Regarde ce graphique. 
•  ich konnte •  je pouvais 
•  Ich konnte es tun. •  Je pouvais le faire. 
•  ich habe gehasst •  Je détestais  
•  Ich habe diesen Job gehasst. •  Je détestais ce travail. 
•  ich würde •  je voudrais  
•  Ich würde gerne Englisch lernen. •  Je voudrais apprendre l'anglais. 
•  der Personalausweis •  une carte d'identité 
•  Können Sie mir Ihren Personalausweis zeigen? •  Pouvez-vous me montrer votre carte d'identité ? 

•  umsetzen •  mettre en place 
•  Die Strategie wird umgesetzt. •  La stratégie est en cours de mise en place. 
•  verbessern •  s'améliorer 
•  Die Produktion muss verbessert werden. •  La production doit s'améliorer. 
•  die Verbesserung •  une amélioration 
•  Gibt es Raum für Verbesserungen? •  Y a-t-il une possibilité d'amélioration ? 
•  steigen •  augmenter 
•  Die Verkäufe sind gestiegen. •  Les ventes ont augmenté. 
•  unabhängig •  indépendant.e 
•  Dieses Unternehmen ist unabhängig. •  Cette entreprise est indépendante. 
•  stattdessen •  à la place 
•  Was sollen wir stattdessen tun? •  Que allons-nous faire à la place ? 
•  die Versicherung •  une assurance 
•  Er arbeitet für eine Versicherungsgesellschaft. •  Il travaille pour une compagnie d'assurance. 

•  versichert •  assuré 
•  Sind wir gegen die Risiken versichert? •  Sommes-nous assurés contre les risques ? 
•  das Vorstellungsgespräch •  un entretien 
•  Wann gehst du zu dem Vorstellungsgespräch? •  Quand vas-tu passer l'entretien ? 

•  der Erfinder •  un inventeur, une inventrice 
•  Nikola Tesla war ein großer Erfinder. •  Nikola Tesla était un grand inventeur. 
•  investieren •  investir 
•  In was soll ich investieren? •  Dans quoi devrais-je investir ? 
•   die Investition •  un investissement 
•  Wir brauchen ein paar Daten über die 
Investition. 

•  Nous avons besoin de données concernant l'investissement. 

•  die Taste •  une touche 
•  Drück die Taste! •  Appuye sur la touche ! 
•  das Wissen •  une connaissance 
•  Sein Wissen ist hervorragend. •  Sa connaissance est exceptionnelle. 
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•  koreanisch •  coréen/coréenne 
•  Hyundai ist ein koreanisches Auto. •  Hyundai est une voiture coréenne. 
•  der Anwalt •  un avocat 
•  Er ist Anwalt. •  Il est avocat. 
•  führend •  principal, de premier plan 
•  Es ist ein führendes Unternehmen. •  C'est une entreprise de premier plan. 
•  die Länge •  une longueur 
•  Was ist die Länge von dieser Stange? •  Quelle est la longueur de cette barre ? 
•  begrentzt, beschränkt •  limité, limitée 
•  Das ist eine Gesellschaft mit beschränkter 
Haftung. 

•  Il s'agit d'une société à responsabilité limitée. 

•  laden •  charger 
•  Wie viel können wir da laden? •  Combien pouvons-nous charger là-bas ? 
•  Logistik •  la logistique 
•  Er arbeitet in der Logistikabteilung. •  Il travaille dans le service logistique. 
•  der Verlust •  une perte 
•  Ihr Verlust ist unser Gewinn. •  Leur perte est notre gain. 
•  niedrig •  bas, faibles 
•  Die Einnahmen sind in diesem Quartal ziemlich 
niedrig. 

•  Les revenus sont assez faibles ce trimestre. 

•  niedriger •  plus bas 
•  Die Steuern sind dort niedriger. •  Les impôts sont plus bas là-bas. 
•  haupt-,  wesentlich •  majeur 
•  Das ist ein wesentliches Problem. •  C'est un problème majeur. 
•  leiten •  gérer 
•  Er hat das Projekt nicht geleitet. •  Il n'a pas géré le projet. 
•  Management •  la direction 
•  Das Management hat eine Besprechung. •  La direction est en réunion. 
•  die Produktion •  une fabrication, une production 
•  Befolgen Sie die Regeln der schlanken 
Produktion. 

•  Respectez les règles de la production allégée. 

•  die Marke •  une marque 
•  Was für eine Marke ist das? •  Quelle marque a-t-il ? 
•  die Messung •  une mesure 
•  Im Anhang finden Sie die Ergebnisse der 
Messung. 

•  Veuillez trouver ci-joint les résultats de la mesure. 

•  medizinisch •  médical 
•  Sie verkaufen medizinische Geräte. •  Ils vendent des équipements médicaux. 
•  stören, ausmachen •  déranger 
•  Es macht mir nichts aus, lange zu arbeiten. •  Ça ne me dérange pas de travailler de longues heures. 
•  die Mischung •  un mélange 
•  Es ist eine Mischung aus mehreren chemischen 
Komponenten. 

•  C'est un mélange de plusieurs composants chimiques. 

•  monatlich •  mensuel/mensuelle 
•  Wir erhalten die Unterstützung monatlich. •  Nous recevons le soutien mensuellement. 
•  negativ •  négatif 
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•  Wir haben einen Negativsaldo auf diesem 
Konto. 

•  Nous avons un solde négatif sur ce compte. 

•  die Verhandlung •  une négociation 
•  Die Verhandlung ist schwierig. •  La négociation est difficile. 
•  das Ziel •  un objectif 
•  Was ist das Ziel? •  Quel est l'objectif ? 
•  tätig sein •  opérer 
•  Wo ist das Unternehmen tätig? •  Où l'entreprise opère-t-elle ? 
•  die Option, die Möglichkeit •  une option 
•  Welche Möglichkeiten gibt es? •  Quelles sont les options ? 
•   die Bestellung •  une commande 
•  Wie viele Bestellungen sind zu bearbeiten? •  Combien de commandes y a-t-il à gérer ? 
•  organisiert •  organisé, organisée 
•  Die Firma ist gut organisiert. •  L'entreprise est bien organisée. 
•  original •  original.e 
•  Es ist eine ursprüngliche Marke. •  C'est une marque originale. 
•  besitzen •  posséder, être propriétaire de  
•  Er besitzt die Firma. •  Il est propriétaire de l'entreprise. 
•  das Paket •  un paquet 
•  Ich brauche fünf Pakete. •  J'ai besoin de cinq paquets. 
•  die Zahlung •  un paiement 
•  Zahlung mit Dank erhalten. •  Remerciements pour paiement reçu 
•  Prozent •  pour cent 
•  Der Umsatz ist um zwanzig Prozent gesunken. •  Le chiffre d'affaires est en baisse de vingt pour cent. 
•  vorführen •  présenter 
•  Was führen Sie vor? •  Que allez-vous présenter ? 
•  der Dichter •  un poète 
•  Er ist ein Dichter. •  Il est poète. 
•  möglich •  possible 
•  Ist es möglich, Sie zu treffen? •  Est-il possible de vous rencontrer ? 
•  der Druck •  une pression 
•  Sie kann nicht unter Druck arbeiten. •  Elle ne sait pas travailler sous pression. 
•  vorherig •  précédent 
•  Du kannst es im vorherigen Bericht nachlesen. •  Tu peux le trouver dans le rapport précédent. 

•  der Drucker •  une imprimante 
•  Benutzen Sie einen Tinten- oder einen 
Laserdrucker? 

•  Utilisez-vous une imprimante à encre ou laser ? 

•  der Profit •  un bénéfice, un profit 
•  Daraus sollten wir etwas Profit schlagen. •  Nous devrions faire quelques bénéfices là-dessus. 
•  Fortschritt •  progrès 
•  Gibt es Fortschritte bei diesem Projekt? •  Y a-t-il des progrès dans ce projet ? 
•  das Eigentum •  une propriété 
•  Es ist Eigentum der Firma. •  C'est la propriété de l'entreprise. 
•  vorgeschlagen •  proposé.e 
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•  Was hältst du von dem vorgeschlagenen 
Zeitraum? 

•  Que penses-tu de la période proposée ? 

•  regelmäßig •  régulier.ère 
•  Es handelt sich um eine regelmäßige Tätigkeit. •  C'est une activité régulière. 

•  der Ersatz •  un remplacement 
•  Sein Ersatz kam für uns überraschend. •  Son remplacement nous a surpris. 
•  melden •  rapporter, communiquer 
•  Welche Zahlen wirst du melden? •  Quels chiffres vas-tu communiquer ? 
•  vertreten •  représenter 
•  Wer vertritt Sie? •  Qui vous représente ? 
•  der Vertreter •  un représentant 
•  Er ist als Vertreter der Firma gekommen. •  Il est venu en tant que représentant de la société. 
•  der Ruf •  une réputation 
•  Sein Ruf ist geschädigt. •  Sa réputation est entachée. 
•  die Anfrage •  une demande 
•  Kannst du mir die Anfrage schicken? •  Peux-tu m'envoyer la demande ? 
•   die Forschung, die Untersuchung, die Studie •  une recherche, une étude 
•  Wir brauchen eine Marktforschung. •  Nous avons besoin d'une étude de marché. 
•  die Verantwortung •  une responsabilité 
•  Wer trägt die Verantwortung dafür? •  Qui est responsable ? 
•  das Ergebnis •  un résultat 
•  Du musst Ergebnisse liefern. •  Tu dois fournir des résultats. 

Leçon  003 Au travail2_vocabulaire _ phrases de contexte_traduisez ! 
•  un gène •  das Gen 
•  Elle est experte en génétique. •  Sie ist eine Expertin für Genetik. 
•  un objectif •  das Ziel 
•  Atteignons cet objectif. •  Lasst uns dieses Ziel erreichen. 
•  une croissance •  das Wachstum 
•  Nous prévoyons une croissance économique. •  Wir erwarten ein Wirtschaftswachstum. 
•  un matériel •  die Hardware 
•  Un ordinateur se compose d'un matériel et de 
logiciels. 

•  Ein Computer besteht aus Hardware und Software. 

•  embaucher •  einstellen 
•  Il a été embauché en début d'année. •  Er wurde Anfang des Jahres eingestellt. 
•  un historien •  der Historiker 
•  Il travaille comme historien. •  Er arbeitet als Historiker. 
•  historique •  historisch 
•  Nous avons besoin de données historiques. •  Wir brauchen ein paar historische Daten. 
•  une chaîne •  die Kette 
•  Cela fait partie de la chaîne 
d'approvisionnement. 

•  Es ist ein Teil der Lieferkette. 

•  un graphique •  das Diagramm 
•  Regarde ce graphique. •  Sieh dir dieses Diagramm an. 



 46 

•  je pouvais •  ich konnte 
•  Je pouvais le faire. •  Ich konnte es tun. 
•  Je détestais  •  ich habe gehasst 
•  Je détestais ce travail. •  Ich habe diesen Job gehasst. 
•  je voudrais  •  ich würde 
•  Je voudrais apprendre l'anglais. •  Ich würde gerne Englisch lernen. 
•  une carte d'identité •  der Personalausweis 
•  Pouvez-vous me montrer votre carte d'identité 
? 

•  Können Sie mir Ihren Personalausweis zeigen? 

•  mettre en place •  umsetzen 
•  La stratégie est en cours de mise en place. •  Die Strategie wird umgesetzt. 
•  s'améliorer •  verbessern 
•  La production doit s'améliorer. •  Die Produktion muss verbessert werden. 
•  une amélioration •  die Verbesserung 
•  Y a-t-il une possibilité d'amélioration ? •  Gibt es Raum für Verbesserungen? 
•  augmenter •  steigen 
•  Les ventes ont augmenté. •  Die Verkäufe sind gestiegen. 
•  indépendant.e •  unabhängig 
•  Cette entreprise est indépendante. •  Dieses Unternehmen ist unabhängig. 
•  à la place •  stattdessen 
•  Que allons-nous faire à la place ? •  Was sollen wir stattdessen tun? 
•  une assurance •  die Versicherung 
•  Il travaille pour une compagnie d'assurance. •  Er arbeitet für eine Versicherungsgesellschaft. 
•  assuré •  versichert 
•  Sommes-nous assurés contre les risques ? •  Sind wir gegen die Risiken versichert? 
•  un entretien •  das Vorstellungsgespräch 
•  Quand vas-tu passer l'entretien ? •  Wann gehst du zu dem Vorstellungsgespräch? 
•  un inventeur, une inventrice •  der Erfinder 
•  Nikola Tesla était un grand inventeur. •  Nikola Tesla war ein großer Erfinder. 
•  investir •  investieren 
•  Dans quoi devrais-je investir ? •  In was soll ich investieren? 
•  un investissement •   die Investition 
•  Nous avons besoin de données concernant 
l'investissement. 

•  Wir brauchen ein paar Daten über die Investition. 

•  une touche •  die Taste 
•  Appuye sur la touche ! •  Drück die Taste! 
•  une connaissance •  das Wissen 
•  Sa connaissance est exceptionnelle. •  Sein Wissen ist hervorragend. 
•  coréen/coréenne •  koreanisch 
•  Hyundai est une voiture coréenne. •  Hyundai ist ein koreanisches Auto. 
•  un avocat •  der Anwalt 
•  Il est avocat. •  Er ist Anwalt. 
•  principal, de premier plan •  führend 
•  C'est une entreprise de premier plan. •  Es ist ein führendes Unternehmen. 
•  une longueur •  die Länge 
•  Quelle est la longueur de cette barre ? •  Was ist die Länge von dieser Stange? 
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•  limité, limitée •  begrentzt, beschränkt 
•  Il s'agit d'une société à responsabilité limitée. •  Das ist eine Gesellschaft mit beschränkter Haftung. 

•  charger •  laden 
•  Combien pouvons-nous charger là-bas ? •  Wie viel können wir da laden? 
•  la logistique •  Logistik 
•  Il travaille dans le service logistique. •  Er arbeitet in der Logistikabteilung. 
•  une perte •  der Verlust 
•  Leur perte est notre gain. •  Ihr Verlust ist unser Gewinn. 
•  bas, faibles •  niedrig 
•  Les revenus sont assez faibles ce trimestre. •  Die Einnahmen sind in diesem Quartal ziemlich niedrig. 
•  plus bas •  niedriger 
•  Les impôts sont plus bas là-bas. •  Die Steuern sind dort niedriger. 
•  majeur •  haupt-,  wesentlich 
•  C'est un problème majeur. •  Das ist ein wesentliches Problem. 
•  gérer •  leiten 
•  Il n'a pas géré le projet. •  Er hat das Projekt nicht geleitet. 
•  la direction •  Management 
•  La direction est en réunion. •  Das Management hat eine Besprechung. 
•  une fabrication, une production •  die Produktion 
•  Respectez les règles de la production allégée. •  Befolgen Sie die Regeln der schlanken Produktion. 

•  une marque •  die Marke 
•  Quelle marque a-t-il ? •  Was für eine Marke ist das? 
•  une mesure •  die Messung 
•  Veuillez trouver ci-joint les résultats de la 
mesure. 

•  Im Anhang finden Sie die Ergebnisse der Messung. 

•  médical •  medizinisch 
•  Ils vendent des équipements médicaux. •  Sie verkaufen medizinische Geräte. 
•  déranger •  stören, ausmachen 
•  Ça ne me dérange pas de travailler de longues 
heures. 

•  Es macht mir nichts aus, lange zu arbeiten. 

•  un mélange •  die Mischung 
•  C'est un mélange de plusieurs composants 
chimiques. 

•  Es ist eine Mischung aus mehreren chemischen 
 Komponenten. 

•  mensuel/mensuelle •  monatlich 
•  Nous recevons le soutien mensuellement. •  Wir erhalten die Unterstützung monatlich. 
•  négatif •  negativ 
•  Nous avons un solde négatif sur ce compte. •  Wir haben einen Negativsaldo auf diesem Konto. 
•  une négociation •  die Verhandlung 
•  La négociation est difficile. •  Die Verhandlung ist schwierig. 
•  un objectif •  das Ziel 
•  Quel est l'objectif ? •  Was ist das Ziel? 
•  opérer •  tätig sein 
•  Où l'entreprise opère-t-elle ? •  Wo ist das Unternehmen tätig? 
•  une option •  die Option, die Möglichkeit 
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•  Quelles sont les options ? •  Welche Möglichkeiten gibt es? 
•  une commande •   die Bestellung 
•  Combien de commandes y a-t-il à gérer ? •  Wie viele Bestellungen sind zu bearbeiten? 
•  organisé, organisée •  organisiert 
•  L'entreprise est bien organisée. •  Die Firma ist gut organisiert. 
•  original.e •  original 
•  C'est une marque originale. •  Es ist eine ursprüngliche Marke. 
•  posséder, être propriétaire de  •  besitzen 
•  Il est propriétaire de l'entreprise. •  Er besitzt die Firma. 
•  un paquet •  das Paket 
•  J'ai besoin de cinq paquets. •  Ich brauche fünf Pakete. 
•  un paiement •  die Zahlung 
•  Remerciements pour paiement reçu •  Zahlung mit Dank erhalten. 
•  pour cent •  Prozent 
•  Le chiffre d'affaires est en baisse de vingt pour 
cent. 

•  Der Umsatz ist um zwanzig Prozent gesunken. 

•  présenter •  vorführen 
•  Que allez-vous présenter ? •  Was führen Sie vor? 
•  un poète •  der Dichter 
•  Il est poète. •  Er ist ein Dichter. 
•  possible •  möglich 
•  Est-il possible de vous rencontrer ? •  Ist es möglich, Sie zu treffen? 
•  une pression •  der Druck 
•  Elle ne sait pas travailler sous pression. •  Sie kann nicht unter Druck arbeiten. 
•  précédent •  vorherig 
•  Tu peux le trouver dans le rapport précédent. •  Du kannst es im vorherigen Bericht nachlesen. 
•  une imprimante •  der Drucker 
•  Utilisez-vous une imprimante à encre ou laser ? •  Benutzen Sie einen Tinten- oder einen Laserdrucker? 

•  un bénéfice, un profit •  der Profit 
•  Nous devrions faire quelques bénéfices là-
dessus. 

•  Daraus sollten wir etwas Profit schlagen. 

•  progrès •  Fortschritt 
•  Y a-t-il des progrès dans ce projet ? •  Gibt es Fortschritte bei diesem Projekt? 
•  une propriété •  das Eigentum 
•  C'est la propriété de l'entreprise. •  Es ist Eigentum der Firma. 
•  proposé.e •  vorgeschlagen 
•  Que penses-tu de la période proposée ? •  Was hältst du von dem vorgeschlagenen Zeitraum? 
•  régulier.ère •  regelmäßig 
•  C'est une activité régulière. •  Es handelt sich um eine regelmäßige Tätigkeit. 
•  un remplacement •  der Ersatz 
•  Son remplacement nous a surpris. •  Sein Ersatz kam für uns überraschend. 
•  rapporter, communiquer •  melden 
•  Quels chiffres vas-tu communiquer ? •  Welche Zahlen wirst du melden? 
•  représenter •  vertreten 
•  Qui vous représente ? •  Wer vertritt Sie? 
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•  un représentant •  der Vertreter 
•  Il est venu en tant que représentant de la 
société. 

•  Er ist als Vertreter der Firma gekommen. 

•  une réputation •  der Ruf 
•  Sa réputation est entachée. •  Sein Ruf ist geschädigt. 
•  une demande •  die Anfrage 
•  Peux-tu m'envoyer la demande ? •  Kannst du mir die Anfrage schicken? 
•  une recherche, une étude •   die Forschung, die Untersuchung, die Studie 
•  Nous avons besoin d'une étude de marché. •  Wir brauchen eine Marktforschung. 
•  une responsabilité •  die Verantwortung 
•  Qui est responsable ? •  Wer trägt die Verantwortung dafür? 
•  un résultat •  das Ergebnis 
•  Tu dois fournir des résultats. •  Du musst Ergebnisse liefern. 

Leçon  003 Au travail2_phrases de contexte_écoutez ! 
•  Was ist die Länge von dieser Stange? •  Quelle est la longueur de cette barre ? 
•  Lasst uns dieses Ziel erreichen. •  Atteignons cet objectif. 
•  Sie ist eine Expertin für Genetik. •  Elle est experte en génétique. 
•  Was hältst du von dem vorgeschlagenen 
Zeitraum? 

•  Que penses-tu de la période proposée ? 

•  Wie viele Bestellungen sind zu bearbeiten? •  Combien de commandes y a-t-il à gérer ? 
•  Wir brauchen ein paar Daten über die 
Investition. 

•  Nous avons besoin de données concernant l'investissement. 

•  Wir erwarten ein Wirtschaftswachstum. •  Nous prévoyons une croissance économique. 
•  Du kannst es im vorherigen Bericht nachlesen. •  Tu peux le trouver dans le rapport précédent. 

•  Der Umsatz ist um zwanzig Prozent gesunken. •  Le chiffre d'affaires est en baisse de vingt pour cent. 
•  Ist es möglich, Sie zu treffen? •  Est-il possible de vous rencontrer ? 
•  Du musst Ergebnisse liefern. •  Tu dois fournir des résultats. 
•  Ich würde gerne Englisch lernen. •  Je voudrais apprendre l'anglais. 
•  Die Steuern sind dort niedriger. •  Les impôts sont plus bas là-bas. 
•  Ich brauche fünf Pakete. •  J'ai besoin de cinq paquets. 
•  Was sollen wir stattdessen tun? •  Que allons-nous faire à la place ? 
•  Wo ist das Unternehmen tätig? •  Où l'entreprise opère-t-elle ? 
•  Zahlung mit Dank erhalten. •  Remerciements pour paiement reçu 
•  Er hat das Projekt nicht geleitet. •  Il n'a pas géré le projet. 
•  Nikola Tesla war ein großer Erfinder. •  Nikola Tesla était un grand inventeur. 
•  Sind wir gegen die Risiken versichert? •  Sommes-nous assurés contre les risques ? 
•  Dieses Unternehmen ist unabhängig. •  Cette entreprise est indépendante. 
•  Die Strategie wird umgesetzt. •  La stratégie est en cours de mise en place. 
•  Wann gehst du zu dem Vorstellungsgespräch? •  Quand vas-tu passer l'entretien ? 

•  Er arbeitet in der Logistikabteilung. •  Il travaille dans le service logistique. 
•  Es macht mir nichts aus, lange zu arbeiten. •  Ça ne me dérange pas de travailler de longues heures. 
•  Er ist ein Dichter. •  Il est poète. 
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•  Er arbeitet als Historiker. •  Il travaille comme historien. 
•  Es ist ein Teil der Lieferkette. •  Cela fait partie de la chaîne d'approvisionnement. 
•  Gibt es Raum für Verbesserungen? •  Y a-t-il une possibilité d'amélioration ? 
•  Sein Wissen ist hervorragend. •  Sa connaissance est exceptionnelle. 
•  Wir haben einen Negativsaldo auf diesem 
Konto. 

•  Nous avons un solde négatif sur ce compte. 

•  Was für eine Marke ist das? •  Quelle marque a-t-il ? 
•  Ein Computer besteht aus Hardware und 
Software. 

•  Un ordinateur se compose d'un matériel et de logiciels. 

•  Die Einnahmen sind in diesem Quartal ziemlich 
niedrig. 

•  Les revenus sont assez faibles ce trimestre. 

•  Ihr Verlust ist unser Gewinn. •  Leur perte est notre gain. 
•  Ich konnte es tun. •  Je pouvais le faire. 
•  Sein Ersatz kam für uns überraschend. •  Son remplacement nous a surpris. 
•  Im Anhang finden Sie die Ergebnisse der 
Messung. 

•  Veuillez trouver ci-joint les résultats de la mesure. 

•  Es handelt sich um eine regelmäßige Tätigkeit. •  C'est une activité régulière. 

•  Können Sie mir Ihren Personalausweis zeigen? •  Pouvez-vous me montrer votre carte d'identité ? 

•  Welche Möglichkeiten gibt es? •  Quelles sont les options ? 
•  Wir brauchen ein paar historische Daten. •  Nous avons besoin de données historiques. 
•  Er arbeitet für eine Versicherungsgesellschaft. •  Il travaille pour une compagnie d'assurance. 

•  Sie verkaufen medizinische Geräte. •  Ils vendent des équipements médicaux. 
•  Die Firma ist gut organisiert. •  L'entreprise est bien organisée. 
•  Gibt es Fortschritte bei diesem Projekt? •  Y a-t-il des progrès dans ce projet ? 
•  Hyundai ist ein koreanisches Auto. •  Hyundai est une voiture coréenne. 
•  In was soll ich investieren? •  Dans quoi devrais-je investir ? 
•  Die Verkäufe sind gestiegen. •  Les ventes ont augmenté. 
•  Was ist das Ziel? •  Quel est l'objectif ? 
•  Was führen Sie vor? •  Que allez-vous présenter ? 
•  Wir brauchen eine Marktforschung. •  Nous avons besoin d'une étude de marché. 
•  Die Verhandlung ist schwierig. •  La négociation est difficile. 
•  Er ist Anwalt. •  Il est avocat. 
•  Das Management hat eine Besprechung. •  La direction est en réunion. 
•  Er besitzt die Firma. •  Il est propriétaire de l'entreprise. 
•  Kannst du mir die Anfrage schicken? •  Peux-tu m'envoyer la demande ? 
•  Wer trägt die Verantwortung dafür? •  Qui est responsable ? 
•  Es ist Eigentum der Firma. •  C'est la propriété de l'entreprise. 
•  Sein Ruf ist geschädigt. •  Sa réputation est entachée. 
•  Daraus sollten wir etwas Profit schlagen. •  Nous devrions faire quelques bénéfices là-dessus. 
•  Benutzen Sie einen Tinten- oder einen 
Laserdrucker? 

•  Utilisez-vous une imprimante à encre ou laser ? 

•  Die Produktion muss verbessert werden. •  La production doit s'améliorer. 
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•  Das ist eine Gesellschaft mit beschränkter 
Haftung. 

•  Il s'agit d'une société à responsabilité limitée. 

•  Drück die Taste! •  Appuye sur la touche ! 
•  Das ist ein wesentliches Problem. •  C'est un problème majeur. 
•  Wie viel können wir da laden? •  Combien pouvons-nous charger là-bas ? 
•  Es ist eine ursprüngliche Marke. •  C'est une marque originale. 
•  Befolgen Sie die Regeln der schlanken 
Produktion. 

•  Respectez les règles de la production allégée. 

•  Er ist als Vertreter der Firma gekommen. •  Il est venu en tant que représentant de la société. 
•  Sieh dir dieses Diagramm an. •  Regarde ce graphique. 
•  Welche Zahlen wirst du melden? •  Quels chiffres vas-tu communiquer ? 
•  Wer vertritt Sie? •  Qui vous représente ? 
•  Es ist eine Mischung aus mehreren chemischen 
Komponenten. 

•  C'est un mélange de plusieurs composants chimiques. 

•  Sie kann nicht unter Druck arbeiten. •  Elle ne sait pas travailler sous pression. 
•  Es ist ein führendes Unternehmen. •  C'est une entreprise de premier plan. 
•  Wir erhalten die Unterstützung monatlich. •  Nous recevons le soutien mensuellement. 
•  Er wurde Anfang des Jahres eingestellt. •  Il a été embauché en début d'année. 
•  Ich habe diesen Job gehasst. •  Je détestais ce travail. 

Leçon  003 Au travail2_phrases de contexte_traduisez ! 
•  Y a-t-il des progrès dans ce projet ? •  Gibt es Fortschritte bei diesem Projekt? 
•  Atteignons cet objectif. •  Lasst uns dieses Ziel erreichen. 
•  Quel est l'objectif ? •  Was ist das Ziel? 
•  Combien pouvons-nous charger là-bas ? •  Wie viel können wir da laden? 
•  Je pouvais le faire. •  Ich konnte es tun. 
•  Quelle est la longueur de cette barre ? •  Was ist die Länge von dieser Stange? 
•  Tu peux le trouver dans le rapport précédent. •  Du kannst es im vorherigen Bericht nachlesen. 
•  Appuye sur la touche ! •  Drück die Taste! 
•  Il est avocat. •  Er ist Anwalt. 
•  Nous avons besoin d'une étude de marché. •  Wir brauchen eine Marktforschung. 
•  Quelle marque a-t-il ? •  Was für eine Marke ist das? 
•  Qui est responsable ? •  Wer trägt die Verantwortung dafür? 
•  Veuillez trouver ci-joint les résultats de la 
mesure. 

•  Im Anhang finden Sie die Ergebnisse der Messung. 

•  La production doit s'améliorer. •  Die Produktion muss verbessert werden. 
•  Il travaille pour une compagnie d'assurance. •  Er arbeitet für eine Versicherungsgesellschaft. 
•  Les impôts sont plus bas là-bas. •  Die Steuern sind dort niedriger. 
•  Est-il possible de vous rencontrer ? •  Ist es möglich, Sie zu treffen? 
•  Hyundai est une voiture coréenne. •  Hyundai ist ein koreanisches Auto. 
•  C'est une activité régulière. •  Es handelt sich um eine regelmäßige Tätigkeit. 
•  Nous recevons le soutien mensuellement. •  Wir erhalten die Unterstützung monatlich. 
•  Elle est experte en génétique. •  Sie ist eine Expertin für Genetik. 
•  J'ai besoin de cinq paquets. •  Ich brauche fünf Pakete. 
•  Sommes-nous assurés contre les risques ? •  Sind wir gegen die Risiken versichert? 
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•  Nous prévoyons une croissance économique. •  Wir erwarten ein Wirtschaftswachstum. 
•  L'entreprise est bien organisée. •  Die Firma ist gut organisiert. 
•  Quelles sont les options ? •  Welche Möglichkeiten gibt es? 
•  Le chiffre d'affaires est en baisse de vingt pour 
cent. 

•  Der Umsatz ist um zwanzig Prozent gesunken. 

•  Il est venu en tant que représentant de la 
société. 

•  Er ist als Vertreter der Firma gekommen. 

•  Respectez les règles de la production allégée. •  Befolgen Sie die Regeln der schlanken Produktion. 

•  Il est propriétaire de l'entreprise. •  Er besitzt die Firma. 
•  Leur perte est notre gain. •  Ihr Verlust ist unser Gewinn. 
•  C'est un problème majeur. •  Das ist ein wesentliches Problem. 
•  Les ventes ont augmenté. •  Die Verkäufe sind gestiegen. 
•  Il est poète. •  Er ist ein Dichter. 
•  Je détestais ce travail. •  Ich habe diesen Job gehasst. 
•  C'est une entreprise de premier plan. •  Es ist ein führendes Unternehmen. 
•  Qui vous représente ? •  Wer vertritt Sie? 
•  Que penses-tu de la période proposée ? •  Was hältst du von dem vorgeschlagenen Zeitraum? 
•  Ça ne me dérange pas de travailler de longues 
heures. 

•  Es macht mir nichts aus, lange zu arbeiten. 

•  Il travaille dans le service logistique. •  Er arbeitet in der Logistikabteilung. 
•  Remerciements pour paiement reçu •  Zahlung mit Dank erhalten. 
•  Cela fait partie de la chaîne 
d'approvisionnement. 

•  Es ist ein Teil der Lieferkette. 

•  C'est la propriété de l'entreprise. •  Es ist Eigentum der Firma. 
•  Je voudrais apprendre l'anglais. •  Ich würde gerne Englisch lernen. 
•  Où l'entreprise opère-t-elle ? •  Wo ist das Unternehmen tätig? 
•  Tu dois fournir des résultats. •  Du musst Ergebnisse liefern. 
•  Quand vas-tu passer l'entretien ? •  Wann gehst du zu dem Vorstellungsgespräch? 
•  Utilisez-vous une imprimante à encre ou laser ? •  Benutzen Sie einen Tinten- oder einen Laserdrucker? 

•  Il s'agit d'une société à responsabilité limitée. •  Das ist eine Gesellschaft mit beschränkter Haftung. 

•  Nous avons besoin de données historiques. •  Wir brauchen ein paar historische Daten. 
•  Cette entreprise est indépendante. •  Dieses Unternehmen ist unabhängig. 
•  Il n'a pas géré le projet. •  Er hat das Projekt nicht geleitet. 
•  C'est un mélange de plusieurs composants 
chimiques. 

•  Es ist eine Mischung aus mehreren chemischen  
Komponenten. 

•  La négociation est difficile. •  Die Verhandlung ist schwierig. 
•  Que allons-nous faire à la place ? •  Was sollen wir stattdessen tun? 
•  Combien de commandes y a-t-il à gérer ? •  Wie viele Bestellungen sind zu bearbeiten? 
•  Pouvez-vous me montrer votre carte d'identité 
? 

•  Können Sie mir Ihren Personalausweis zeigen? 

•  Les revenus sont assez faibles ce trimestre. •  Die Einnahmen sind in diesem Quartal ziemlich niedrig. 
•  La direction est en réunion. •  Das Management hat eine Besprechung. 
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•  Nous avons besoin de données concernant 
l'investissement. 

•  Wir brauchen ein paar Daten über die Investition. 

•  Peux-tu m'envoyer la demande ? •  Kannst du mir die Anfrage schicken? 
•  Dans quoi devrais-je investir ? •  In was soll ich investieren? 
•  Y a-t-il une possibilité d'amélioration ? •  Gibt es Raum für Verbesserungen? 
•  Nous avons un solde négatif sur ce compte. •  Wir haben einen Negativsaldo auf diesem Konto. 
•  La stratégie est en cours de mise en place. •  Die Strategie wird umgesetzt. 
•  Nous devrions faire quelques bénéfices là-
dessus. 

•  Daraus sollten wir etwas Profit schlagen. 

•  Quels chiffres vas-tu communiquer ? •  Welche Zahlen wirst du melden? 
•  Elle ne sait pas travailler sous pression. •  Sie kann nicht unter Druck arbeiten. 
•  Ils vendent des équipements médicaux. •  Sie verkaufen medizinische Geräte. 
•  Il travaille comme historien. •  Er arbeitet als Historiker. 
•  Regarde ce graphique. •  Sieh dir dieses Diagramm an. 
•  Il a été embauché en début d'année. •  Er wurde Anfang des Jahres eingestellt. 
•  Sa connaissance est exceptionnelle. •  Sein Wissen ist hervorragend. 
•  Sa réputation est entachée. •  Sein Ruf ist geschädigt. 
•  Son remplacement nous a surpris. •  Sein Ersatz kam für uns überraschend. 
•  Nikola Tesla était un grand inventeur. •  Nikola Tesla war ein großer Erfinder. 
•  Un ordinateur se compose d'un matériel et de 
logiciels. 

•  Ein Computer besteht aus Hardware und Software. 

•  C'est une marque originale. •  Es ist eine ursprüngliche Marke. 
•  Que allez-vous présenter ? •  Was führen Sie vor? 

Leçon  004 Au travail3_vocabulaire_écoutez ! 
•  der Musiker •  un musicien 
•  eine Prüfung machen •  passer un examen 
•  zu viel •  trop 
•  sich eintragen •  signer 
•  arbeiten •  travailler 
•  der Pilot •  un pilote 
•  in der Arbeit enden •  terminer le travail 
•  der Schriftsteller •  un écrivain 
•  innerhalb, in •  à portée de main 
•  komprimieren •  zipper un fichier 
•  das Ziel •  une cible 
•  der Architekt •  un architecte 
•  der Fabrikarbeiter •  un ouvrier/une ouvrière d'usine 
•  Bauarbeiter •  constructeur/constructrice 
•  chinesisch •  chinois/chinoise 
•  die Kellnerin •  une serveuse 
•  der Zeitplan, der Terminkalendar •  un agenda 
•  einen neuen Job bekommen/suchen •  trouver un nouvel emploi 
•  gestern früh •  hier matin 
•  manchmal •  parfois 
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•  ausrichten •  prendre un message 
•  der Flugbegleiter •  une hôtesse de l'air 
•  der Anhänger •  une remorque 
•  die Lösung •  une solution 
•  der Journalist •  un journaliste 
•  als •  en tant que, comme 
•  eine Menge Geld bekommen •  gagner beaucoup d'argent 
•  die Software •  un logiciel 
•  eine Arbeit haben •  avoir un emploi 
•  unterstützen •  soutenir 
•  der Tänzer •  un danseur 
•  sich selbst •  eux-mêmes 
•  der Zahnarzt •  un dentiste 
•  verkaufen •  vendre 
•  Statistik •  des statistiques 
•  die Reinigungskraft •  un technicien de surface 
•  leiten, ich habe geleitet •  diriger 
•  die Aufgabe •  une tâche 
•  die Abteilung •  une section 
•  nach der Arbeit •  après le travail 
•  betonung •  l´emphase 
•  liefern •  fournir 
•  das Gehalt •  un salaire 
•  der Sicherheitsbeamter •  un agent de sécurité 
•  der Artikel •  un article 
•  der Wissenschaftler •  un scientifique 
•  wiegen •  peser 
•  der Server •  un serveur 
•  die Einheit •  une unité 
•  der Markt •  un marché 
•  das Konto •  un compte 
•  die Sicherheit •  une sécurité 
•  dienen, funktionieren •  servir 
•  lagern •  stocker 
•  Stiefel •  des bottes 
•  das Muster •  un échantillon 
•  leicht, etwas •  léger.ère 
•  schmutzig •  sale 
•  einen Kurs besuchen •  suivre un cours 
•  der Ingenieur •  un ingénieur 
•  ein Gehalt verdienen •  gagner un salaire 
•  der Wissenschaftler •  un scientifique 
•  die Tour •  une tournée 
•  Miete bezahlen •  payer le loyer 
•  der Musiker •  un musicien/une musicienne 
•  Brille •  des lunettes 
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•  der Koch •  un cuisinier 
•  (auf der Tastatur) tippen •  écrire, taper sur 
•  freisetzen •  déverrouiller 
•  Spitzen- •  top 
•  Geld verdienen •  gagner de l'argent 
•  der Sportler •  un athlète 
•  riskieren •  prendre des risques 
•  einen Job suchen •  chercher un emploi 
•  leiten •  diriger 
•  die Unterstützung •  un support, un soutien 
•  die Arbeit beginnen •  commencer le travail 
•  der Regisseur •  un réalisateur 
•  die Teamarbeit •  un travail d'équipe 
•  der Romanautor •  un romancier 
•  leicht •  léger/légère 
•  Höhe •  la hauteur 
•  der Arzt •  un médecin 
•  abweisen •  refuser 
•  der Koch •  un chef, un cuisinier, une cuisinière 
•  der Personalausweis •  une carte d'identité 
•  der Laptop •  un ordinateur portable 
•  schlimmster •  le pire/la pire 
•  die Verkaufsabteilung •  un service des ventes 
•  älter •  plus ancien.ne, plus expérimenté.e 
•  die Krankenschwester •  une infirmière 
•  russisch •  russe 
•  Russland •  la Russie 
•  übersetzen •  traduire 
•  die Einstellung •  une configuration 
•  der Besucher •  un visiteur/une visiteuse 
•  der Verwalter •  un gestionnaire 
•  das Schema •  un schéma 
•  der Polizist •  un policier/une policière 
•  bis •  d'ici 
•  rund •  rond.e 
•  berühmt •  célèbre 
•  der Komponist •  un compositeur 
•  der Buchhalter •  un comptable 
•  weiterarbeiten •  continuer à travailler 
•  unterstützen •  soutenir 
•  das Model •  un mannequin 
•  der Maler •  un peintre 
•  nass •  mouillé/mouillée 
•  das Personal •  un personnel 
•  der Anteil •  une part  
•  der Tierarzt •  un vétérinaire 
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•  der Politiker •  un homme politique 
•  der Künstler •  un artiste 
•  verbreitet •  largement 
•  Bankdirektor •  directeur/directrice de banque 
•  einen Job bekommen •  trouver un emploi 
•  Rechnungen bezahlen •  payer les factures 
•  Handschuhe •  des gants 
•  erfolgreich •  connaître un grand succès 
•  das Problem •  un problème 

Leçon  004 Au travail3_vocabulaire_traduisez ! 
•  un cuisinier •  der Koch 
•  traduire •  übersetzen 
•  une solution •  die Lösung 
•  une sécurité •  die Sicherheit 
•  trouver un nouvel emploi •  einen neuen Job bekommen/suchen 
•  un dentiste •  der Zahnarzt 
•  un marché •  der Markt 
•  un scientifique •  der Wissenschaftler 
•  un agent de sécurité •  der Sicherheitsbeamter 
•  un agenda •  der Zeitplan, der Terminkalendar 
•  plus ancien.ne, plus expérimenté.e •  älter 
•  en tant que, comme •  als 
•  parfois •  manchmal 
•  un logiciel •  die Software 
•  un policier/une policière •  der Polizist 
•  un ingénieur •  der Ingenieur 
•  après le travail •  nach der Arbeit 
•  un schéma •  das Schema 
•  d'ici •  bis 
•  le pire/la pire •  schlimmster 
•  un serveur •  der Server 
•  diriger •  leiten 
•  une tournée •  die Tour 
•  suivre un cours •  einen Kurs besuchen 
•  des statistiques •  Statistik 
•  trop •  zu viel 
•  sale •  schmutzig 
•  connaître un grand succès •  erfolgreich 
•  fournir •  liefern 
•  un musicien •  der Musiker 
•  gagner de l'argent •  Geld verdienen 
•  un homme politique •  der Politiker 
•  prendre un message •  ausrichten 
•  diriger •  leiten, ich habe geleitet 
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•  signer •  sich eintragen 
•  largement •  verbreitet 
•  un vétérinaire •  der Tierarzt 
•  une carte d'identité •  der Personalausweis 
•  célèbre •  berühmt 
•  servir •  dienen, funktionieren 
•  russe •  russisch 
•  un ordinateur portable •  der Laptop 
•  un travail d'équipe •  die Teamarbeit 
•  un chef, un cuisinier, une cuisinière •  der Koch 
•  un scientifique •  der Wissenschaftler 
•  un visiteur/une visiteuse •  der Besucher 
•  peser •  wiegen 
•  mouillé/mouillée •  nass 
•  eux-mêmes •  sich selbst 
•  des lunettes •  Brille 
•  soutenir •  unterstützen 
•  avoir un emploi •  eine Arbeit haben 
•  un problème •  das Problem 
•  rond.e •  rund 
•  gagner beaucoup d'argent •  eine Menge Geld bekommen 
•  un service des ventes •  die Verkaufsabteilung 
•  top •  Spitzen- 
•  l´emphase •  betonung 
•  un personnel •  das Personal 
•  prendre des risques •  riskieren 
•  chercher un emploi •  einen Job suchen 
•  un journaliste •  der Journalist 
•  un article •  der Artikel 
•  un athlète •  der Sportler 
•  trouver un emploi •  einen Job bekommen 
•  un peintre •  der Maler 
•  un architecte •  der Architekt 
•  zipper un fichier •  komprimieren 
•  refuser •  abweisen 
•  hier matin •  gestern früh 
•  des bottes •  Stiefel 
•  une cible •  das Ziel 
•  passer un examen •  eine Prüfung machen 
•  la Russie •  Russland 
•  un comptable •  der Buchhalter 
•  un ouvrier/une ouvrière d'usine •  der Fabrikarbeiter 
•  une unité •  die Einheit 
•  un réalisateur •  der Regisseur 
•  un romancier •  der Romanautor 
•  un musicien/une musicienne •  der Musiker 
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•  travailler •  arbeiten 
•  écrire, taper sur •  (auf der Tastatur) tippen 
•  une section •  die Abteilung 
•  vendre •  verkaufen 
•  léger.ère •  leicht, etwas 
•  un technicien de surface •  die Reinigungskraft 
•  soutenir •  unterstützen 
•  terminer le travail •  in der Arbeit enden 
•  un écrivain •  der Schriftsteller 
•  un pilote •  der Pilot 
•  une serveuse •  die Kellnerin 
•  un support, un soutien •  die Unterstützung 
•  un mannequin •  das Model 
•  une tâche •  die Aufgabe 
•  une infirmière •  die Krankenschwester 
•  la hauteur •  Höhe 
•  un compte •  das Konto 
•  des gants •  Handschuhe 
•  une configuration •  die Einstellung 
•  un médecin •  der Arzt 
•  commencer le travail •  die Arbeit beginnen 
•  un artiste •  der Künstler 
•  un compositeur •  der Komponist 
•  un danseur •  der Tänzer 
•  continuer à travailler •  weiterarbeiten 
•  un échantillon •  das Muster 
•  constructeur/constructrice •  Bauarbeiter 
•  stocker •  lagern 
•  un gestionnaire •  der Verwalter 
•  déverrouiller •  freisetzen 
•  léger/légère •  leicht 
•  chinois/chinoise •  chinesisch 
•  payer les factures •  Rechnungen bezahlen 
•  une remorque •  der Anhänger 
•  directeur/directrice de banque •  Bankdirektor 
•  un salaire •  das Gehalt 
•  gagner un salaire •  ein Gehalt verdienen 
•  à portée de main •  innerhalb, in 
•  payer le loyer •  Miete bezahlen 
•  une part  •  der Anteil 
•  une hôtesse de l'air •  der Flugbegleiter 

Leçon  004 Au travail3_vocabulaire _ phrases de contexte_écoutez ! 
•  riskieren •  prendre des risques 
•  Wir können das nicht riskieren. •  Nous ne pouvons pas prendre de risques. 
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•  rund •  rond.e 
•  Wir brauchen Rundstäbe. •  Nous avons besoin de barres rondes. 
•  leiten •  diriger 
•  die Sicherheit •  une sécurité 
•  Vergiss niemals die Sicherheitsregeln. •  N'oublie jamais les règles de sécurité. 
•  das Gehalt •  un salaire 
•  Das Gehalt ist gut. •  Le salaire est bon. 
•  die Verkaufsabteilung •  un service des ventes 
•  Er ist für die Verkaufsabteilung zuständig. •  Il est responsable du service des ventes. 
•  das Muster •  un échantillon 
•  Wir haben Ihre Muster erhalten. •  Nous avons reçu vos échantillons. 
•  der Wissenschaftler •  un scientifique 
•  Er arbeitet als Wissenschaftler. •  Il travaille comme scientifique. 
•  die Abteilung •  une section 
•  Er wird bald Abteilungsleiter werden. •  Il sera bientôt chef de section. 
•  der Sicherheitsbeamter •  un agent de sécurité 
•  Der Sicherheitsbeamte wird Sie zu meinem 
Büro führen. 

•  L'agent de sécurité vous guidera à mon bureau. 

•  verkaufen •  vendre 
•  Wie viel können wir verkaufen? •  Combien pouvons-nous vendre ? 
•  älter •  plus ancien.ne, plus expérimenté.e 
•  Er ist nur etwas älter. •  Il est légèrement plus ancien. 
•  dienen, funktionieren •  servir 
•  Funktioniert es gut? •  Est-ce que ça sert bien ? 
•  der Server •  un serveur 
•  Die Daten sind auf zwei Servern gespeichert. •  Les données sont stockées sur deux serveurs. 
•  die Einstellung •  une configuration 
•  Kennst du die Einstellungen? •  Tu connais la configuration? 
•  der Anteil •  une part  
•  Wie groß ist sein Anteil an diesem 
Unternehmen? 

•  Quelle est sa part dans cette entreprise ? 

•  der Zeitplan, der Terminkalendar •  un agenda 
•  Lass mich in meinem Terminkalender 
nachschauen. 

•  Laisse-moi vérifier mon agenda. 

•  das Schema •  un schéma 
•  Verstehst du dieses Schema? •  Tu comprends ce schéma ? 
•  sich eintragen •  signer 
•  Bitte tragen Sie sich auf der linken Seite ein. •  Veuillez signer ici à gauche, s'il vous plaît. 
•  leicht, etwas •  léger.ère 
•  Etwas älter, und schon mein Chef. •  Légèrement plus âgé, et déjà mon patron. 
•  die Software •  un logiciel 
•  Ein Computer besteht aus einer Hardware und 
einer Software. 

•  Un ordinateur se compose d'un disque dur et d'un logiciel. 

•  die Lösung •  une solution 
•  Wir brauchen eine dauerhafte Lösung für unser 
Problem. 

•  Nous avons besoin d'une solution permanente à notre  
problème. 
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•  manchmal •  parfois 
•  Ich gehe manchmal zu Fuß in mein Büro. •  Je vais parfois à pieds jusqu'à mon bureau. 
•  das Personal •  un personnel 
•  Er gehört zum Personal. •  Il fait partie du personnel. 
•  Statistik •  des statistiques 
•  Die Statistik wird uns viele Antworten geben. •  Les statistiques nous donneront de nombreuses réponses. 
•  lagern •  stocker 
•  Wo können wir es lagern? •  Ou pouvons-nous le stocker ? 
•  betonung •  l´emphase 
•  Er betonte die Deadline. •  Il a souligné la date limite. 
•  erfolgreich •  connaître un grand succès 
•  Das Unternehmen ist sehr erfolgreich. •  L'entreprise connaît un grand succès. 
•  liefern •  fournir 
•  Wie viele Stücke werden wir liefern? •  Combien de pièces allons-nous fournir ? 
•  unterstützen •  soutenir 
•  Wir unterstützen neue Ideen. •  Nous soutenons de nouvelles idées. 
•  die Unterstützung •  un support, un soutien 
•  Ruf die technische Unterstützung an! •  Appelle le soutien technique ! 
•  unterstützen •  soutenir 
•  Ich habe die Idee nicht unterstützt. •  Je n'ai pas soutenu l'idée. 
•  ausrichten •  prendre un message 
•  Kann ich etwas ausrichten? •  Puis-je prendre un message ? 
•  das Ziel •  une cible 
•  Was ist Ihr Zielpreis? •  Quel est votre prix cible ? 
•  die Aufgabe •  une tâche 
•  Meine Aufgabe ist es, neue Kunden zu 
kontaktieren. 

•  Ma tâche consiste à contacter de nouveaux clients. 

•  die Teamarbeit •  un travail d'équipe 
•  Das ist das Ergebnis von Teamarbeit. •  C'est le résultat du travail d'équipe. 
•  sich selbst •  eux-mêmes 
•  Sie müssen sich selbst helfen. •  Ils doivent se débrouiller eux-mêmes. 
•  bis •  d'ici 
•  Ich werde es bis morgen machen. •  Je le ferai d'ici demain. 
•  zu viel •  trop 
•  Es war einfach zu viel Ärger. •  C'était simplement trop compliqué. 
•  die Tour •  une tournée 
•  Wir müssen die Tour organisieren. •  Nous devons organiser la tournée. 
•  der Anhänger •  une remorque 
•  Es wird hauptsächlich auf Anhängern 
transportiert. 

•  La majorité est transportée sur des remorques. 

•  übersetzen •  traduire 
•  Hast du den Text übersetzt? •  As-tu  traduit le texte ? 
•  (auf der Tastatur) tippen •  écrire, taper sur 
•  Kannst du tippen? •  Sais-tu taper (sur un clavier)? 
•  die Einheit •  une unité 
•  Wir brauchen sieben Einheiten. •  Nous avons besoin de sept unités. 
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•  freisetzen •  déverrouiller 
•  Sie sollten ihr Potenzial freisetzen. •  Ils devraient libérer leur potentiel. 
•  der Besucher •  un visiteur/une visiteuse 
•  Wie viele Besucher gibt es in der Ausstellung? •  Combien de visiteurs y a-t-il à l'exposition ? 

•  wiegen •  peser 
•  Wie viel wiegt es? •  Combien cela pèse-t-il ? 
•  nass •  mouillé/mouillée 
•  Achtung! Der Boden ist nass. •  Attention. Le sol est mouillé. 
•  verbreitet •  largement 
•  Diese Strategie ist weit verbreitet. •  Cette stratégie est largement appliquée. 
•  innerhalb, in •  à portée de main 
•  Es ist zum Greifen nah. •  C'est à portée de main. 
•  schlimmster •  le pire/la pire 
•  Was ist der schlimmste Fall? •  Quel est le pire scénario possible ? 
•  komprimieren •  zipper un fichier 
•  Kannst du die Datei für mich komprimieren? •  Peux-tu compresser le fichier pour moi ? 
•  leiten, ich habe geleitet •  diriger 
•  Er leitete diese Firma. •  Il dirigeait cette entreprise. 
•  Höhe •  la hauteur 
•  Messen Sie die Höhe. •  Mesurez la hauteur. 
•  Stiefel •  des bottes 
•  Das Tragen von Handschuhen und Stiefeln ist 
Pflicht. 

•  Le port de gants et de bottes est obligatoire. 

•  Handschuhe •  des gants 
•  Das Tragen von Handschuhen und Stiefeln ist 
Pflicht. 

•  Le port de gants et de bottes est obligatoire. 

•  Spitzen- •  top 
•  Es ist eines unserer Spitzenprodukte. •  C'est l'un de nos top produits. 
•  schmutzig •  sale 
•  Das ist eine schmutzige Arbeit. •  C'est un travail sale. 
•  nach der Arbeit •  après le travail 
•  Nach der Arbeit beeile ich mich immer nach 
Hause. 

•  Après le travail, je me dépêche toujours de rentrer 
 à la maison. 

•  einen Kurs besuchen •  suivre un cours 
•  Ich besuche nächste Woche einen Kurs zur 
Gesundheitsfürsorge. 

•  Je vais suivre un cours de soins de santé la semaine  
prochaine. 

•  eine Prüfung machen •  passer un examen 
•  Wann machst du die Prüfung? •  Quand passes-tu l'examen ? 
•  das Konto •  un compte 
•  Wie viel Geld hast du auf deinem Konto? •  Combien d'argent y a-t-il sur ton compte ? 
•  der Artikel •  un article 
•  Wie viele Artikel stehen auf der Liste? •  Combien d'articles y a-t-il sur la liste ? 
•  weiterarbeiten •  continuer à travailler 
•  Er hat an diesem Projekt weitergearbeitet. •  Il a continué à travailler sur ce projet. 
•  einen Job bekommen •  trouver un emploi 
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•  Wann hast du den Job bekommen? •  Quand as-tu trouvé ce travail ? 
•  ein Gehalt verdienen •  gagner un salaire 
•  Sie verdienen ein gutes Gehalt. •  Ils gagnent un salaire équitable. 
•  einen Job suchen •  chercher un emploi 
•  Ich suche einen Job. •  Je cherche un emploi. 
•  eine Arbeit haben •  avoir un emploi 
•  Ich möchte bald eine Arbeit haben. •  J'aimerais avoir un emploi bientôt. 
•  abweisen •  refuser 
•  Ich wurde mehrmals abgewiesen. •  On m'a refusé plusieurs fois. 
•  chinesisch •  chinois/chinoise 
•  Chinesische Importe ruinieren das Preisniveau. •  Les importations chinoises ruinent les niveaux de prix. 

•  russisch •  russe 
•  Russische Importe sind billig. •  Les importations russes sont bon marché. 
•  der Sportler •  un athlète 
•  Er will Profisportler werden. •  Il veut être athlète professionnel. 
•  als •  en tant que, comme 
•  Er arbeitet als Architekt. •  Il travaille comme architecte. 
•  Russland •  la Russie 
•  Russland exportiert Öl und Metalle. •  La Russie exporte du pétrole et des métaux. 
•  Brille •  des lunettes 
•  Tragen Sie immer eine Schutzbrille. •  Portez toujours des lunettes de protection. 
•  der Personalausweis •  une carte d'identité 
•  Geben Sie mir bitte Ihren Personalausweis. •  Veuillez me montrer votre carte d'identité, s'il vous plaît. 
•  leicht •  léger/légère 
•  Diese Presse produziert nur leichte Stücke. •  Cette presse ne produit que des pièces légères. 
•  der Koch •  un cuisinier 
•  Er ist der beste Koch, den ich kenne. •  C'est le meilleur cuisinier que je connaisse. 
•  arbeiten •  travailler 
•  Wo arbeitest du? •  Où travailles-tu? 
•  der Buchhalter •  un comptable 
•  Er arbeitet als Buchhalter. •  Il travaille comme comptable. 
•  der Verwalter •  un gestionnaire 
•  Er ist Immobilienverwalter. •  Il est gestionnaire immobilier. 
•  der Architekt •  un architecte 
•  Er arbeitet als Architekt. •  Il travaille comme architecte. 
•  Bankdirektor •  directeur/directrice de banque 
•  Ist dein Vater Bankdirektor? •  Ton père est-il directeur de banque ? 
•  Bauarbeiter •  constructeur/constructrice 
•  Mein Vater ist Bauarbeiter. •  Mon père est constructeur. 
•  der Koch •  un chef, un cuisinier, une cuisinière 
•  Ich möchte Koch werden. •  Je veux être chef cuisinier. 
•  die Reinigungskraft •  un technicien de surface 
•  Er arbeitet Vollzeit als Reinigungskraft. •  Il travaille à temps plein comme technicien de surface. 
•  der Zahnarzt •  un dentiste 
•  Ich muss zum Zahnarzt gehen. •  Je dois aller chez le dentiste. 
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•  der Arzt •  un médecin 
•  Er arbeitet als Arzt. •  Il travaille comme médecin. 
•  der Ingenieur •  un ingénieur 
•  Er ist Ingenieur bei Ford. •  Il est ingénieur chez Ford. 
•  der Fabrikarbeiter •  un ouvrier/une ouvrière d'usine 
•  Mein Onkel ist Fabrikarbeiter. •  Mon oncle est ouvrier d'usine. 
•  der Flugbegleiter •  une hôtesse de l'air 
•  Flugbegleiter reisen viel. •  Les hôtesses de l'air voyagent beaucoup. 
•  der Journalist •  un journaliste 
•  Er arbeitet als Journalist. •  Il travaille comme journaliste. 
•  das Model •  un mannequin 
•  Er hat dieses berühmte Model geheiratet. •  Il a épousé ce mannequin célèbre. 
•  der Musiker •  un musicien/une musicienne 
•  Ist er Musiker? •  Est-il musicien ? 
•  die Krankenschwester •  une infirmière 
•  Sie arbeitet als Krankenschwester. •  Elle travaille comme infirmière. 
•  der Pilot •  un pilote 
•  Piloten fliegen Flugzeuge. •  Les pilotes pilotent les avions. 
•  der Polizist •  un policier/une policière 
•  Er ist Polizist. •  Il est policier. 
•  der Tierarzt •  un vétérinaire 
•  Er ist Tierarzt. Er kümmert sich um Tiere. •  C'est un vétérinaire. Il s'occupe des animaux. 
•  die Kellnerin •  une serveuse 
•  Sie arbeitet Teilzeit als Kellnerin. •  Elle travaille à mi-temps comme serveuse. 
•  in der Arbeit enden •  terminer le travail 
•  Ich ende in der Arbeit um fünf Uhr. •  Je termine le travail à cinq heures. 
•  die Arbeit beginnen •  commencer le travail 
•  Er beginnt seine Arbeit um sieben Uhr morgens. •  Il commence le travail à sept heures du matin. 

•  der Künstler •  un artiste 
•  Er ist Künstler. •  C'est un artiste. 
•  der Komponist •  un compositeur 
•  Bach war ein Komponist von Barockmusik. •  Bach était compositeur de musique baroque. 
•  der Tänzer •  un danseur 
•  Er ist ein berühmter Tänzer. •  C'est un danseur célèbre. 
•  der Regisseur •  un réalisateur 
•  Spielberg ist ein berühmter Filmregisseur. •  Spielberg est un célèbre réalisateur de cinéma. 
•  der Musiker •  un musicien 
•  Es ist schwer, als Musiker seinen 
Lebensunterhalt zu verdienen. 

•  Il est difficile de gagner sa vie en tant que musicien. 

•  der Romanautor •  un romancier 
•  Archer ist ein britischer Romanautor. •  Archer est un romancier britannique. 
•  der Maler •  un peintre 
•  Warhol war ein Maler. •  Warhol était peintre. 
•  der Politiker •  un homme politique 
•  Ihr Vater ist ein Lokalpolitiker. •  Son père est un homme politique local. 
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•  der Wissenschaftler •  un scientifique 
•  Er arbeitet als Wissenschaftler. •  Il travaille comme scientifique. 
•  der Schriftsteller •  un écrivain 
•  Ist er Schriftsteller? •  Est-il écrivain ? 
•  gestern früh •  hier matin 
•  Ich war gestern früh in der Arbeit. •  J'étais au travail hier matin. 
•  der Markt •  un marché 
•  Die europäischen Märkte wachsen. •  Les marchés européens sont en croissance. 
•  eine Menge Geld bekommen •  gagner beaucoup d'argent 
•  Er hat sein Startup verkauft und eine Menge 
Geld bekommen. 

•  Il a vendu sa startup et a gagné beaucoup d'argent. 

•  einen neuen Job bekommen/suchen •  trouver un nouvel emploi 
•  Haben Sie vor, einen neuen Job zu suchen? •  Prévoyez-vous de trouver  un nouvel emploi ? 
•  berühmt •  célèbre 

•  Er ist ein berühmter Schauspieler. •  C'est un acteur célèbre. 
•  Geld verdienen •  gagner de l'argent 
•  Wir verdienen Geld, um Rechnungen und Miete 
zu bezahlen. 

•  Nous gagnons de l'argent pour payer les factures et le loyer. 

•  Rechnungen bezahlen •  payer les factures 
•  Wir verdienen Geld, um Rechnungen und Miete 
zu bezahlen. 

•  Nous gagnons de l'argent pour payer les factures et le loyer. 

•  Miete bezahlen •  payer le loyer 
•  Wir verdienen Geld, um Rechnungen und Miete 
zu bezahlen. 

•  Nous gagnons de l'argent pour payer les factures et le loyer. 

•  der Laptop •  un ordinateur portable 
•  Wir verwenden Laptops, keine Desktop-
Rechner. 

•  Nous utilisons des ordinateurs portables, pas des  
ordinateurs de bureau. 

•  das Problem •  un problème 
•  Gibt es hier ein Problem? •  Y a-t-il un problème ici ? 

Leçon  004 Au travail3_vocabulaire _ phrases de contexte_traduisez ! 
•  prendre des risques •  riskieren 
•  Nous ne pouvons pas prendre de risques. •  Wir können das nicht riskieren. 
•  rond.e •  rund 
•  Nous avons besoin de barres rondes. •  Wir brauchen Rundstäbe. 
•  diriger •  leiten 
•  une sécurité •  die Sicherheit 
•  N'oublie jamais les règles de sécurité. •  Vergiss niemals die Sicherheitsregeln. 
•  un salaire •  das Gehalt 
•  Le salaire est bon. •  Das Gehalt ist gut. 
•  un service des ventes •  die Verkaufsabteilung 
•  Il est responsable du service des ventes. •  Er ist für die Verkaufsabteilung zuständig. 
•  un échantillon •  das Muster 
•  Nous avons reçu vos échantillons. •  Wir haben Ihre Muster erhalten. 



 65 

•  un scientifique •  der Wissenschaftler 
•  Il travaille comme scientifique. •  Er arbeitet als Wissenschaftler. 
•  une section •  die Abteilung 
•  Il sera bientôt chef de section. •  Er wird bald Abteilungsleiter werden. 
•  un agent de sécurité •  der Sicherheitsbeamter 
•  L'agent de sécurité vous guidera à mon bureau. •  Der Sicherheitsbeamte wird Sie zu meinem Büro führen. 

•  vendre •  verkaufen 
•  Combien pouvons-nous vendre ? •  Wie viel können wir verkaufen? 
•  plus ancien.ne, plus expérimenté.e •  älter 
•  Il est légèrement plus ancien. •  Er ist nur etwas älter. 
•  servir •  dienen, funktionieren 
•  Est-ce que ça sert bien ? •  Funktioniert es gut? 
•  un serveur •  der Server 
•  Les données sont stockées sur deux serveurs. •  Die Daten sind auf zwei Servern gespeichert. 
•  une configuration •  die Einstellung 
•  Tu connais la configuration? •  Kennst du die Einstellungen? 
•  une part  •  der Anteil 
•  Quelle est sa part dans cette entreprise ? •  Wie groß ist sein Anteil an diesem Unternehmen? 
•  un agenda •  der Zeitplan, der Terminkalendar 
•  Laisse-moi vérifier mon agenda. •  Lass mich in meinem Terminkalender nachschauen. 
•  un schéma •  das Schema 
•  Tu comprends ce schéma ? •  Verstehst du dieses Schema? 
•  signer •  sich eintragen 
•  Veuillez signer ici à gauche, s'il vous plaît. •  Bitte tragen Sie sich auf der linken Seite ein. 
•  léger.ère •  leicht, etwas 
•  Légèrement plus âgé, et déjà mon patron. •  Etwas älter, und schon mein Chef. 
•  un logiciel •  die Software 
•  Un ordinateur se compose d'un disque dur et 
d'un logiciel. 

•  Ein Computer besteht aus einer Hardware und einer  
Software. 

•  une solution •  die Lösung 
•  Nous avons besoin d'une solution permanente 
à notre problème. 

•  Wir brauchen eine dauerhafte Lösung für unser Problem. 

•  parfois •  manchmal 
•  Je vais parfois à pieds jusqu'à mon bureau. •  Ich gehe manchmal zu Fuß in mein Büro. 
•  un personnel •  das Personal 
•  Il fait partie du personnel. •  Er gehört zum Personal. 
•  des statistiques •  Statistik 
•  Les statistiques nous donneront de nombreuses 
réponses. 

•  Die Statistik wird uns viele Antworten geben. 

•  stocker •  lagern 
•  Ou pouvons-nous le stocker ? •  Wo können wir es lagern? 
•  l´emphase •  betonung 
•  Il a souligné la date limite. •  Er betonte die Deadline. 
•  connaître un grand succès •  erfolgreich 
•  L'entreprise connaît un grand succès. •  Das Unternehmen ist sehr erfolgreich. 
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•  fournir •  liefern 
•  Combien de pièces allons-nous fournir ? •  Wie viele Stücke werden wir liefern? 
•  soutenir •  unterstützen 
•  Nous soutenons de nouvelles idées. •  Wir unterstützen neue Ideen. 
•  un support, un soutien •  die Unterstützung 
•  Appelle le soutien technique ! •  Ruf die technische Unterstützung an! 
•  soutenir •  unterstützen 
•  Je n'ai pas soutenu l'idée. •  Ich habe die Idee nicht unterstützt. 
•  prendre un message •  ausrichten 
•  Puis-je prendre un message ? •  Kann ich etwas ausrichten? 
•  une cible •  das Ziel 
•  Quel est votre prix cible ? •  Was ist Ihr Zielpreis? 
•  une tâche •  die Aufgabe 
•  Ma tâche consiste à contacter de nouveaux 
clients. 

•  Meine Aufgabe ist es, neue Kunden zu kontaktieren. 

•  un travail d'équipe •  die Teamarbeit 
•  C'est le résultat du travail d'équipe. •  Das ist das Ergebnis von Teamarbeit. 
•  eux-mêmes •  sich selbst 
•  Ils doivent se débrouiller eux-mêmes. •  Sie müssen sich selbst helfen. 
•  d'ici •  bis 
•  Je le ferai d'ici demain. •  Ich werde es bis morgen machen. 
•  trop •  zu viel 
•  C'était simplement trop compliqué. •  Es war einfach zu viel Ärger. 
•  une tournée •  die Tour 
•  Nous devons organiser la tournée. •  Wir müssen die Tour organisieren. 
•  une remorque •  der Anhänger 
•  La majorité est transportée sur des remorques. •  Es wird hauptsächlich auf Anhängern transportiert. 

•  traduire •  übersetzen 
•  As-tu  traduit le texte ? •  Hast du den Text übersetzt? 
•  écrire, taper sur •  (auf der Tastatur) tippen 
•  Sais-tu taper (sur un clavier)? •  Kannst du tippen? 
•  une unité •  die Einheit 
•  Nous avons besoin de sept unités. •  Wir brauchen sieben Einheiten. 
•  déverrouiller •  freisetzen 
•  Ils devraient libérer leur potentiel. •  Sie sollten ihr Potenzial freisetzen. 
•  un visiteur/une visiteuse •  der Besucher 
•  Combien de visiteurs y a-t-il à l'exposition ? •  Wie viele Besucher gibt es in der Ausstellung? 
•  peser •  wiegen 
•  Combien cela pèse-t-il ? •  Wie viel wiegt es? 
•  mouillé/mouillée •  nass 
•  Attention. Le sol est mouillé. •  Achtung! Der Boden ist nass. 
•  largement •  verbreitet 
•  Cette stratégie est largement appliquée. •  Diese Strategie ist weit verbreitet. 
•  à portée de main •  innerhalb, in 
•  C'est à portée de main. •  Es ist zum Greifen nah. 
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•  le pire/la pire •  schlimmster 
•  Quel est le pire scénario possible ? •  Was ist der schlimmste Fall? 
•  zipper un fichier •  komprimieren 
•  Peux-tu compresser le fichier pour moi ? •  Kannst du die Datei für mich komprimieren? 
•  diriger •  leiten, ich habe geleitet 
•  Il dirigeait cette entreprise. •  Er leitete diese Firma. 
•  la hauteur •  Höhe 
•  Mesurez la hauteur. •  Messen Sie die Höhe. 
•  des bottes •  Stiefel 
•  Le port de gants et de bottes est obligatoire. •  Das Tragen von Handschuhen und Stiefeln ist Pflicht. 
•  des gants •  Handschuhe 
•  Le port de gants et de bottes est obligatoire. •  Das Tragen von Handschuhen und Stiefeln ist Pflicht. 
•  top •  Spitzen- 
•  C'est l'un de nos top produits. •  Es ist eines unserer Spitzenprodukte. 
•  sale •  schmutzig 
•  C'est un travail sale. •  Das ist eine schmutzige Arbeit. 
•  après le travail •  nach der Arbeit 
•  Après le travail, je me dépêche toujours de 
rentrer à la maison. 

•  Nach der Arbeit beeile ich mich immer nach Hause. 

•  suivre un cours •  einen Kurs besuchen 
•  Je vais suivre un cours de soins de santé la 
semaine prochaine. 

•  Ich besuche nächste Woche einen Kurs 
 zur Gesundheitsfürsorge. 

•  passer un examen •  eine Prüfung machen 
•  Quand passes-tu l'examen ? •  Wann machst du die Prüfung? 
•  un compte •  das Konto 
•  Combien d'argent y a-t-il sur ton compte ? •  Wie viel Geld hast du auf deinem Konto? 
•  un article •  der Artikel 
•  Combien d'articles y a-t-il sur la liste ? •  Wie viele Artikel stehen auf der Liste? 
•  continuer à travailler •  weiterarbeiten 
•  Il a continué à travailler sur ce projet. •  Er hat an diesem Projekt weitergearbeitet. 
•  trouver un emploi •  einen Job bekommen 
•  Quand as-tu trouvé ce travail ? •  Wann hast du den Job bekommen? 
•  gagner un salaire •  ein Gehalt verdienen 
•  Ils gagnent un salaire équitable. •  Sie verdienen ein gutes Gehalt. 
•  chercher un emploi •  einen Job suchen 
•  Je cherche un emploi. •  Ich suche einen Job. 
•  avoir un emploi •  eine Arbeit haben 
•  J'aimerais avoir un emploi bientôt. •  Ich möchte bald eine Arbeit haben. 
•  refuser •  abweisen 
•  On m'a refusé plusieurs fois. •  Ich wurde mehrmals abgewiesen. 
•  chinois/chinoise •  chinesisch 
•  Les importations chinoises ruinent les niveaux 
de prix. 

•  Chinesische Importe ruinieren das Preisniveau. 

•  russe •  russisch 
•  Les importations russes sont bon marché. •  Russische Importe sind billig. 
•  un athlète •  der Sportler 
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•  Il veut être athlète professionnel. •  Er will Profisportler werden. 
•  en tant que, comme •  als 
•  Il travaille comme architecte. •  Er arbeitet als Architekt. 
•  la Russie •  Russland 
•  La Russie exporte du pétrole et des métaux. •  Russland exportiert Öl und Metalle. 
•  des lunettes •  Brille 
•  Portez toujours des lunettes de protection. •  Tragen Sie immer eine Schutzbrille. 
•  une carte d'identité •  der Personalausweis 
•  Veuillez me montrer votre carte d'identité, s'il 
vous plaît. 

•  Geben Sie mir bitte Ihren Personalausweis. 

•  léger/légère •  leicht 
•  Cette presse ne produit que des pièces légères. •  Diese Presse produziert nur leichte Stücke. 

•  un cuisinier •  der Koch 
•  C'est le meilleur cuisinier que je connaisse. •  Er ist der beste Koch, den ich kenne. 
•  travailler •  arbeiten 
•  Où travailles-tu? •  Wo arbeitest du? 
•  un comptable •  der Buchhalter 
•  Il travaille comme comptable. •  Er arbeitet als Buchhalter. 
•  un gestionnaire •  der Verwalter 
•  Il est gestionnaire immobilier. •  Er ist Immobilienverwalter. 
•  un architecte •  der Architekt 
•  Il travaille comme architecte. •  Er arbeitet als Architekt. 
•  directeur/directrice de banque •  Bankdirektor 
•  Ton père est-il directeur de banque ? •  Ist dein Vater Bankdirektor? 
•  constructeur/constructrice •  Bauarbeiter 
•  Mon père est constructeur. •  Mein Vater ist Bauarbeiter. 
•  un chef, un cuisinier, une cuisinière •  der Koch 
•  Je veux être chef cuisinier. •  Ich möchte Koch werden. 
•  un technicien de surface •  die Reinigungskraft 
•  Il travaille à temps plein comme technicien de 
surface. 

•  Er arbeitet Vollzeit als Reinigungskraft. 

•  un dentiste •  der Zahnarzt 
•  Je dois aller chez le dentiste. •  Ich muss zum Zahnarzt gehen. 
•  un médecin •  der Arzt 
•  Il travaille comme médecin. •  Er arbeitet als Arzt. 
•  un ingénieur •  der Ingenieur 
•  Il est ingénieur chez Ford. •  Er ist Ingenieur bei Ford. 
•  un ouvrier/une ouvrière d'usine •  der Fabrikarbeiter 
•  Mon oncle est ouvrier d'usine. •  Mein Onkel ist Fabrikarbeiter. 
•  une hôtesse de l'air •  der Flugbegleiter 
•  Les hôtesses de l'air voyagent beaucoup. •  Flugbegleiter reisen viel. 
•  un journaliste •  der Journalist 
•  Il travaille comme journaliste. •  Er arbeitet als Journalist. 
•  un mannequin •  das Model 
•  Il a épousé ce mannequin célèbre. •  Er hat dieses berühmte Model geheiratet. 
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•  un musicien/une musicienne •  der Musiker 
•  Est-il musicien ? •  Ist er Musiker? 
•  une infirmière •  die Krankenschwester 
•  Elle travaille comme infirmière. •  Sie arbeitet als Krankenschwester. 
•  un pilote •  der Pilot 
•  Les pilotes pilotent les avions. •  Piloten fliegen Flugzeuge. 
•  un policier/une policière •  der Polizist 
•  Il est policier. •  Er ist Polizist. 
•  un vétérinaire •  der Tierarzt 
•  C'est un vétérinaire. Il s'occupe des animaux. •  Er ist Tierarzt. Er kümmert sich um Tiere. 
•  une serveuse •  die Kellnerin 
•  Elle travaille à mi-temps comme serveuse. •  Sie arbeitet Teilzeit als Kellnerin. 
•  terminer le travail •  in der Arbeit enden 
•  Je termine le travail à cinq heures. •  Ich ende in der Arbeit um fünf Uhr. 
•  commencer le travail •  die Arbeit beginnen 
•  Il commence le travail à sept heures du matin. •  Er beginnt seine Arbeit um sieben Uhr morgens. 

•  un artiste •  der Künstler 
•  C'est un artiste. •  Er ist Künstler. 
•  un compositeur •  der Komponist 
•  Bach était compositeur de musique baroque. •  Bach war ein Komponist von Barockmusik. 
•  un danseur •  der Tänzer 
•  C'est un danseur célèbre. •  Er ist ein berühmter Tänzer. 
•  un réalisateur •  der Regisseur 
•  Spielberg est un célèbre réalisateur de cinéma. •  Spielberg ist ein berühmter Filmregisseur. 

•  un musicien •  der Musiker 
•  Il est difficile de gagner sa vie en tant que 
musicien. 

•  Es ist schwer, als Musiker seinen Lebensunterhalt  
zu verdienen. 

•  un romancier •  der Romanautor 
•  Archer est un romancier britannique. •  Archer ist ein britischer Romanautor. 
•  un peintre •  der Maler 
•  Warhol était peintre. •  Warhol war ein Maler. 
•  un homme politique •  der Politiker 
•  Son père est un homme politique local. •  Ihr Vater ist ein Lokalpolitiker. 
•  un scientifique •  der Wissenschaftler 
•  Il travaille comme scientifique. •  Er arbeitet als Wissenschaftler. 
•  un écrivain •  der Schriftsteller 
•  Est-il écrivain ? •  Ist er Schriftsteller? 
•  hier matin •  gestern früh 
•  J'étais au travail hier matin. •  Ich war gestern früh in der Arbeit. 
•  un marché •  der Markt 
•  Les marchés européens sont en croissance. •  Die europäischen Märkte wachsen. 
•  gagner beaucoup d'argent •  eine Menge Geld bekommen 
•  Il a vendu sa startup et a gagné beaucoup 
d'argent. 

•  Er hat sein Startup verkauft und eine Menge Geld  
bekommen. 
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•  trouver un nouvel emploi •  einen neuen Job bekommen/suchen 
•  Prévoyez-vous de trouver  un nouvel emploi ? •  Haben Sie vor, einen neuen Job zu suchen? 

•  célèbre •  berühmt 
•  C'est un acteur célèbre. •  Er ist ein berühmter Schauspieler. 
•  gagner de l'argent •  Geld verdienen 
•  Nous gagnons de l'argent pour payer les 
factures et le loyer. 

•  Wir verdienen Geld, um Rechnungen und Miete zu bezahlen. 

•  payer les factures •  Rechnungen bezahlen 
•  Nous gagnons de l'argent pour payer les 
factures et le loyer. 

•  Wir verdienen Geld, um Rechnungen und Miete zu bezahlen. 

•  payer le loyer •  Miete bezahlen 
•  Nous gagnons de l'argent pour payer les 
factures et le loyer. 

•  Wir verdienen Geld, um Rechnungen und Miete zu bezahlen. 

•  un ordinateur portable •  der Laptop 
•  Nous utilisons des ordinateurs portables, pas 
des ordinateurs de bureau. 

•  Wir verwenden Laptops, keine Desktop-Rechner. 

•  un problème •  das Problem 
•  Y a-t-il un problème ici ? •  Gibt es hier ein Problem? 

Leçon  004 Au travail3_phrases de contexte_écoutez ! 
•  Es ist schwer, als Musiker seinen 
Lebensunterhalt zu verdienen. 

•  Il est difficile de gagner sa vie en tant que musicien. 

•  Er ist ein berühmter Schauspieler. •  C'est un acteur célèbre. 
•  Wir können das nicht riskieren. •  Nous ne pouvons pas prendre de risques. 
•  Es ist zum Greifen nah. •  C'est à portée de main. 
•  Er ist der beste Koch, den ich kenne. •  C'est le meilleur cuisinier que je connaisse. 
•  Wann machst du die Prüfung? •  Quand passes-tu l'examen ? 
•  Funktioniert es gut? •  Est-ce que ça sert bien ? 
•  Spielberg ist ein berühmter Filmregisseur. •  Spielberg est un célèbre réalisateur de cinéma. 
•  Er ist Immobilienverwalter. •  Il est gestionnaire immobilier. 
•  Warhol war ein Maler. •  Warhol était peintre. 
•  Russland exportiert Öl und Metalle. •  La Russie exporte du pétrole et des métaux. 
•  Bach war ein Komponist von Barockmusik. •  Bach était compositeur de musique baroque. 
•  Wir müssen die Tour organisieren. •  Nous devons organiser la tournée. 
•  Er arbeitet als Architekt. •  Il travaille comme architecte. 
•  Sie sollten ihr Potenzial freisetzen. •  Ils devraient libérer leur potentiel. 
•  Nach der Arbeit beeile ich mich immer nach 
Hause. 

•  Après le travail, je me dépêche toujours de rentrer  
à la maison. 

•  Der Sicherheitsbeamte wird Sie zu meinem 
Büro führen. 

•  L'agent de sécurité vous guidera à mon bureau. 

•  Was ist Ihr Zielpreis? •  Quel est votre prix cible ? 
•  Flugbegleiter reisen viel. •  Les hôtesses de l'air voyagent beaucoup. 
•  Wir verwenden Laptops, keine Desktop-
Rechner. 

•  Nous utilisons des ordinateurs portables,  
pas des ordinateurs de bureau. 
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•  Das Unternehmen ist sehr erfolgreich. •  L'entreprise connaît un grand succès. 
•  Hast du den Text übersetzt? •  As-tu  traduit le texte ? 
•  Ein Computer besteht aus einer Hardware und 
einer Software. 

•  Un ordinateur se compose d'un disque dur et d'un logiciel. 

•  Wir verdienen Geld, um Rechnungen und Miete 
zu bezahlen. 

•  Nous gagnons de l'argent pour payer les factures et le loyer. 

•  Wo können wir es lagern? •  Ou pouvons-nous le stocker ? 
•  Wie groß ist sein Anteil an diesem 
Unternehmen? 

•  Quelle est sa part dans cette entreprise ? 

•  Wie viele Artikel stehen auf der Liste? •  Combien d'articles y a-t-il sur la liste ? 
•  Meine Aufgabe ist es, neue Kunden zu 
kontaktieren. 

•  Ma tâche consiste à contacter de nouveaux clients. 

•  Die Daten sind auf zwei Servern gespeichert. •  Les données sont stockées sur deux serveurs. 
•  Sie verdienen ein gutes Gehalt. •  Ils gagnent un salaire équitable. 
•  Ich besuche nächste Woche einen Kurs zur 
Gesundheitsfürsorge. 

•  Je vais suivre un cours de soins de santé la semaine  
prochaine. 

•  Ich wurde mehrmals abgewiesen. •  On m'a refusé plusieurs fois. 
•  Ist er Musiker? •  Est-il musicien ? 
•  Er arbeitet Vollzeit als Reinigungskraft. •  Il travaille à temps plein comme technicien de surface. 
•  Achtung! Der Boden ist nass. •  Attention. Le sol est mouillé. 
•  Wir brauchen Rundstäbe. •  Nous avons besoin de barres rondes. 
•  Ich suche einen Job. •  Je cherche un emploi. 
•  Es war einfach zu viel Ärger. •  C'était simplement trop compliqué. 
•  Ist er Schriftsteller? •  Est-il écrivain ? 
•  Bitte tragen Sie sich auf der linken Seite ein. •  Veuillez signer ici à gauche, s'il vous plaît. 
•  Etwas älter, und schon mein Chef. •  Légèrement plus âgé, et déjà mon patron. 
•  Diese Strategie ist weit verbreitet. •  Cette stratégie est largement appliquée. 
•  Er ist Tierarzt. Er kümmert sich um Tiere. •  C'est un vétérinaire. Il s'occupe des animaux. 
•  Die Statistik wird uns viele Antworten geben. •  Les statistiques nous donneront de nombreuses réponses. 
•  Lass mich in meinem Terminkalender 
nachschauen. 

•  Laisse-moi vérifier mon agenda. 

•  Haben Sie vor, einen neuen Job zu suchen? •  Prévoyez-vous de trouver  un nouvel emploi ? 
•  Er ist für die Verkaufsabteilung zuständig. •  Il est responsable du service des ventes. 
•  Das Tragen von Handschuhen und Stiefeln ist 
Pflicht. 

•  Le port de gants et de bottes est obligatoire. 

•  Wir verdienen Geld, um Rechnungen und Miete 
zu bezahlen. 

•  Nous gagnons de l'argent pour payer les factures et le loyer. 

•  Sie arbeitet als Krankenschwester. •  Elle travaille comme infirmière. 
•  Kannst du die Datei für mich komprimieren? •  Peux-tu compresser le fichier pour moi ? 
•  Ist dein Vater Bankdirektor? •  Ton père est-il directeur de banque ? 
•  Mein Onkel ist Fabrikarbeiter. •  Mon oncle est ouvrier d'usine. 
•  Wo arbeitest du? •  Où travailles-tu? 
•  Er hat dieses berühmte Model geheiratet. •  Il a épousé ce mannequin célèbre. 
•  Es ist eines unserer Spitzenprodukte. •  C'est l'un de nos top produits. 
•  Wie viel Geld hast du auf deinem Konto? •  Combien d'argent y a-t-il sur ton compte ? 
•  Diese Presse produziert nur leichte Stücke. •  Cette presse ne produit que des pièces légères. 
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•  Er wird bald Abteilungsleiter werden. •  Il sera bientôt chef de section. 
•  Es wird hauptsächlich auf Anhängern 
transportiert. 

•  La majorité est transportée sur des remorques. 

•  Er arbeitet als Journalist. •  Il travaille comme journaliste. 
•  Das ist eine schmutzige Arbeit. •  C'est un travail sale. 
•  Wie viele Besucher gibt es in der Ausstellung? •  Combien de visiteurs y a-t-il à l'exposition ? 

•  Messen Sie die Höhe. •  Mesurez la hauteur. 
•  Wie viel können wir verkaufen? •  Combien pouvons-nous vendre ? 
•  Er betonte die Deadline. •  Il a souligné la date limite. 
•  Er hat sein Startup verkauft und eine Menge 
Geld bekommen. 

•  Il a vendu sa startup et a gagné beaucoup d'argent. 

•  Ich möchte Koch werden. •  Je veux être chef cuisinier. 
•  Was ist der schlimmste Fall? •  Quel est le pire scénario possible ? 
•  Er arbeitet als Arzt. •  Il travaille comme médecin. 
•  Ich ende in der Arbeit um fünf Uhr. •  Je termine le travail à cinq heures. 
•  Wir unterstützen neue Ideen. •  Nous soutenons de nouvelles idées. 
•  Er arbeitet als Wissenschaftler. •  Il travaille comme scientifique. 
•  Ihr Vater ist ein Lokalpolitiker. •  Son père est un homme politique local. 
•  Sie müssen sich selbst helfen. •  Ils doivent se débrouiller eux-mêmes. 
•  Ich möchte bald eine Arbeit haben. •  J'aimerais avoir un emploi bientôt. 
•  Wie viele Stücke werden wir liefern? •  Combien de pièces allons-nous fournir ? 
•  Mein Vater ist Bauarbeiter. •  Mon père est constructeur. 
•  Ich werde es bis morgen machen. •  Je le ferai d'ici demain. 
•  Geben Sie mir bitte Ihren Personalausweis. •  Veuillez me montrer votre carte d'identité, s'il vous plaît. 
•  Archer ist ein britischer Romanautor. •  Archer est un romancier britannique. 
•  Er ist ein berühmter Tänzer. •  C'est un danseur célèbre. 
•  Die europäischen Märkte wachsen. •  Les marchés européens sont en croissance. 
•  Kann ich etwas ausrichten? •  Puis-je prendre un message ? 
•  Chinesische Importe ruinieren das Preisniveau. •  Les importations chinoises ruinent les niveaux de prix. 

•  Ich muss zum Zahnarzt gehen. •  Je dois aller chez le dentiste. 
•  Das Tragen von Handschuhen und Stiefeln ist 
Pflicht. 

•  Le port de gants et de bottes est obligatoire. 

•  Er ist Ingenieur bei Ford. •  Il est ingénieur chez Ford. 
•  Ich gehe manchmal zu Fuß in mein Büro. •  Je vais parfois à pieds jusqu'à mon bureau. 
•  Tragen Sie immer eine Schutzbrille. •  Portez toujours des lunettes de protection. 
•  Er leitete diese Firma. •  Il dirigeait cette entreprise. 
•  Er ist nur etwas älter. •  Il est légèrement plus ancien. 
•  Kennst du die Einstellungen? •  Tu connais la configuration? 
•  Wie viel wiegt es? •  Combien cela pèse-t-il ? 
•  Piloten fliegen Flugzeuge. •  Les pilotes pilotent les avions. 
•  Er arbeitet als Architekt. •  Il travaille comme architecte. 
•  Ruf die technische Unterstützung an! •  Appelle le soutien technique ! 
•  Verstehst du dieses Schema? •  Tu comprends ce schéma ? 
•  Vergiss niemals die Sicherheitsregeln. •  N'oublie jamais les règles de sécurité. 
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•  Er will Profisportler werden. •  Il veut être athlète professionnel. 
•  Er gehört zum Personal. •  Il fait partie du personnel. 
•  Er ist Polizist. •  Il est policier. 
•  Kannst du tippen? •  Sais-tu taper (sur un clavier)? 
•  Russische Importe sind billig. •  Les importations russes sont bon marché. 
•  Er hat an diesem Projekt weitergearbeitet. •  Il a continué à travailler sur ce projet. 
•  Sie arbeitet Teilzeit als Kellnerin. •  Elle travaille à mi-temps comme serveuse. 
•  Er arbeitet als Buchhalter. •  Il travaille comme comptable. 
•  Ich habe die Idee nicht unterstützt. •  Je n'ai pas soutenu l'idée. 
•  Wir verdienen Geld, um Rechnungen und Miete 
zu bezahlen. 

•  Nous gagnons de l'argent pour payer les factures et le loyer. 

•  Ich war gestern früh in der Arbeit. •  J'étais au travail hier matin. 
•  Er beginnt seine Arbeit um sieben Uhr morgens. •  Il commence le travail à sept heures du matin. 

•  Wir haben Ihre Muster erhalten. •  Nous avons reçu vos échantillons. 
•  Das Gehalt ist gut. •  Le salaire est bon. 
•  Das ist das Ergebnis von Teamarbeit. •  C'est le résultat du travail d'équipe. 
•  Er ist Künstler. •  C'est un artiste. 
•  Wann hast du den Job bekommen? •  Quand as-tu trouvé ce travail ? 
•  Wir brauchen sieben Einheiten. •  Nous avons besoin de sept unités. 
•  Wir brauchen eine dauerhafte Lösung für unser 
Problem. 

•  Nous avons besoin d'une solution permanente 
 à notre problème. 

•  Er arbeitet als Wissenschaftler. •  Il travaille comme scientifique. 
•  Gibt es hier ein Problem? •  Y a-t-il un problème ici ? 

Leçon  004 Au travail3_phrases de contexte_traduisez ! 
•  Nous ne pouvons pas prendre de risques. •  Wir können das nicht riskieren. 
•  Ton père est-il directeur de banque ? •  Ist dein Vater Bankdirektor? 
•  N'oublie jamais les règles de sécurité. •  Vergiss niemals die Sicherheitsregeln. 
•  Je vais parfois à pieds jusqu'à mon bureau. •  Ich gehe manchmal zu Fuß in mein Büro. 
•  Je le ferai d'ici demain. •  Ich werde es bis morgen machen. 
•  Les données sont stockées sur deux serveurs. •  Die Daten sind auf zwei Servern gespeichert. 
•  Il travaille comme scientifique. •  Er arbeitet als Wissenschaftler. 
•  Est-ce que ça sert bien ? •  Funktioniert es gut? 
•  Les importations chinoises ruinent les niveaux 
de prix. 

•  Chinesische Importe ruinieren das Preisniveau. 

•  Combien pouvons-nous vendre ? •  Wie viel können wir verkaufen? 
•  Quel est le pire scénario possible ? •  Was ist der schlimmste Fall? 
•  Il sera bientôt chef de section. •  Er wird bald Abteilungsleiter werden. 
•  Le salaire est bon. •  Das Gehalt ist gut. 
•  Après le travail, je me dépêche toujours de 
rentrer à la maison. 

•  Nach der Arbeit beeile ich mich immer nach Hause. 

•  Nous gagnons de l'argent pour payer les 
factures et le loyer. 

•  Wir verdienen Geld, um Rechnungen und Miete  
zu bezahlen. 

•  Laisse-moi vérifier mon agenda. •  Lass mich in meinem Terminkalender nachschauen. 
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•  Ils gagnent un salaire équitable. •  Sie verdienen ein gutes Gehalt. 
•  Veuillez signer ici à gauche, s'il vous plaît. •  Bitte tragen Sie sich auf der linken Seite ein. 
•  Légèrement plus âgé, et déjà mon patron. •  Etwas älter, und schon mein Chef. 
•  Un ordinateur se compose d'un disque dur et 
d'un logiciel. 

•  Ein Computer besteht aus einer Hardware  
und einer Software. 

•  Nous avons besoin d'une solution permanente 
à notre problème. 

•  Wir brauchen eine dauerhafte Lösung für unser Problem. 

•  C'est l'un de nos top produits. •  Es ist eines unserer Spitzenprodukte. 
•  Il fait partie du personnel. •  Er gehört zum Personal. 
•  Les importations russes sont bon marché. •  Russische Importe sind billig. 
•  Quand passes-tu l'examen ? •  Wann machst du die Prüfung? 
•  Il a souligné la date limite. •  Er betonte die Deadline. 
•  Combien de pièces allons-nous fournir ? •  Wie viele Stücke werden wir liefern? 
•  Nous soutenons de nouvelles idées. •  Wir unterstützen neue Ideen. 
•  L'entreprise connaît un grand succès. •  Das Unternehmen ist sehr erfolgreich. 
•  Appelle le soutien technique ! •  Ruf die technische Unterstützung an! 
•  Nous gagnons de l'argent pour payer les 
factures et le loyer. 

•  Wir verdienen Geld, um Rechnungen und Miete  
zu bezahlen. 

•  Puis-je prendre un message ? •  Kann ich etwas ausrichten? 
•  Quel est votre prix cible ? •  Was ist Ihr Zielpreis? 
•  As-tu  traduit le texte ? •  Hast du den Text übersetzt? 
•  C'est le résultat du travail d'équipe. •  Das ist das Ergebnis von Teamarbeit. 
•  L'agent de sécurité vous guidera à mon bureau. •  Der Sicherheitsbeamte wird Sie zu meinem Büro führen. 

•  La majorité est transportée sur des remorques. •  Es wird hauptsächlich auf Anhängern transportiert. 

•  C'était simplement trop compliqué. •  Es war einfach zu viel Ärger. 
•  Mesurez la hauteur. •  Messen Sie die Höhe. 
•  Il est difficile de gagner sa vie en tant que 
musicien. 

•  Es ist schwer, als Musiker seinen Lebensunterhalt  
zu verdienen. 

•  Ma tâche consiste à contacter de nouveaux 
clients. 

•  Meine Aufgabe ist es, neue Kunden zu kontaktieren. 

•  Il est légèrement plus ancien. •  Er ist nur etwas älter. 
•  Nous avons besoin de sept unités. •  Wir brauchen sieben Einheiten. 
•  Ils devraient libérer leur potentiel. •  Sie sollten ihr Potenzial freisetzen. 
•  C'est un vétérinaire. Il s'occupe des animaux. •  Er ist Tierarzt. Er kümmert sich um Tiere. 
•  Combien cela pèse-t-il ? •  Wie viel wiegt es? 
•  Attention. Le sol est mouillé. •  Achtung! Der Boden ist nass. 
•  Cette stratégie est largement appliquée. •  Diese Strategie ist weit verbreitet. 
•  C'est à portée de main. •  Es ist zum Greifen nah. 
•  Il est policier. •  Er ist Polizist. 
•  C'est un acteur célèbre. •  Er ist ein berühmter Schauspieler. 
•  Je termine le travail à cinq heures. •  Ich ende in der Arbeit um fünf Uhr. 
•  Nous devons organiser la tournée. •  Wir müssen die Tour organisieren. 
•  Le port de gants et de bottes est obligatoire. •  Das Tragen von Handschuhen und Stiefeln ist Pflicht. 
•  Le port de gants et de bottes est obligatoire. •  Das Tragen von Handschuhen und Stiefeln ist Pflicht. 
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•  Nous avons reçu vos échantillons. •  Wir haben Ihre Muster erhalten. 
•  On m'a refusé plusieurs fois. •  Ich wurde mehrmals abgewiesen. 
•  Il a épousé ce mannequin célèbre. •  Er hat dieses berühmte Model geheiratet. 
•  Je vais suivre un cours de soins de santé la 
semaine prochaine. 

•  Ich besuche nächste Woche einen Kurs 
 zur Gesundheitsfürsorge. 

•  Ou pouvons-nous le stocker ? •  Wo können wir es lagern? 
•  Combien d'argent y a-t-il sur ton compte ? •  Wie viel Geld hast du auf deinem Konto? 
•  Combien d'articles y a-t-il sur la liste ? •  Wie viele Artikel stehen auf der Liste? 
•  Il a continué à travailler sur ce projet. •  Er hat an diesem Projekt weitergearbeitet. 
•  Tu connais la configuration? •  Kennst du die Einstellungen? 
•  Tu comprends ce schéma ? •  Verstehst du dieses Schema? 
•  Je cherche un emploi. •  Ich suche einen Job. 
•  C'est un travail sale. •  Das ist eine schmutzige Arbeit. 
•  J'aimerais avoir un emploi bientôt. •  Ich möchte bald eine Arbeit haben. 
•  Ils doivent se débrouiller eux-mêmes. •  Sie müssen sich selbst helfen. 
•  Je n'ai pas soutenu l'idée. •  Ich habe die Idee nicht unterstützt. 
•  Il veut être athlète professionnel. •  Er will Profisportler werden. 
•  Il travaille comme architecte. •  Er arbeitet als Architekt. 
•  La Russie exporte du pétrole et des métaux. •  Russland exportiert Öl und Metalle. 
•  Portez toujours des lunettes de protection. •  Tragen Sie immer eine Schutzbrille. 
•  Veuillez me montrer votre carte d'identité, s'il 
vous plaît. 

•  Geben Sie mir bitte Ihren Personalausweis. 

•  Cette presse ne produit que des pièces légères. •  Diese Presse produziert nur leichte Stücke. 

•  C'est le meilleur cuisinier que je connaisse. •  Er ist der beste Koch, den ich kenne. 
•  Où travailles-tu? •  Wo arbeitest du? 
•  Il travaille comme comptable. •  Er arbeitet als Buchhalter. 
•  Il est gestionnaire immobilier. •  Er ist Immobilienverwalter. 
•  Il travaille comme architecte. •  Er arbeitet als Architekt. 
•  Nous avons besoin de barres rondes. •  Wir brauchen Rundstäbe. 
•  Il dirigeait cette entreprise. •  Er leitete diese Firma. 
•  Je veux être chef cuisinier. •  Ich möchte Koch werden. 
•  Il est ingénieur chez Ford. •  Er ist Ingenieur bei Ford. 
•  Je dois aller chez le dentiste. •  Ich muss zum Zahnarzt gehen. 
•  Les statistiques nous donneront de nombreuses 
réponses. 

•  Die Statistik wird uns viele Antworten geben. 

•  Il travaille à temps plein comme technicien de 
surface. 

•  Er arbeitet Vollzeit als Reinigungskraft. 

•  Mon oncle est ouvrier d'usine. •  Mein Onkel ist Fabrikarbeiter. 
•  Les hôtesses de l'air voyagent beaucoup. •  Flugbegleiter reisen viel. 
•  Il travaille comme journaliste. •  Er arbeitet als Journalist. 
•  Sais-tu taper (sur un clavier)? •  Kannst du tippen? 
•  Elle travaille à mi-temps comme serveuse. •  Sie arbeitet Teilzeit als Kellnerin. 
•  Elle travaille comme infirmière. •  Sie arbeitet als Krankenschwester. 
•  Les pilotes pilotent les avions. •  Piloten fliegen Flugzeuge. 
•  Mon père est constructeur. •  Mein Vater ist Bauarbeiter. 
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•  Combien de visiteurs y a-t-il à l'exposition ? •  Wie viele Besucher gibt es in der Ausstellung? 
•  Spielberg est un célèbre réalisateur de cinéma. •  Spielberg ist ein berühmter Filmregisseur. 

•  Quand as-tu trouvé ce travail ? •  Wann hast du den Job bekommen? 
•  Archer est un romancier britannique. •  Archer ist ein britischer Romanautor. 
•  C'est un artiste. •  Er ist Künstler. 
•  Bach était compositeur de musique baroque. •  Bach war ein Komponist von Barockmusik. 
•  C'est un danseur célèbre. •  Er ist ein berühmter Tänzer. 
•  Est-il musicien ? •  Ist er Musiker? 
•  Il est responsable du service des ventes. •  Er ist für die Verkaufsabteilung zuständig. 
•  Il commence le travail à sept heures du matin. •  Er beginnt seine Arbeit um sieben Uhr morgens. 

•  Warhol était peintre. •  Warhol war ein Maler. 
•  Prévoyez-vous de trouver  un nouvel emploi ? •  Haben Sie vor, einen neuen Job zu suchen? 

•  Il travaille comme scientifique. •  Er arbeitet als Wissenschaftler. 
•  Est-il écrivain ? •  Ist er Schriftsteller? 
•  J'étais au travail hier matin. •  Ich war gestern früh in der Arbeit. 
•  Nous utilisons des ordinateurs portables, pas 
des ordinateurs de bureau. 

•  Wir verwenden Laptops, keine Desktop-Rechner. 

•  Il a vendu sa startup et a gagné beaucoup 
d'argent. 

•  Er hat sein Startup verkauft und eine Menge Geld  
bekommen. 

•  Son père est un homme politique local. •  Ihr Vater ist ein Lokalpolitiker. 
•  Peux-tu compresser le fichier pour moi ? •  Kannst du die Datei für mich komprimieren? 
•  Il travaille comme médecin. •  Er arbeitet als Arzt. 
•  Quelle est sa part dans cette entreprise ? •  Wie groß ist sein Anteil an diesem Unternehmen? 
•  Nous gagnons de l'argent pour payer les 
factures et le loyer. 

•  Wir verdienen Geld, um Rechnungen und Miete  
zu bezahlen. 

•  Les marchés européens sont en croissance. •  Die europäischen Märkte wachsen. 
•  Y a-t-il un problème ici ? •  Gibt es hier ein Problem? 

Leçon  005 Ma famille 1_vocabulaire_écoutez ! 
•  Er ist gestorben •  Il est mort. 
•  das Date •  un rendez-vous 
•  die Beziehung •  une relation 
•  einladen •  inviter 
•  das Geschenk •  un cadeau 
•  Kindheit •  l'enfance 
•  unglücklich •  malheureux/malheureuse 
•  die Ehe •  un mariage 
•  fallen, ich bin gefallen •  tomber, je suis tombé 
•  emotional •  émotive 
•  die Geburt •  une naissance 
•  arm •  pauvre 
•  das Kind •  un enfant 
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•  der Ring •  une alliance 
•  die Hochzeit •  un mariage 
•  der Kumpel •  un pote, un copain 
•  jemand •  quelqu'un 
•  getrennt •  séparé 
•  zwischen •  entre 
•  mein, mir •  à moi 
•  die Gelegenheit •  une occasion 
•  heiraten •  se marier 
•  die Folge •  une conséquence 
•  die Erlaubnis •  une permission 
•  geboren •  né 
•  der Kerl •  un gars/un mec 
•  der Kumpel •  un pote, un copain 
•  die Phase •  une période 
•  die Packung •  un paquet 
•  Zähne •  les dents 
•  wahr •  véritable 
•  die Beerdigung •  un enterrement 
•  Vergangenheit •  le passé 
•  wirklich •  certainement 
•  leihen •  prêter 
•  gebrochen •  brisé 
•  sich verlieben •  tomber amoureux 
•  der Teil •  une partie 
•  normal •  ordinaire 
•  bluten, ich habe geblutet •  saigner 
•  der Erwachsener •  un adulte 
•  die Wange •  une joue 
•  wetten, ich habe gewettet •  parier 
•  die Freundschaft •  une amitié 
•  schwanger •  enceinte 
•  tot •  mort/morte 
•  informell •  informel 
•  die Beziehung •  une relation 
•  älter •  plus âgé 
•  das Paar •  un couple 
•  die Hände schütteln, ich habe geschüttelt •  serrer le main, je suis serré 
•  verpacken •  emballer 
•  der Verwandter •  un proche 
•  halten •  tenir 
•  brechen, ich habe gebrochen •  casser, briser, j´ai brisé 
•  halten, ich habe gehalten •  tenir 
•  füttern, ich habe gfüttert •  nourrir 
•  allein •  seul(e) 
•  Junior •  cadet/cadette/junior 
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•  feiern •  célébrer 

Leçon  005 Ma famille 1_vocabulaire_traduisez ! 
•  emballer •  verpacken 
•  enceinte •  schwanger 
•  émotive •  emotional 
•  nourrir •  füttern, ich habe gfüttert 
•  le passé •  Vergangenheit 
•  Il est mort. •  Er ist gestorben 
•  les dents •  Zähne 
•  un mariage •  die Ehe 
•  quelqu'un •  jemand 
•  prêter •  leihen 
•  séparé •  getrennt 
•  né •  geboren 
•  un cadeau •  das Geschenk 
•  serrer le main, je suis serré •  die Hände schütteln, ich habe geschüttelt 
•  un enfant •  das Kind 
•  pauvre •  arm 
•  brisé •  gebrochen 
•  une alliance •  der Ring 
•  une permission •  die Erlaubnis 
•  une joue •  die Wange 
•  un paquet •  die Packung 
•  un pote, un copain •  der Kumpel 
•  une conséquence •  die Folge 
•  célébrer •  feiern 
•  un mariage •  die Hochzeit 
•  ordinaire •  normal 
•  cadet/cadette/junior •  Junior 
•  une amitié •  die Freundschaft 
•  l'enfance •  Kindheit 
•  seul(e) •  allein 
•  se marier •  heiraten 
•  malheureux/malheureuse •  unglücklich 
•  une relation •  die Beziehung 
•  une période •  die Phase 
•  mort/morte •  tot 
•  une partie •  der Teil 
•  casser, briser, j´ai brisé •  brechen, ich habe gebrochen 
•  tenir •  halten 
•  tenir •  halten, ich habe gehalten 
•  informel •  informell 
•  plus âgé •  älter 
•  un adulte •  der Erwachsener 
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•  un gars/un mec •  der Kerl 
•  saigner •  bluten, ich habe geblutet 
•  un enterrement •  die Beerdigung 
•  une naissance •  die Geburt 
•  parier •  wetten, ich habe gewettet 
•  tomber, je suis tombé •  fallen, ich bin gefallen 
•  un pote, un copain •  der Kumpel 
•  un proche •  der Verwandter 
•  un couple •  das Paar 
•  tomber amoureux •  sich verlieben 
•  une relation •  die Beziehung 
•  inviter •  einladen 
•  à moi •  mein, mir 
•  une occasion •  die Gelegenheit 
•  entre •  zwischen 
•  certainement •  wirklich 
•  véritable •  wahr 
•  un rendez-vous •  das Date 

Leçon  005 Ma famille 1_vocabulaire _ phrases de contexte_écoutez ! 
•  der Erwachsener •  un adulte 
•  Als Erwachsener kann er machen, was er will. •  Il peut faire ce qu'il veut en tant qu'adulte. 
•  allein •  seul(e) 
•  Ich möchte nicht allein sein. •  Je ne veux pas être seul(e). 
•  zwischen •  entre 
•  Ein Mann zwischen zwei Frauen •  Un homme entre deux femmes. 
•  die Geburt •  une naissance 
•  Was ist Ihr Geburtsdatum? •  Quelle est votre date de naissance ? 
•  geboren •  né 
•  Wann wurdest du geboren? Ich wurde im April 
geboren. 

•  Quand es-tu né ? Je suis né en avril. 

•  gebrochen •  brisé 
•  Er hat ein gebrochenes Herz. •  Il a le cœur brisé. 
•  der Kumpel •  un pote, un copain 
•  Er ist mein Kumpel. •  C'est mon copain. 
•  feiern •  célébrer 
•  Was feiern wir? •  Qu'est-ce que nous célébrons ? 
•  wirklich •  certainement 
•  Er ist wirklich ein Freund. •  Il est certainement un ami. 
•  die Folge •  une conséquence 
•  Dieses Verhalten hat Folgen. •  Il y a des conséquences à ce comportement. 
•  das Paar •  un couple 
•  Alle Paare streiten manchmal. •  Tous les couples se disputent parfois. 
•  das Date •  un rendez-vous 
•  Willst du mein Date sein? •  Veux-tu être mon rendez-vous ? 
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•  tot •  mort/morte 
•  Sie ist tot. •  Elle est morte. 
•  emotional •  émotive 
•  Sie ist sehr emotional. •  Elle est très émotive. 
•  sich verlieben •  tomber amoureux 
•  Sie verliebten sich auf den ersten Blick. •  Ils sont tombés amoureux au premier regard. 
•  die Freundschaft •  une amitié 
•  Die Freundschaft hört nie auf. •  L'amitié ne prend jamais fin. 
•  die Beerdigung •  un enterrement 
•  Wir werden uns bei seiner Beerdigung treffen. •  Nous nous retrouverons à son enterrement. 

•  das Geschenk •  un cadeau 
•  Es ist ein Geschenk. •  C'est un cadeau. 
•  der Kerl •  un gars/un mec 
•  Er ist ein netter Kerl. •  C'est un type sympa. 
•  Er ist gestorben •  Il est mort. 
•  Er ist jung gestorben. •  Il est mort jeune. 
•  halten •  tenir 
•  Ich möchte deine Hand halten. •  Je veux te tenir la main. 
•  die Wange •  une joue 
•  Küss mich auf die Wange! •  Embrasse-moi sur la joue ! 
•  Kindheit •  l'enfance 
•  Ich erinnere mich oft an meine Kindheitstage. •  Je me souviens souvent de mes jours d'enfance. 

•  informell •  informel 
•  Es ist informelle Kleidung erforderlich. •  Une tenue décontractée est requise. 
•  einladen •  inviter 
•  Ich würde dich gerne einladen. •  Je voudrais t´inviter. 
•  Junior •  cadet/cadette/junior 
•  Das ist Thomas Junior. •  Voici Thomas junior. 
•  das Kind •  un enfant 
•  Sie ist noch ein Kind. •  Elle est encore un enfant. 
•  leihen •  prêter 
•  Kannst du mir etwas Geld leihen? •  Peux-tu me prêter de l'argent ? 
•  die Ehe •  un mariage 
•  Meine Ehe ist sehr glücklich. •  Mon mariage est très heureux. 
•  heiraten •  se marier 
•  Ich glaube, ich will dich heiraten. •  Je pense que je veux me marier avec toi. 
•  der Kumpel •  un pote, un copain 
•  Wir sind Kumpel. •  Nous sommes potes. 
•  mein, mir •  à moi 
•  Er ist ein guter Freund von mir. •  C'est un bon ami à moi. 
•  die Gelegenheit •  une occasion 
•  Es ist eine gute Gelegenheit, neu anzufangen. •  C'est une bonne occasion de recommencer. 

•  älter •  plus âgé 
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•  Mein Vater ist älter als deiner. •  Mon père est plus âgé que le vôtre. 
•  normal •  ordinaire 
•  Er ist ein ganz normaler Mensch. •  C'est juste un gars ordinaire. 
•  die Packung •  un paquet 
•  Was ist in der Packung? •  Qu'y a-t-il dans le paquet ? 
•  der Teil •  une partie 
•  Du bist so sehr ein Teil von mir. •  Tu fais tellement partie de moi. 
•  Vergangenheit •  le passé 
•  Das ist die Geschichte meiner Vergangenheit. •  C'est l'histoire de mon passé. 
•  die Phase •  une période 
•  Sie macht gerade eine schwierige Phase durch. •  Elle traverse une période difficile. 

•  die Erlaubnis •  une permission 
•  Habe ich deine Erlaubnis? •  Ai-je ta permission ? 
•  arm •  pauvre 
•  Armer Junge! •  Pauvre garçon ! 
•  schwanger •  enceinte 
•  Sie ist schwanger. •  Elle est enceinte. 
•  wahr •  véritable 
•  Das ist wahre Liebe. •  C'est un véritable amour. 
•  die Beziehung •  une relation 
•  Welche Beziehung besteht zwischen ...? •  Quelle est la relation entre ...? 
•  die Beziehung •  une relation 
•  Beziehungen müssen irgendwo beginnen. •  Les relations doivent commencer quelque part. 
•  der Verwandter •  un proche 
•  Wie viele Verwandte werden kommen? •  Combien de proches viennent ? 
•  getrennt •  séparé 
•  Von nun an werden wir getrennte Wege gehen. •  Désormais, nous prendrons des chemins séparés. 

•  jemand •  quelqu'un 
•  Such mir jemanden, den ich lieben kann. •  Trouve-moi quelqu'un à aimer. 
•  Zähne •  les dents 
•  Geh dir die Zähne putzen. •  Va te brosser les dents. 
•  unglücklich •  malheureux/malheureuse 
•  Er ist sehr unglücklich darüber. •  Il est très malheureux à cause de cela. 
•  die Hochzeit •  un mariage 
•  Ich war Trauzeuge bei seiner Hochzeit. •  J'étais témoin à son mariage. 
•  verpacken •  emballer 
•  Möchten Sie es als Geschenk verpackt haben? •  Voulez-vous qu'il soit emballé comme cadeau ? 

•  wetten, ich habe gewettet •  parier 
•  Wir wetteten um hundert Euro. •  Nous avons parié cent euros. 
•  bluten, ich habe geblutet •  saigner 
•  Du hast mich ausbluten lassen. •  Tu m'as vidé de mon sang. 
•  brechen, ich habe gebrochen •  casser, briser, j´ai brisé 
•  Sie brach mir das Herz. •  Elle m'a brisé le coeur. 
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•  fallen, ich bin gefallen •  tomber, je suis tombé 
•  Sie verliebten sich. •  Ils sont tombés amoureux. 
•  füttern, ich habe gfüttert •  nourrir 
•  Er fütterte den Hund zweimal am Tag. •  Il nourrissait le chien deux fois par jour. 
•  halten, ich habe gehalten •  tenir 
•  Ich begleitete sie nach Hause und sie hielt 
meine Hand. 

•  Je l'ai raccompagnée chez elle et elle tenait ma main. 

•  die Hände schütteln, ich habe geschüttelt •  serrer le main 
•  Wir haben uns die Hände geschüttelt. •  Nous nous sommes serré la main. 
•  der Ring •  une alliance 
•  Ihr Ehering ist wunderschön. •  Son alliance est magnifique. 

Leçon  005 Ma famille 1_vocabulaire _ phrases de contexte_traduisez ! 
•  un adulte •  der Erwachsener 
•  Il peut faire ce qu'il veut en tant qu'adulte. •  Als Erwachsener kann er machen, was er will. 
•  seul(e) •  allein 
•  Je ne veux pas être seul(e). •  Ich möchte nicht allein sein. 
•  entre •  zwischen 
•  Un homme entre deux femmes. •  Ein Mann zwischen zwei Frauen 
•  une naissance •  die Geburt 
•  Quelle est votre date de naissance ? •  Was ist Ihr Geburtsdatum? 
•  né •  geboren 
•  Quand es-tu né ? Je suis né en avril. •  Wann wurdest du geboren? Ich wurde im April geboren. 
•  brisé •  gebrochen 
•  Il a le cœur brisé. •  Er hat ein gebrochenes Herz. 
•  un pote, un copain •  der Kumpel 
•  C'est mon copain. •  Er ist mein Kumpel. 
•  célébrer •  feiern 
•  Qu'est-ce que nous célébrons ? •  Was feiern wir? 
•  certainement •  wirklich 
•  Il est certainement un ami. •  Er ist wirklich ein Freund. 
•  une conséquence •  die Folge 
•  Il y a des conséquences à ce comportement. •  Dieses Verhalten hat Folgen. 
•  un couple •  das Paar 
•  Tous les couples se disputent parfois. •  Alle Paare streiten manchmal. 
•  un rendez-vous •  das Date 
•  Veux-tu être mon rendez-vous ? •  Willst du mein Date sein? 
•  mort/morte •  tot 
•  Elle est morte. •  Sie ist tot. 
•  émotive •  emotional 
•  Elle est très émotive. •  Sie ist sehr emotional. 
•  tomber amoureux •  sich verlieben 
•  Ils sont tombés amoureux au premier regard. •  Sie verliebten sich auf den ersten Blick. 
•  une amitié •  die Freundschaft 
•  L'amitié ne prend jamais fin. •  Die Freundschaft hört nie auf. 
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•  un enterrement •  die Beerdigung 
•  Nous nous retrouverons à son enterrement. •  Wir werden uns bei seiner Beerdigung treffen. 
•  un cadeau •  das Geschenk 
•  C'est un cadeau. •  Es ist ein Geschenk. 
•  un gars/un mec •  der Kerl 
•  C'est un type sympa. •  Er ist ein netter Kerl. 
•  Il est mort. •  Er ist gestorben 
•  Il est mort jeune. •  Er ist jung gestorben. 
•  tenir •  halten 
•  Je veux te tenir la main. •  Ich möchte deine Hand halten. 
•  une joue •  die Wange 
•  Embrasse-moi sur la joue ! •  Küss mich auf die Wange! 
•  l'enfance •  Kindheit 
•  Je me souviens souvent de mes jours d'enfance. •  Ich erinnere mich oft an meine Kindheitstage. 

•  informel •  informell 
•  Une tenue décontractée est requise. •  Es ist informelle Kleidung erforderlich. 
•  inviter •  einladen 
•  Je voudrais t´inviter. •  Ich würde dich gerne einladen. 
•  cadet/cadette/junior •  Junior 
•  Voici Thomas junior. •  Das ist Thomas Junior. 
•  un enfant •  das Kind 
•  Elle est encore un enfant. •  Sie ist noch ein Kind. 
•  prêter •  leihen 
•  Peux-tu me prêter de l'argent ? •  Kannst du mir etwas Geld leihen? 
•  un mariage •  die Ehe 
•  Mon mariage est très heureux. •  Meine Ehe ist sehr glücklich. 
•  se marier •  heiraten 
•  Je pense que je veux me marier avec toi. •  Ich glaube, ich will dich heiraten. 
•  un pote, un copain •  der Kumpel 
•  Nous sommes potes. •  Wir sind Kumpel. 
•  à moi •  mein, mir 
•  C'est un bon ami à moi. •  Er ist ein guter Freund von mir. 
•  une occasion •  die Gelegenheit 
•  C'est une bonne occasion de recommencer. •  Es ist eine gute Gelegenheit, neu anzufangen. 
•  plus âgé •  älter 

•  Mon père est plus âgé que le vôtre. •  Mein Vater ist älter als deiner. 
•  ordinaire •  normal 
•  C'est juste un gars ordinaire. •  Er ist ein ganz normaler Mensch. 
•  un paquet •  die Packung 
•  Qu'y a-t-il dans le paquet ? •  Was ist in der Packung? 
•  une partie •  der Teil 
•  Tu fais tellement partie de moi. •  Du bist so sehr ein Teil von mir. 
•  le passé •  Vergangenheit 
•  C'est l'histoire de mon passé. •  Das ist die Geschichte meiner Vergangenheit. 
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•  une période •  die Phase 
•  Elle traverse une période difficile. •  Sie macht gerade eine schwierige Phase durch. 
•  une permission •  die Erlaubnis 
•  Ai-je ta permission ? •  Habe ich deine Erlaubnis? 
•  pauvre •  arm 
•  Pauvre garçon ! •  Armer Junge! 
•  enceinte •  schwanger 
•  Elle est enceinte. •  Sie ist schwanger. 
•  véritable •  wahr 
•  C'est un véritable amour. •  Das ist wahre Liebe. 
•  une relation •  die Beziehung 
•  Quelle est la relation entre ...? •  Welche Beziehung besteht zwischen ...? 
•  une relation •  die Beziehung 
•  Les relations doivent commencer quelque part. •  Beziehungen müssen irgendwo beginnen. 

•  un proche •  der Verwandter 
•  Combien de proches viennent ? •  Wie viele Verwandte werden kommen? 
•  séparé •  getrennt 
•  Désormais, nous prendrons des chemins 
séparés. 

•  Von nun an werden wir getrennte Wege gehen. 

•  quelqu'un •  jemand 
•  Trouve-moi quelqu'un à aimer. •  Such mir jemanden, den ich lieben kann. 
•  les dents •  Zähne 
•  Va te brosser les dents. •  Geh dir die Zähne putzen. 
•  malheureux/malheureuse •  unglücklich 
•  Il est très malheureux à cause de cela. •  Er ist sehr unglücklich darüber. 
•  un mariage •  die Hochzeit 
•  J'étais témoin à son mariage. •  Ich war Trauzeuge bei seiner Hochzeit. 
•  emballer •  verpacken 
•  Voulez-vous qu'il soit emballé comme cadeau ? •  Möchten Sie es als Geschenk verpackt haben? 

•  parier •  wetten, ich habe gewettet 
•  Nous avons parié cent euros. •  Wir wetteten um hundert Euro. 
•  saigner •  bluten, ich habe geblutet 
•  Tu m'as vidé de mon sang. •  Du hast mich ausbluten lassen. 
•  casser, briser, j´ai brisé •  brechen, ich habe gebrochen 
•  Elle m'a brisé le coeur. •  Sie brach mir das Herz. 
•  tomber, je suis tombé •  fallen, ich bin gefallen 
•  Ils sont tombés amoureux. •  Sie verliebten sich. 
•  nourrir •  füttern, ich habe gfüttert 
•  Il nourrissait le chien deux fois par jour. •  Er fütterte den Hund zweimal am Tag. 
•  tenir •  halten, ich habe gehalten 
•  Je l'ai raccompagnée chez elle et elle tenait ma 
main. 

•  Ich begleitete sie nach Hause und sie hielt meine Hand. 

•  serrer le main •  die Hände schütteln, ich habe geschüttelt 
•  Nous nous sommes serré la main. •  Wir haben uns die Hände geschüttelt. 
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•  une alliance •  der Ring 
•  Son alliance est magnifique. •  Ihr Ehering ist wunderschön. 

Leçon  005 Ma famille 1_phrases de contexte_écoutez ! 
•  Er ist ein guter Freund von mir. •  C'est un bon ami à moi. 
•  Sie ist tot. •  Elle est morte. 
•  Ich möchte deine Hand halten. •  Je veux te tenir la main. 
•  Sie macht gerade eine schwierige Phase durch. •  Elle traverse une période difficile. 

•  Wann wurdest du geboren? Ich wurde im April 
geboren. 

•  Quand es-tu né ? Je suis né en avril. 

•  Du bist so sehr ein Teil von mir. •  Tu fais tellement partie de moi. 
•  Die Freundschaft hört nie auf. •  L'amitié ne prend jamais fin. 
•  Wir werden uns bei seiner Beerdigung treffen. •  Nous nous retrouverons à son enterrement. 

•  Er ist jung gestorben. •  Il est mort jeune. 
•  Ich war Trauzeuge bei seiner Hochzeit. •  J'étais témoin à son mariage. 
•  Kannst du mir etwas Geld leihen? •  Peux-tu me prêter de l'argent ? 
•  Ich möchte nicht allein sein. •  Je ne veux pas être seul(e). 
•  Er ist mein Kumpel. •  C'est mon copain. 
•  Von nun an werden wir getrennte Wege gehen. •  Désormais, nous prendrons des chemins séparés. 

•  Sie verliebten sich. •  Ils sont tombés amoureux. 
•  Beziehungen müssen irgendwo beginnen. •  Les relations doivent commencer quelque part. 
•  Ich würde dich gerne einladen. •  Je voudrais t´inviter. 
•  Das ist wahre Liebe. •  C'est un véritable amour. 
•  Ihr Ehering ist wunderschön. •  Son alliance est magnifique. 
•  Es ist informelle Kleidung erforderlich. •  Une tenue décontractée est requise. 
•  Was ist Ihr Geburtsdatum? •  Quelle est votre date de naissance ? 
•  Geh dir die Zähne putzen. •  Va te brosser les dents. 
•  Als Erwachsener kann er machen, was er will. •  Il peut faire ce qu'il veut en tant qu'adulte. 
•  Alle Paare streiten manchmal. •  Tous les couples se disputent parfois. 
•  Es ist eine gute Gelegenheit, neu anzufangen. •  C'est une bonne occasion de recommencer. 

•  Küss mich auf die Wange! •  Embrasse-moi sur la joue ! 
•  Wie viele Verwandte werden kommen? •  Combien de proches viennent ? 
•  Meine Ehe ist sehr glücklich. •  Mon mariage est très heureux. 
•  Was ist in der Packung? •  Qu'y a-t-il dans le paquet ? 
•  Sie verliebten sich auf den ersten Blick. •  Ils sont tombés amoureux au premier regard. 
•  Wir sind Kumpel. •  Nous sommes potes. 
•  Möchten Sie es als Geschenk verpackt haben? •  Voulez-vous qu'il soit emballé comme cadeau ? 

•  Was feiern wir? •  Qu'est-ce que nous célébrons ? 
•  Er ist wirklich ein Freund. •  Il est certainement un ami. 
•  Willst du mein Date sein? •  Veux-tu être mon rendez-vous ? 
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•  Ich erinnere mich oft an meine Kindheitstage. •  Je me souviens souvent de mes jours d'enfance. 

•  Armer Junge! •  Pauvre garçon ! 
•  Such mir jemanden, den ich lieben kann. •  Trouve-moi quelqu'un à aimer. 
•  Wir wetteten um hundert Euro. •  Nous avons parié cent euros. 
•  Du hast mich ausbluten lassen. •  Tu m'as vidé de mon sang. 
•  Sie ist sehr emotional. •  Elle est très émotive. 
•  Er ist ein ganz normaler Mensch. •  C'est juste un gars ordinaire. 
•  Ein Mann zwischen zwei Frauen •  Un homme entre deux femmes. 
•  Es ist ein Geschenk. •  C'est un cadeau. 
•  Dieses Verhalten hat Folgen. •  Il y a des conséquences à ce comportement. 
•  Sie brach mir das Herz. •  Elle m'a brisé le coeur. 
•  Wir haben uns die Hände geschüttelt. •  Nous nous sommes serré la main. 
•  Sie ist schwanger. •  Elle est enceinte. 
•  Er ist ein netter Kerl. •  C'est un type sympa. 
•  Habe ich deine Erlaubnis? •  Ai-je ta permission ? 
•  Er ist sehr unglücklich darüber. •  Il est très malheureux à cause de cela. 
•  Er fütterte den Hund zweimal am Tag. •  Il nourrissait le chien deux fois par jour. 
•  Ich glaube, ich will dich heiraten. •  Je pense que je veux me marier avec toi. 
•  Mein Vater ist älter als deiner. •  Mon père est plus âgé que le vôtre. 
•  Das ist die Geschichte meiner Vergangenheit. •  C'est l'histoire de mon passé. 
•  Sie ist noch ein Kind. •  Elle est encore un enfant. 
•  Ich begleitete sie nach Hause und sie hielt 
meine Hand. 

•  Je l'ai raccompagnée chez elle et elle tenait ma main. 

•  Er hat ein gebrochenes Herz. •  Il a le cœur brisé. 
•  Das ist Thomas Junior. •  Voici Thomas junior. 
•  Welche Beziehung besteht zwischen ...? •  Quelle est la relation entre ...? 

Leçon  005 Ma famille 1_phrases de contexte_traduisez ! 
•  Nous nous sommes serré la main. •  Wir haben uns die Hände geschüttelt. 
•  Quelle est votre date de naissance ? •  Was ist Ihr Geburtsdatum? 
•  C'est un bon ami à moi. •  Er ist ein guter Freund von mir. 
•  Qu'y a-t-il dans le paquet ? •  Was ist in der Packung? 
•  Va te brosser les dents. •  Geh dir die Zähne putzen. 
•  Désormais, nous prendrons des chemins 
séparés. 

•  Von nun an werden wir getrennte Wege gehen. 

•  Il a le cœur brisé. •  Er hat ein gebrochenes Herz. 
•  C'est l'histoire de mon passé. •  Das ist die Geschichte meiner Vergangenheit. 
•  Ils sont tombés amoureux au premier regard. •  Sie verliebten sich auf den ersten Blick. 
•  Il y a des conséquences à ce comportement. •  Dieses Verhalten hat Folgen. 
•  Tous les couples se disputent parfois. •  Alle Paare streiten manchmal. 
•  L'amitié ne prend jamais fin. •  Die Freundschaft hört nie auf. 
•  Elle est morte. •  Sie ist tot. 
•  Je l'ai raccompagnée chez elle et elle tenait ma 
main. 

•  Ich begleitete sie nach Hause und sie hielt meine Hand. 
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•  Elle est très émotive. •  Sie ist sehr emotional. 
•  Qu'est-ce que nous célébrons ? •  Was feiern wir? 
•  C'est juste un gars ordinaire. •  Er ist ein ganz normaler Mensch. 
•  Elle est enceinte. •  Sie ist schwanger. 
•  Tu fais tellement partie de moi. •  Du bist so sehr ein Teil von mir. 
•  C'est un cadeau. •  Es ist ein Geschenk. 
•  C'est une bonne occasion de recommencer. •  Es ist eine gute Gelegenheit, neu anzufangen. 
•  Il est très malheureux à cause de cela. •  Er ist sehr unglücklich darüber. 
•  Ils sont tombés amoureux. •  Sie verliebten sich. 
•  J'étais témoin à son mariage. •  Ich war Trauzeuge bei seiner Hochzeit. 
•  Je voudrais t´inviter. •  Ich würde dich gerne einladen. 
•  Veux-tu être mon rendez-vous ? •  Willst du mein Date sein? 
•  Elle est encore un enfant. •  Sie ist noch ein Kind. 
•  Une tenue décontractée est requise. •  Es ist informelle Kleidung erforderlich. 
•  Voulez-vous qu'il soit emballé comme cadeau ? •  Möchten Sie es als Geschenk verpackt haben? 

•  Nous avons parié cent euros. •  Wir wetteten um hundert Euro. 
•  Trouve-moi quelqu'un à aimer. •  Such mir jemanden, den ich lieben kann. 
•  Les relations doivent commencer quelque part. •  Beziehungen müssen irgendwo beginnen. 

•  Quelle est la relation entre ...? •  Welche Beziehung besteht zwischen ...? 
•  Mon père est plus âgé que le vôtre. •  Mein Vater ist älter als deiner. 
•  Il est mort jeune. •  Er ist jung gestorben. 
•  Combien de proches viennent ? •  Wie viele Verwandte werden kommen? 
•  Elle m'a brisé le coeur. •  Sie brach mir das Herz. 
•  Voici Thomas junior. •  Das ist Thomas Junior. 
•  Elle traverse une période difficile. •  Sie macht gerade eine schwierige Phase durch. 
•  C'est un véritable amour. •  Das ist wahre Liebe. 
•  C'est un type sympa. •  Er ist ein netter Kerl. 
•  Je ne veux pas être seul(e). •  Ich möchte nicht allein sein. 
•  Pauvre garçon ! •  Armer Junge! 
•  Je me souviens souvent de mes jours d'enfance. •  Ich erinnere mich oft an meine Kindheitstage. 

•  C'est mon copain. •  Er ist mein Kumpel. 
•  Il est certainement un ami. •  Er ist wirklich ein Freund. 
•  Nous nous retrouverons à son enterrement. •  Wir werden uns bei seiner Beerdigung treffen. 
•  Il peut faire ce qu'il veut en tant qu'adulte. •  Als Erwachsener kann er machen, was er will. 
•  Son alliance est magnifique. •  Ihr Ehering ist wunderschön. 
•  Mon mariage est très heureux. •  Meine Ehe ist sehr glücklich. 
•  Quand es-tu né ? Je suis né en avril. •  Wann wurdest du geboren? Ich wurde im April geboren. 
•  Je veux te tenir la main. •  Ich möchte deine Hand halten. 
•  Je pense que je veux me marier avec toi. •  Ich glaube, ich will dich heiraten. 
•  Un homme entre deux femmes. •  Ein Mann zwischen zwei Frauen 
•  Ai-je ta permission ? •  Habe ich deine Erlaubnis? 
•  Peux-tu me prêter de l'argent ? •  Kannst du mir etwas Geld leihen? 
•  Embrasse-moi sur la joue ! •  Küss mich auf die Wange! 
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•  Nous sommes potes. •  Wir sind Kumpel. 
•  Tu m'as vidé de mon sang. •  Du hast mich ausbluten lassen. 
•  Il nourrissait le chien deux fois par jour. •  Er fütterte den Hund zweimal am Tag. 

Leçon  006 Ma famille 2_vocabulaire_écoutez ! 
•  sich scheiden lassen •  divorcer 
•  Dezember •  décembre 
•  sehr •  très, beaucoup 
•  die Frau •  une épouse 
•  das Leben •  une vie 
•  der Onkel •  un oncle 
•  die Schwiegermutter •  une belle-mère 
•  der Großvater •  un grand-père 
•  im Jahr 2016 •  en 2016 
•  Freunde finden •  se faire des amis 
•  der Stiefvater •  un beau-père 
•  Kinder haben •  avoir des enfants 
•  das Foto •  une photo 
•  ein Geschenk bekommen •  recevoir un cadeau 
•  sterben •  mourir 
•  zweimal im Monat •  deux fois par mois 
•  Geld leihen •  emprunter de l'argent 
•  Dienstag •  mardi 
•  der Abend •  un soir, une soirée 
•  verheiratet •  marié(e) 
•  August •  août 
•  neunundfünfzig •  cinquante-neuf 
•  jemanden zum Essen einladen •  inviter quelqu'un à dîner 
•  die Schwester •  une soeur 
•  die Scheidung •  un divorce 
•  gut •  bien 
•  zurechtkommen •  aller bien 
•  jemanden heiraten •  épouser quelqu'un, marier quelqu'un 
•  die Großmutter •  une grand-mère 
•  jemand Neues kennenlernen •  rencontrer quelqu'un de nouveau  
•  identisch •  identique 
•  der Sohn •  un fils 
•  die Liebe •  un amour 
•  April •  avril 
•  die Tante •  une tante 
•  die Tochter •  une fille 
•  der Geburtstag •  un anniversaire 
•  der Neffe •  un neveu 
•  planen, eine Familie zu gründen •  prévoir de fonder une famille 
•  das •  celui-là 
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•  hässlich •  moche/laid 
•  der Freund •  un petit ami 
•  der Cousin •  un cousin 
•  die Nichte •  une nièce 
•  dreiundvierzig •  quarante-trois 
•  besuchen •   visiter, rendre visite 
•  der Vater •  un père 
•  immer •  toujours 
•  der Schwager •  un beau-frère 
•  jemandem Geld leihen •  prêter de l'argent à quelqu'un 
•  siebenundsechzig •  soixante-sept 
•  der Ring •  une alliance 
•  Kinder •  des enfants 
•  der Bruder •  un frère 
•  achtundachtzig •  quatre-vingt-huit 
•  sich erinnern an •  se souvenir de 
•  berühmt werden •  devenir célèbre 
•  Eltern •  des parents 

Leçon  006 Ma famille 2_vocabulaire_traduisez ! 
•  un soir, une soirée •  der Abend 
•  inviter quelqu'un à dîner •  jemanden zum Essen einladen 
•  emprunter de l'argent •  Geld leihen 
•  en 2016 •  im Jahr 2016 
•  un oncle •  der Onkel 
•  toujours •  immer 
•  un père •  der Vater 
•  un anniversaire •  der Geburtstag 
•  un beau-père •  der Stiefvater 
•  une tante •  die Tante 
•   visiter, rendre visite •  besuchen 
•  très, beaucoup •  sehr 
•  avril •  April 
•  recevoir un cadeau •  ein Geschenk bekommen 
•  un beau-frère •  der Schwager 
•  deux fois par mois •  zweimal im Monat 
•  aller bien •  zurechtkommen 
•  une fille •  die Tochter 
•  une alliance •  der Ring 
•  moche/laid •  hässlich 
•  prêter de l'argent à quelqu'un •  jemandem Geld leihen 
•  une photo •  das Foto 
•  soixante-sept •  siebenundsechzig 
•  une nièce •  die Nichte 
•  un amour •  die Liebe 
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•  une grand-mère •  die Großmutter 
•  prévoir de fonder une famille •  planen, eine Familie zu gründen 
•  une soeur •  die Schwester 
•  une vie •  das Leben 
•  divorcer •  sich scheiden lassen 
•  un petit ami •  der Freund 
•  un divorce •  die Scheidung 
•  quatre-vingt-huit •  achtundachtzig 
•  identique •  identisch 
•  rencontrer quelqu'un de nouveau  •  jemand Neues kennenlernen 
•  mardi •  Dienstag 
•  une épouse •  die Frau 
•  des parents •  Eltern 
•  une belle-mère •  die Schwiegermutter 
•  un fils •  der Sohn 
•  se faire des amis •  Freunde finden 
•  avoir des enfants •  Kinder haben 
•  un neveu •  der Neffe 
•  un grand-père •  der Großvater 
•  quarante-trois •  dreiundvierzig 
•  cinquante-neuf •  neunundfünfzig 
•  celui-là •  das 
•  un cousin •  der Cousin 
•  août •  August 
•  bien •  gut 
•  mourir •  sterben 
•  épouser quelqu'un, marier quelqu'un •  jemanden heiraten 
•  devenir célèbre •  berühmt werden 
•  décembre •  Dezember 
•  un frère •  der Bruder 
•  des enfants •  Kinder 
•  marié(e) •  verheiratet 
•  se souvenir de •  sich erinnern an 

Leçon  006 Ma famille2_vocabulaire _ phrases de contexte_écoutez ! 
•  jemanden zum Essen einladen •  inviter quelqu'un à dîner 
•  Warum lädst du sie nicht zum Essen ein? •  Pourquoi ne l'invites-tu pas à dîner ? 
•  der Geburtstag •  un anniversaire 
•  Herzlichen Glückwunsch zum Geburtstag! •  Joyeux anniversaire ! 
•  der Abend •  un soir, une soirée 
•  Guten Abend, schön, euch alle wiederzusehen. •  Bonsoir, je suis content de vous revoir tous. 

•  Freunde finden •  se faire des amis 
•  Hast du Freunde gefunden? •  T'es-tu fait des amis ? 
•  sehr •  très, beaucoup 
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•  Ich mag sie sehr. •  Je l'aime beaucoup. 
•  planen, eine Familie zu gründen •  prévoir de fonder une famille 
•  Sie planen, eine Familie zu gründen. •  Ils prévoient de fonder une famille. 
•  ein Geschenk bekommen •  recevoir un cadeau 
•  Ich habe ein schönes Geschenk von ihr 
bekommen. 

•  J'ai reçu un joli cadeau d'elle. 

•  sich scheiden lassen •  divorcer 
•  Sie haben sich nach zehn Jahren Ehe scheiden 
lassen. 

•  Ils ont divorcé après dix ans de mariage. 

•  Geld leihen •  emprunter de l'argent 
•  Kannst du mir etwas Geld leihen? •  Puis-je t'emprunter de l'argent ? 
•  jemandem Geld leihen •  prêter de l'argent à quelqu'un 
•  Kannst du mir etwas Geld leihen? •  Peux-tu me prêter de l'argent ? 
•  die Scheidung •  un divorce 
•  Sie macht gerade eine schwierige Scheidung 
durch. 

•  Elle traverse un divorce difficile. 

•  Kinder haben •  avoir des enfants 
•  Sie wollen keine Kinder haben. •  Ils ne veulent pas avoir d'enfants. 
•  jemanden heiraten •  épouser quelqu'un, marier quelqu'un 
•  Er wird Jane im Juni heiraten. •  Il se mariera avec Jane en juin. 
•  zurechtkommen •  aller bien 
•  Wie kommst du zurecht? •  Comment ça va ? 
•  sterben •  mourir 
•  Wann ist er gestorben? •  Quand est-il mort ? 
•  das Leben •  une vie 
•  Das ist mein Leben. •  C'est ma vie. 
•  identisch •  identique 
•  Die Zwillinge sind identisch. •  Les jumeaux sont identiques. 
•  Dienstag •  mardi 
•  Am Dienstag besuche ich meine Großeltern. •  Mardi, je vais rendre visite à mes grands-parents. 
•  dreiundvierzig •  quarante-trois 
•  Nächste Woche wird er dreiundvierzig. •  Il aura quarante-trois ans la semaine prochaine. 
•  neunundfünfzig •  cinquante-neuf 
•  Er ist mit neunundfünfzig Jahren in Rente 
gegangen. 

•  Il a pris sa retraite à l'âge de cinquante-neuf ans. 

•  siebenundsechzig •  soixante-sept 
•  Mein Großvater ist siebenundsechzig Jahre alt. •  Mon grand-père a soixante-sept ans. 

•  achtundachtzig •  quatre-vingt-huit 
•  Meine Urgroßmutter ist achtundachtzig. •  Mon arrière-grand-mère a quatre-vingt-huit ans. 
•  gut •  bien 
•  Wie gut kennst du ihn? •  Comment le connais-tu ? 
•  das Foto •  une photo 
•  Wer ist auf dem Foto zu sehen? •  Qui est sur la photo ? 
•  hässlich •  moche/laid 
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•  Ich bin auf der Suche nach der hässlichen 
Stiefmutter. 

•  Je cherche une belle-mère laide. 

•  die Tante •  une tante 
•  Meine Tante Emma ist geschieden. •  Ma tante Ema est divorcée. 
•  der Bruder •  un frère 
•  Er ist dein Bruder. •  C'est ton frère. 
•  der Schwager •  un beau-frère 
•  Mein Schwager ist mit meiner Schwester 
verheiratet. 

•  Mon beau-frère est marié à ma soeur. 

•  Kinder •  des enfants 
•  Wie viele Kinder habt ihr? •  Combien d'enfants avez-vous ? 
•  der Cousin •  un cousin 
•  Das ist mein Cousin. •  C'est mon cousin. 
•  die Tochter •  une fille 
•  Das ist meine Tochter. •  C'est ma fille. 
•  der Vater •  un père 
•  Darf ich vorstellen? Das ist mein Vater. •  Rencontre mon père. 
•  die Großmutter •  une grand-mère 
•  Wie geht es ihrer Großmutter? •  Comment va sa grand-mère ? 
•  die Schwiegermutter •  une belle-mère 
•  Meine Schwiegermutter ist die Mutter meiner 
Frau. 

•  Ma belle-mère est la mère de ma femme. 

•  der Neffe •  un neveu 
•  Mein Neffe ist der Sohn meiner Schwester. •  Mon neveu est le fils de ma soeur. 
•  die Nichte •  une nièce 
•  Meine Nichte ist die Tochter meines Bruders. •  Ma nièce est la fille de mon frère. 
•  Eltern •  des parents 
•  Wie alt sind deine Eltern? •  Quel âge ont tes parents ? 
•  die Schwester •  une soeur 
•  Das ist meine Schwester. •  C'est ma soeur. 
•  der Sohn •  un fils 
•  Das ist mein Sohn. •  C'est mon fils. 
•  der Stiefvater •  un beau-père 
•  Wie alt ist dein Stiefvater? •  Quel âge a ton beau-père ? 
•  der Onkel •  un oncle 
•  Das ist mein Onkel. •  C'est mon oncle. 
•  die Frau •  une épouse 
•  Das ist meine Frau. •  C'est ma femme. C´est mon épouse. 
•  zweimal im Monat •  deux fois par mois 
•  Ich besuche meine Oma zweimal im Monat. •  Je rends visite à ma grand-mère deux fois par mois. 
•  das •  celui-là 
•  Das ist mein Bruder. •  Celui-là, c'est mon frère. 
•  April •  avril 
•  Der Geburtstag von Jane ist am 30. April. •  L'anniversaire de Jane est le 30 avril. 
•  August •  août 
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•  Den August verbringen wir bei unseren 
Großeltern. 

•  Nous passons le mois d'août chez nos grands-parents. 

•  Dezember •  décembre 
•  Toms Geburtstag ist am 8. Dezember. •  L'anniversaire de Tom est le 8 décembre. 
•  die Liebe •  un amour 
•  Was ist Liebe? •  Qu'est-ce que c'est l'amour ? 
•  im Jahr 2016 •  en 2016 
•  Sie ist im Jahr 2016 geboren. •  Elle est née en 2016. 
•  besuchen •   visiter, rendre visite 
•  Können wir zu Besuch kommen? •  Nous pouvons vous rendre visite ? 
•  berühmt werden •  devenir célèbre 
•  Mein Cousin ist berühmt geworden. •  Mon cousin est devenu célèbre. 
•  jemand Neues kennenlernen •  rencontrer quelqu'un de nouveau  
•  Ich habe letzten Monat jemand Neues kennen 
gelernt. 

•  J'ai rencontré quelqu'un de nouveau le mois dernier. 

•  der Freund •  un petit ami 
•  Hat sie einen Freund? •  A-t-elle un petit ami ? 
•  verheiratet •  marié(e) 
•  Ist sie verheiratet? •  Est-elle mariée ? 
•  sich erinnern an •  se souvenir de 
•  Ich erinnere mich immer daran, ihr zum 
Geburtstag zu gratulieren. 

•  Je me souviens toujours de la féliciter pour  
son anniversaire. 

•  immer •  toujours 
•  Ich werde dich immer lieben. •  Je t'aimerai toujours. 
•  der Ring •  une alliance 
•  Trägt sie einen Ehering? •  Porte-t-elle une alliance ? 
•  der Großvater •  un grand-père 
•  Das ist mein Großvater. •  C'est mon grand-père. 

Leçon  006 Ma famille2_vocabulaire _ phrases de contexte_traduisez ! 
•  inviter quelqu'un à dîner •  jemanden zum Essen einladen 
•  Pourquoi ne l'invites-tu pas à dîner ? •  Warum lädst du sie nicht zum Essen ein? 
•  un anniversaire •  der Geburtstag 
•  Joyeux anniversaire ! •  Herzlichen Glückwunsch zum Geburtstag! 
•  un soir, une soirée •  der Abend 
•  Bonsoir, je suis content de vous revoir tous. •  Guten Abend, schön, euch alle wiederzusehen. 
•  se faire des amis •  Freunde finden 
•  T'es-tu fait des amis ? •  Hast du Freunde gefunden? 
•  très, beaucoup •  sehr 
•  Je l'aime beaucoup. •  Ich mag sie sehr. 
•  prévoir de fonder une famille •  planen, eine Familie zu gründen 
•  Ils prévoient de fonder une famille. •  Sie planen, eine Familie zu gründen. 
•  recevoir un cadeau •  ein Geschenk bekommen 
•  J'ai reçu un joli cadeau d'elle. •  Ich habe ein schönes Geschenk von ihr bekommen. 
•  divorcer •  sich scheiden lassen 
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•  Ils ont divorcé après dix ans de mariage. •  Sie haben sich nach zehn Jahren Ehe scheiden lassen. 
•  emprunter de l'argent •  Geld leihen 
•  Puis-je t'emprunter de l'argent ? •  Kannst du mir etwas Geld leihen? 
•  prêter de l'argent à quelqu'un •  jemandem Geld leihen 
•  Peux-tu me prêter de l'argent ? •  Kannst du mir etwas Geld leihen? 
•  un divorce •  die Scheidung 
•  Elle traverse un divorce difficile. •  Sie macht gerade eine schwierige Scheidung durch. 
•  avoir des enfants •  Kinder haben 
•  Ils ne veulent pas avoir d'enfants. •  Sie wollen keine Kinder haben. 
•  épouser quelqu'un, marier quelqu'un •  jemanden heiraten 
•  Il se mariera avec Jane en juin. •  Er wird Jane im Juni heiraten. 
•  aller bien •  zurechtkommen 
•  Comment ça va ? •  Wie kommst du zurecht? 
•  mourir •  sterben 
•  Quand est-il mort ? •  Wann ist er gestorben? 
•  une vie •  das Leben 
•  C'est ma vie. •  Das ist mein Leben. 
•  identique •  identisch 
•  Les jumeaux sont identiques. •  Die Zwillinge sind identisch. 
•  mardi •  Dienstag 
•  Mardi, je vais rendre visite à mes grands-
parents. 

•  Am Dienstag besuche ich meine Großeltern. 

•  quarante-trois •  dreiundvierzig 
•  Il aura quarante-trois ans la semaine prochaine. •  Nächste Woche wird er dreiundvierzig. 

•  cinquante-neuf •  neunundfünfzig 
•  Il a pris sa retraite à l'âge de cinquante-neuf 
ans. 

•  Er ist mit neunundfünfzig Jahren in Rente gegangen. 

•  soixante-sept •  siebenundsechzig 
•  Mon grand-père a soixante-sept ans. •  Mein Großvater ist siebenundsechzig Jahre alt. 
•  quatre-vingt-huit •  achtundachtzig 
•  Mon arrière-grand-mère a quatre-vingt-huit 
ans. 

•  Meine Urgroßmutter ist achtundachtzig. 

•  bien •  gut 
•  Comment le connais-tu ? •  Wie gut kennst du ihn? 
•  une photo •  das Foto 
•  Qui est sur la photo ? •  Wer ist auf dem Foto zu sehen? 
•  moche/laid •  hässlich 
•  Je cherche une belle-mère laide. •  Ich bin auf der Suche nach der hässlichen Stiefmutter. 
•  une tante •  die Tante 
•  Ma tante Ema est divorcée. •  Meine Tante Emma ist geschieden. 
•  un frère •  der Bruder 
•  C'est ton frère. •  Er ist dein Bruder. 
•  un beau-frère •  der Schwager 
•  Mon beau-frère est marié à ma soeur. •  Mein Schwager ist mit meiner Schwester verheiratet. 
•  des enfants •  Kinder 
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•  Combien d'enfants avez-vous ? •  Wie viele Kinder habt ihr? 
•  un cousin •  der Cousin 
•  C'est mon cousin. •  Das ist mein Cousin. 
•  une fille •  die Tochter 
•  C'est ma fille. •  Das ist meine Tochter. 
•  un père •  der Vater 
•  Rencontre mon père. •  Darf ich vorstellen? Das ist mein Vater. 
•  une grand-mère •  die Großmutter 
•  Comment va sa grand-mère ? •  Wie geht es ihrer Großmutter? 
•  une belle-mère •  die Schwiegermutter 
•  Ma belle-mère est la mère de ma femme. •  Meine Schwiegermutter ist die Mutter meiner Frau. 
•  un neveu •  der Neffe 
•  Mon neveu est le fils de ma soeur. •  Mein Neffe ist der Sohn meiner Schwester. 
•  une nièce •  die Nichte 
•  Ma nièce est la fille de mon frère. •  Meine Nichte ist die Tochter meines Bruders. 
•  des parents •  Eltern 
•  Quel âge ont tes parents ? •  Wie alt sind deine Eltern? 
•  une soeur •  die Schwester 
•  C'est ma soeur. •  Das ist meine Schwester. 
•  un fils •  der Sohn 
•  C'est mon fils. •  Das ist mein Sohn. 
•  un beau-père •  der Stiefvater 
•  Quel âge a ton beau-père ? •  Wie alt ist dein Stiefvater? 
•  un oncle •  der Onkel 
•  C'est mon oncle. •  Das ist mein Onkel. 
•  une épouse •  die Frau 
•  C'est ma femme. C´est mon épouse. •  Das ist meine Frau. 
•  deux fois par mois •  zweimal im Monat 
•  Je rends visite à ma grand-mère deux fois par 
mois. 

•  Ich besuche meine Oma zweimal im Monat. 

•  celui-là •  das 
•  Celui-là, c'est mon frère. •  Das ist mein Bruder. 
•  avril •  April 
•  L'anniversaire de Jane est le 30 avril. •  Der Geburtstag von Jane ist am 30. April. 
•  août •  August 
•  Nous passons le mois d'août chez nos grands-
parents. 

•  Den August verbringen wir bei unseren Großeltern. 

•  décembre •  Dezember 
•  L'anniversaire de Tom est le 8 décembre. •  Toms Geburtstag ist am 8. Dezember. 
•  un amour •  die Liebe 
•  Qu'est-ce que c'est l'amour ? •  Was ist Liebe? 
•  en 2016 •  im Jahr 2016 
•  Elle est née en 2016. •  Sie ist im Jahr 2016 geboren. 
•   visiter, rendre visite •  besuchen 
•  Nous pouvons vous rendre visite ? •  Können wir zu Besuch kommen? 
•  devenir célèbre •  berühmt werden 
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•  Mon cousin est devenu célèbre. •  Mein Cousin ist berühmt geworden. 
•  rencontrer quelqu'un de nouveau  •  jemand Neues kennenlernen 
•  J'ai rencontré quelqu'un de nouveau le mois 
dernier. 

•  Ich habe letzten Monat jemand Neues kennen gelernt. 

•  un petit ami •  der Freund 
•  A-t-elle un petit ami ? •  Hat sie einen Freund? 
•  marié(e) •  verheiratet 
•  Est-elle mariée ? •  Ist sie verheiratet? 
•  se souvenir de •  sich erinnern an 
•  Je me souviens toujours de la féliciter pour son 
anniversaire. 

•  Ich erinnere mich immer daran, ihr zum Geburtstag  
zu gratulieren. 

•  toujours •  immer 
•  Je t'aimerai toujours. •  Ich werde dich immer lieben. 
•  une alliance •  der Ring 
•  Porte-t-elle une alliance ? •  Trägt sie einen Ehering? 
•  un grand-père •  der Großvater 
•  C'est mon grand-père. •  Das ist mein Großvater. 

Leçon  006 Ma famille 2_phrases de contexte_écoutez ! 
•  Das ist meine Frau. •  C'est ma femme. C´est mon épouse. 
•  Mein Großvater ist siebenundsechzig Jahre alt. •  Mon grand-père a soixante-sept ans. 

•  Herzlichen Glückwunsch zum Geburtstag! •  Joyeux anniversaire ! 
•  Das ist meine Schwester. •  C'est ma soeur. 
•  Ich werde dich immer lieben. •  Je t'aimerai toujours. 
•  Den August verbringen wir bei unseren 
Großeltern. 

•  Nous passons le mois d'août chez nos grands-parents. 

•  Sie planen, eine Familie zu gründen. •  Ils prévoient de fonder une famille. 
•  Das ist mein Onkel. •  C'est mon oncle. 
•  Er wird Jane im Juni heiraten. •  Il se mariera avec Jane en juin. 
•  Sie haben sich nach zehn Jahren Ehe scheiden 
lassen. 

•  Ils ont divorcé après dix ans de mariage. 

•  Wie alt ist dein Stiefvater? •  Quel âge a ton beau-père ? 
•  Wie viele Kinder habt ihr? •  Combien d'enfants avez-vous ? 
•  Er ist dein Bruder. •  C'est ton frère. 
•  Können wir zu Besuch kommen? •  Nous pouvons vous rendre visite ? 
•  Das ist mein Leben. •  C'est ma vie. 
•  Er ist mit neunundfünfzig Jahren in Rente 
gegangen. 

•  Il a pris sa retraite à l'âge de cinquante-neuf ans. 

•  Ich habe letzten Monat jemand Neues kennen 
gelernt. 

•  J'ai rencontré quelqu'un de nouveau le mois dernier. 

•  Wie gut kennst du ihn? •  Comment le connais-tu ? 
•  Warum lädst du sie nicht zum Essen ein? •  Pourquoi ne l'invites-tu pas à dîner ? 
•  Sie ist im Jahr 2016 geboren. •  Elle est née en 2016. 
•  Das ist mein Sohn. •  C'est mon fils. 
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•  Wie geht es ihrer Großmutter? •  Comment va sa grand-mère ? 
•  Das ist mein Großvater. •  C'est mon grand-père. 
•  Mein Cousin ist berühmt geworden. •  Mon cousin est devenu célèbre. 
•  Toms Geburtstag ist am 8. Dezember. •  L'anniversaire de Tom est le 8 décembre. 
•  Darf ich vorstellen? Das ist mein Vater. •  Rencontre mon père. 
•  Ich besuche meine Oma zweimal im Monat. •  Je rends visite à ma grand-mère deux fois par mois. 
•  Mein Schwager ist mit meiner Schwester 
verheiratet. 

•  Mon beau-frère est marié à ma soeur. 

•  Kannst du mir etwas Geld leihen? •  Puis-je t'emprunter de l'argent ? 
•  Das ist meine Tochter. •  C'est ma fille. 
•  Ich habe ein schönes Geschenk von ihr 
bekommen. 

•  J'ai reçu un joli cadeau d'elle. 

•  Wie alt sind deine Eltern? •  Quel âge ont tes parents ? 
•  Das ist mein Cousin. •  C'est mon cousin. 
•  Ich erinnere mich immer daran, ihr zum 
Geburtstag zu gratulieren. 

•  Je me souviens toujours de la féliciter pour  
son anniversaire. 

•  Meine Schwiegermutter ist die Mutter meiner 
Frau. 

•  Ma belle-mère est la mère de ma femme. 

•  Wie kommst du zurecht? •  Comment ça va ? 
•  Hast du Freunde gefunden? •  T'es-tu fait des amis ? 
•  Trägt sie einen Ehering? •  Porte-t-elle une alliance ? 
•  Das ist mein Bruder. •  Celui-là, c'est mon frère. 
•  Meine Urgroßmutter ist achtundachtzig. •  Mon arrière-grand-mère a quatre-vingt-huit ans. 
•  Sie wollen keine Kinder haben. •  Ils ne veulent pas avoir d'enfants. 
•  Die Zwillinge sind identisch. •  Les jumeaux sont identiques. 
•  Der Geburtstag von Jane ist am 30. April. •  L'anniversaire de Jane est le 30 avril. 
•  Ich bin auf der Suche nach der hässlichen 
Stiefmutter. 

•  Je cherche une belle-mère laide. 

•  Wer ist auf dem Foto zu sehen? •  Qui est sur la photo ? 
•  Ich mag sie sehr. •  Je l'aime beaucoup. 
•  Ist sie verheiratet? •  Est-elle mariée ? 
•  Wann ist er gestorben? •  Quand est-il mort ? 
•  Sie macht gerade eine schwierige Scheidung 
durch. 

•  Elle traverse un divorce difficile. 

•  Nächste Woche wird er dreiundvierzig. •  Il aura quarante-trois ans la semaine prochaine. 
•  Was ist Liebe? •  Qu'est-ce que c'est l'amour ? 
•  Mein Neffe ist der Sohn meiner Schwester. •  Mon neveu est le fils de ma soeur. 
•  Hat sie einen Freund? •  A-t-elle un petit ami ? 
•  Meine Tante Emma ist geschieden. •  Ma tante Ema est divorcée. 
•  Am Dienstag besuche ich meine Großeltern. •  Mardi, je vais rendre visite à mes grands-parents. 
•  Meine Nichte ist die Tochter meines Bruders. •  Ma nièce est la fille de mon frère. 
•  Kannst du mir etwas Geld leihen? •  Peux-tu me prêter de l'argent ? 
•  Guten Abend, schön, euch alle wiederzusehen. •  Bonsoir, je suis content de vous revoir tous. 
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Leçon  006 Ma famille 2_phrases de contexte_traduisez ! 
•  Je cherche une belle-mère laide. •  Ich bin auf der Suche nach der hässlichen Stiefmutter. 
•  Il a pris sa retraite à l'âge de cinquante-neuf 
ans. 

•  Er ist mit neunundfünfzig Jahren in Rente gegangen. 

•  C'est mon grand-père. •  Das ist mein Großvater. 
•  Je rends visite à ma grand-mère deux fois par 
mois. 

•  Ich besuche meine Oma zweimal im Monat. 

•  Celui-là, c'est mon frère. •  Das ist mein Bruder. 
•  C'est ma femme. C´est mon épouse. •  Das ist meine Frau. 
•  Mon cousin est devenu célèbre. •  Mein Cousin ist berühmt geworden. 
•  T'es-tu fait des amis ? •  Hast du Freunde gefunden? 
•  C'est ton frère. •  Er ist dein Bruder. 
•  Pourquoi ne l'invites-tu pas à dîner ? •  Warum lädst du sie nicht zum Essen ein? 
•  C'est ma fille. •  Das ist meine Tochter. 
•  Ils ne veulent pas avoir d'enfants. •  Sie wollen keine Kinder haben. 
•  Bonsoir, je suis content de vous revoir tous. •  Guten Abend, schön, euch alle wiederzusehen. 
•  Comment ça va ? •  Wie kommst du zurecht? 
•  Je l'aime beaucoup. •  Ich mag sie sehr. 
•  Elle est née en 2016. •  Sie ist im Jahr 2016 geboren. 
•  Mardi, je vais rendre visite à mes grands-
parents. 

•  Am Dienstag besuche ich meine Großeltern. 

•  Mon neveu est le fils de ma soeur. •  Mein Neffe ist der Sohn meiner Schwester. 
•  Quel âge ont tes parents ? •  Wie alt sind deine Eltern? 
•  Je me souviens toujours de la féliciter pour son 
anniversaire. 

•  Ich erinnere mich immer daran, ihr zum Geburtstag  
zu gratulieren. 

•  Combien d'enfants avez-vous ? •  Wie viele Kinder habt ihr? 
•  Quel âge a ton beau-père ? •  Wie alt ist dein Stiefvater? 
•  Mon grand-père a soixante-sept ans. •  Mein Großvater ist siebenundsechzig Jahre alt. 
•  Les jumeaux sont identiques. •  Die Zwillinge sind identisch. 
•  C'est ma vie. •  Das ist mein Leben. 
•  Comment le connais-tu ? •  Wie gut kennst du ihn? 
•  Il aura quarante-trois ans la semaine prochaine. •  Nächste Woche wird er dreiundvierzig. 

•  J'ai reçu un joli cadeau d'elle. •  Ich habe ein schönes Geschenk von ihr bekommen. 
•  Comment va sa grand-mère ? •  Wie geht es ihrer Großmutter? 
•  Qui est sur la photo ? •  Wer ist auf dem Foto zu sehen? 
•  Puis-je t'emprunter de l'argent ? •  Kannst du mir etwas Geld leihen? 
•  Ma tante Ema est divorcée. •  Meine Tante Emma ist geschieden. 
•  C'est mon oncle. •  Das ist mein Onkel. 
•  Ma nièce est la fille de mon frère. •  Meine Nichte ist die Tochter meines Bruders. 
•  Nous passons le mois d'août chez nos grands-
parents. 

•  Den August verbringen wir bei unseren Großeltern. 

•  Ils prévoient de fonder une famille. •  Sie planen, eine Familie zu gründen. 
•  Il se mariera avec Jane en juin. •  Er wird Jane im Juni heiraten. 
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•  Mon arrière-grand-mère a quatre-vingt-huit 
ans. 

•  Meine Urgroßmutter ist achtundachtzig. 

•  C'est mon cousin. •  Das ist mein Cousin. 
•  Est-elle mariée ? •  Ist sie verheiratet? 
•  A-t-elle un petit ami ? •  Hat sie einen Freund? 
•  Je t'aimerai toujours. •  Ich werde dich immer lieben. 
•  C'est ma soeur. •  Das ist meine Schwester. 
•  Mon beau-frère est marié à ma soeur. •  Mein Schwager ist mit meiner Schwester verheiratet. 
•  Quand est-il mort ? •  Wann ist er gestorben? 
•  Porte-t-elle une alliance ? •  Trägt sie einen Ehering? 
•  Peux-tu me prêter de l'argent ? •  Kannst du mir etwas Geld leihen? 
•  C'est mon fils. •  Das ist mein Sohn. 
•  Elle traverse un divorce difficile. •  Sie macht gerade eine schwierige Scheidung durch. 
•  Joyeux anniversaire ! •  Herzlichen Glückwunsch zum Geburtstag! 
•  Ils ont divorcé après dix ans de mariage. •  Sie haben sich nach zehn Jahren Ehe scheiden lassen. 
•  L'anniversaire de Tom est le 8 décembre. •  Toms Geburtstag ist am 8. Dezember. 
•  Ma belle-mère est la mère de ma femme. •  Meine Schwiegermutter ist die Mutter meiner Frau. 
•  J'ai rencontré quelqu'un de nouveau le mois 
dernier. 

•  Ich habe letzten Monat jemand Neues kennen gelernt. 

•  L'anniversaire de Jane est le 30 avril. •  Der Geburtstag von Jane ist am 30. April. 
•  Qu'est-ce que c'est l'amour ? •  Was ist Liebe? 
•  Nous pouvons vous rendre visite ? •  Können wir zu Besuch kommen? 
•  Rencontre mon père. •  Darf ich vorstellen? Das ist mein Vater. 

Leçon  007 Communauté 1_vocabulaire_écoutez ! 
•  die Einwanderung •  une immigration 
•  zivil •  civique 
•  die Katastrophe •  une catastrophe 
•  jährlich •  annuel 
•  die Inflation •  une inflation 
•  sofortig •  immédiat 
•  christlich •  chrétien/chrétienne 
•  Gott •  Dieu 
•  erfinden •  inventer 
•  zerstören •  détruire 
•  der Marsch •  une marche 
•  brennen •  brûler 
•  der Notfall •  une urgence 
•  der Markt •  un marché 
•  die Vereinbarung •  un accord 
•  konsumieren •  consommer 
•  das  Gesetz •  une loi 
•  die Hoffnung •  un espoir 
•  unter •  parmi 
•  die Schlacht •  une bataille 
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•  die Regierung •  un gouvernement 
•  einstürzen •  s'effondrer 
•  die Führung •  une direction 
•  die Kluft •  un écart, un fossé 
•  die Angelegenheit •  une affaire 
•  das Mitglied •  un membre 
•  direkt •  direct 
•  die Depression •  une dépression 
•  der Astronaut •  un astronaute 
•  der Zins •  un intérêt 
•  Erfindung •  une invention 
•  die Jury •  un jury 
•  die Unabhängigkeit •  une indépendance 
•  die Kerze •  une bougie 
•  die Beschäftigung •  un emploi 
•  aufrütteln •  alarmer 
•  das Komitee •  un comité 
•  Staub •  la poussière 
•  Richter, beurteilen •  un juge, juger 
•  der Kampf •  un combat 
•  das Gas •  un gaz 
•  der Angriff •  une attaque 
•  der Einfluss •  une influence 
•  Meister •  Maître 
•  schießen •  tirer 
•  der Traum •  un Rêve 
•  der Kommentar •  un commentaire 
•  teilen •  diviser 
•  die Wahl •  une élection 
•  erschaffen •  créer 
•  Kraft •  la force 
•  die Gesichtsmaske •  un masque facial 
•  Umwelt •  environnemental 
•  die Mitgliedschaft •  une cotisation 
•  Mut •  le courage 
•  der Schlag •  un coup 
•  Freiheit •  la liberté 
•  die Kirche •  une église 
•  die Pflicht •  un devoir 

Leçon  007 Communauté 1_vocabulaire_traduisez ! 
•  un gouvernement •  die Regierung 
•  parmi •  unter 
•  un commentaire •  der Kommentar 
•  une immigration •  die Einwanderung 
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•  un coup •  der Schlag 
•  une loi •  das  Gesetz 
•  un astronaute •  der Astronaut 
•  immédiat •  sofortig 
•  chrétien/chrétienne •  christlich 
•  brûler •  brennen 
•  civique •  zivil 
•  la force •  Kraft 
•  une urgence •  der Notfall 
•  une inflation •  die Inflation 
•  annuel •  jährlich 
•  une église •  die Kirche 
•  un marché •  der Markt 
•  un accord •  die Vereinbarung 
•  une marche •  der Marsch 
•  une catastrophe •  die Katastrophe 
•  un membre •  das Mitglied 
•  la poussière •  Staub 
•  une influence •  der Einfluss 
•  un intérêt •  der Zins 
•  une cotisation •  die Mitgliedschaft 
•  une bataille •  die Schlacht 
•  détruire •  zerstören 
•  la liberté •  Freiheit 
•  un Rêve •  der Traum 
•  un devoir •  die Pflicht 
•  un gaz •  das Gas 
•  une invention •  Erfindung 
•  un masque facial •  die Gesichtsmaske 
•  un combat •  der Kampf 
•  consommer •  konsumieren 
•  une attaque •  der Angriff 
•  un espoir •  die Hoffnung 
•  alarmer •  aufrütteln 
•  inventer •  erfinden 
•  une indépendance •  die Unabhängigkeit 
•  une affaire •  die Angelegenheit 
•  une bougie •  die Kerze 
•  s'effondrer •  einstürzen 
•  un écart, un fossé •  die Kluft 
•  créer •  erschaffen 
•  Dieu •  Gott 
•  une dépression •  die Depression 
•  tirer •  schießen 
•  un emploi •  die Beschäftigung 
•  une élection •  die Wahl 
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•  un juge, juger •  Richter, beurteilen 
•  le courage •  Mut 
•  une direction •  die Führung 
•  un jury •  die Jury 
•  environnemental •  Umwelt 
•  un comité •  das Komitee 
•  Maître •  Meister 
•  direct •  direkt 
•  diviser •  teilen 

Leçon  007 Communauté 1_vocabulaire _ phrases de contexte_écoutez ! 
•  die Angelegenheit •  une affaire 
•  Es ist eine Angelegenheit von größter 
Wichtigkeit. 

•  C'est une affaire d'une importance capitale. 

•  die Vereinbarung •  un accord 
•  Die Vereinbarung ist unterzeichnet. •  L'accord est signé. 
•  aufrütteln •  alarmer 
•  Das wird alle Menschen in der Nachbarschaft 
aufrütteln. 

•  Cela alarmera toutes les personnes du quartier. 

•  unter •  parmi 
•  Sie ist die Erste unter Gleichen. •  Elle est la première parmi ses pairs. 
•  jährlich •  annuel 
•  Die jährliche Versammlung findet am Samstag 
statt. 

•  La réunion annuelle a lieu le samedi. 

•  der Astronaut •  un astronaute 
•  Armstrong war der erste Astronaut auf dem 
Mond. 

•  Armstrong était le premier astronaute sur la lune. 

•  der Angriff •  une attaque 
•  Sie werden angegriffen. •  Ils sont attaqués. 
•  die Schlacht •  une bataille 
•  Gehen wir in die Schlacht? •  Allons-nous à la bataille ? 
•  der Schlag •  un coup 
•  Das war der letzte Schlag. •  Ce fut le coup de grâce. 
•  brennen •  brûler 
•  Wann hat es gebrannt? •  Quand cela a-t-il brûlé ? 
•  die Kerze •  une bougie 
•  Ich habe den Eindruck, dass du dein Leben wie 
eine Kerze im Wind gelebt hast. 

•  Il me semble que tu as vécu ta vie comme une bougie  
dans le vent. 

•  zivil •  civique 
•  Er ist ein Zivilrechtsaktivist. •  Il est militant des droits civiques. 
•  einstürzen •  s'effondrer 
•  Der zweite Turm stürzte kurz darauf ein. •  La deuxième tour s'est effondrée peu après. 
•  der Kommentar •  un commentaire 
•  Kein Kommentar. •  Pas de commentaire. 
•  das Komitee •  un comité 
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•  Er ist ein Mitglied des Komitees. •  Il est membre du comité. 
•  konsumieren •  consommer 
•  Die Menschen konsumieren immer mehr. •  Les gens consomment de plus en plus. 
•  Mut •  le courage 
•  Das erfordert eine Menge Mut. •  Cela demande beaucoup de courage. 
•  erschaffen •  créer 
•  Ist das die Welt, die wir erschaffen haben? •  Est-ce que c'est le monde que nous avons créé ? 
•  die Depression •  une dépression 
•  Die Depression kann jeden Moment kommen. •  La dépression peut survenir à tout moment. 

•  zerstören •  détruire 
•  Die Stadt wurde zerstört. •  La ville a été détruite. 
•  direkt •  direct 
•  Das ist ein direkter Befehl. •  C'est un ordre direct. 
•  die Katastrophe •  une catastrophe 
•  Das könnte eine Katastrophe werden. •  Cela pourrait être un désastre. 
•  teilen •  diviser 
•  Das Land ist in zwei Teile geteilt. •  Le pays est divisé en deux parties. 
•  der Traum •  un Rêve 
•  Wir träumen den gleichen Traum. •  Nous rêvons du même rêve. 
•  Staub •  la poussière 
•  Wir müssen warten, bis sich der Staub gelegt 
hat. 

•  Nous devons attendre que la poussière retombe. 

•  die Pflicht •  un devoir 
•  Es ist unsere Pflicht, ihnen zu helfen. •  C'est notre devoir de les aider. 
•  die Wahl •  une élection 
•  Die Wahlen finden alle vier Jahre statt. •  Les élections ont lieu tous les quatre ans. 
•  der Notfall •  une urgence 
•  Wir haben einen Notfall. •  Nous avons une urgence. 
•  die Beschäftigung •  un emploi 
•  Die Beschäftigungsquote steigt. •  Le taux d'emploi augmente. 
•  Umwelt •  environnemental 
•  Die Umweltfragen sind wichtig. •  Les problèmes environnementaux sont importants. 
•  die Gesichtsmaske •  un masque facial 
•  Das Tragen von Gesichtsmasken ist 
obligatorisch. 

•  Le port de masques est obligatoire. 

•  der Kampf •  un combat 
•  Gib den Kampf nicht auf! •  N'abandonne pas le combat ! 
•  schießen •  tirer 
•  Nicht schießen! •  Ne tirez pas ! 
•  Kraft •  la force 
•  Königliche Luftwaffe (RAF) •  Force aérienne royale (RAF). 
•  Freiheit •  la liberté 
•  Die Freiheit ist sehr kostbar. •  La liberté est très précieuse. 
•  die Kluft •  un écart, un fossé 
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•  Es gibt eine Kluft zwischen dem, was er sagt, 
und dem, was er tut. 

•  Il y a un fossé entre ce qu'il dit et ce qu'il fait. 

•  das Gas •  un gaz 
•  Erdgas wird importiert. •  Le gaz naturel est importé. 
•  Gott •  Dieu 
•  Gottes vergessene Kinder. •  Enfants Dieu inférieur. 
•  die Regierung •  un gouvernement 
•  Die Regierung wird alle vier Jahre gewählt. •  Le gouvernement est élu tous les quatre ans. 
•  die Führung •  une direction 
•  Wir können es unter seiner Führung schaffen. •  Nous pouvons y arriver sous sa direction. 

•  die Hoffnung •  un espoir 
•  Gib die Hoffnung nicht auf. •  Ne perds pas espoir! 
•  christlich •  chrétien/chrétienne 
•  Es basiert auf einer christlichen Tradition. •  Cela repose sur une tradition chrétienne. 
•  die Kirche •  une église 
•  Die katholische Kirche ist allgegenwärtig. •  L'Église catholique est omniprésente. 
•  sofortig •  immédiat 
•  Eine sofortige Antwort ist erforderlich. •  Une réponse immédiate est nécessaire. 
•  die Einwanderung •  une immigration 
•  Die Einwanderung nach Europa nimmt zu. •  L'immigration en Europe augmente. 
•  die Unabhängigkeit •  une indépendance 
•  Der 4. Juli ist der Unabhängigkeitstag. •  Le 4 juillet est le jour de l'indépendance. 
•  die Inflation •  une inflation 
•  Die Inflation ist niedrig. •  L'inflation est faible. 
•  der Einfluss •  une influence 
•  Sein Einfluss wächst. •  Son influence grandit. 
•  der Zins •  un intérêt 
•  Der Zinssatz ist hoch. •  Le taux d'intérêt est élevé. 
•  erfinden •  inventer 
•  Wann hat er es erfunden? •  Quand l'a-t-il inventé ? 
•  Erfindung •  une invention 
•  Das ist die Erfindung des Jahrhunderts. •  C'est l'invention du siècle. 
•  Richter, beurteilen •  un juge, juger 
•  Es ist schwer zu beurteilen. •  Il est difficile de juger. 
•  die Jury •  un jury 
•  Die Jury sitzt da drüben. •  Le jury siège là-bas. 
•  das  Gesetz •  une loi 
•  Das ist gegen das Gesetz. •  C'est contre la loi. 
•  der Marsch •  une marche 
•  Das ist ein Marsch für die Freiheit. •  C'est une marche pour la liberté. 
•  der Markt •  un marché 
•  Die europäischen Märkte wachsen. •  Les marchés européens sont en croissance. 
•  Meister •  Maître 
•  Er ist ein wahrer Meister der Puppen. •  C'est un vrai maître des marionnettes. 
•  das Mitglied •  un membre 
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•  Er ist Mitglied in diesem Verein. •  Il est membre de cette société. 
•  die Mitgliedschaft •  une cotisation 
•  Wie hoch ist der Mitgliedsbeitrag? •  Combien coûte la cotisation ? 

Leçon  007 Communauté 1_vocabulaire _ phrases de contexte_traduisez ! 
•  une affaire •  die Angelegenheit 
•  C'est une affaire d'une importance capitale. •  Es ist eine Angelegenheit von größter Wichtigkeit. 
•  un accord •  die Vereinbarung 
•  L'accord est signé. •  Die Vereinbarung ist unterzeichnet. 
•  alarmer •  aufrütteln 
•  Cela alarmera toutes les personnes du quartier. •  Das wird alle Menschen in der Nachbarschaft aufrütteln. 

•  parmi •  unter 
•  Elle est la première parmi ses pairs. •  Sie ist die Erste unter Gleichen. 
•  annuel •  jährlich 
•  La réunion annuelle a lieu le samedi. •  Die jährliche Versammlung findet am Samstag statt. 
•  un astronaute •  der Astronaut 
•  Armstrong était le premier astronaute sur la 
lune. 

•  Armstrong war der erste Astronaut auf dem Mond. 

•  une attaque •  der Angriff 
•  Ils sont attaqués. •  Sie werden angegriffen. 
•  une bataille •  die Schlacht 
•  Allons-nous à la bataille ? •  Gehen wir in die Schlacht? 
•  un coup •  der Schlag 
•  Ce fut le coup de grâce. •  Das war der letzte Schlag. 
•  brûler •  brennen 
•  Quand cela a-t-il brûlé ? •  Wann hat es gebrannt? 
•  une bougie •  die Kerze 
•  Il me semble que tu as vécu ta vie comme une 
bougie dans le vent. 

•  Ich habe den Eindruck, dass du dein Leben wie  
eine Kerze im Wind gelebt hast. 

•  civique •  zivil 
•  Il est militant des droits civiques. •  Er ist ein Zivilrechtsaktivist. 
•  s'effondrer •  einstürzen 
•  La deuxième tour s'est effondrée peu après. •  Der zweite Turm stürzte kurz darauf ein. 
•  un commentaire •  der Kommentar 
•  Pas de commentaire. •  Kein Kommentar. 
•  un comité •  das Komitee 
•  Il est membre du comité. •  Er ist ein Mitglied des Komitees. 
•  consommer •  konsumieren 
•  Les gens consomment de plus en plus. •  Die Menschen konsumieren immer mehr. 
•  le courage •  Mut 
•  Cela demande beaucoup de courage. •  Das erfordert eine Menge Mut. 
•  créer •  erschaffen 
•  Est-ce que c'est le monde que nous avons créé 
? 

•  Ist das die Welt, die wir erschaffen haben? 
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•  une dépression •  die Depression 
•  La dépression peut survenir à tout moment. •  Die Depression kann jeden Moment kommen. 
•  détruire •  zerstören 
•  La ville a été détruite. •  Die Stadt wurde zerstört. 
•  direct •  direkt 
•  C'est un ordre direct. •  Das ist ein direkter Befehl. 
•  une catastrophe •  die Katastrophe 
•  Cela pourrait être un désastre. •  Das könnte eine Katastrophe werden. 
•  diviser •  teilen 
•  Le pays est divisé en deux parties. •  Das Land ist in zwei Teile geteilt. 
•  un Rêve •  der Traum 
•  Nous rêvons du même rêve. •  Wir träumen den gleichen Traum. 
•  la poussière •  Staub 
•  Nous devons attendre que la poussière 
retombe. 

•  Wir müssen warten, bis sich der Staub gelegt hat. 

•  un devoir •  die Pflicht 
•  C'est notre devoir de les aider. •  Es ist unsere Pflicht, ihnen zu helfen. 
•  une élection •  die Wahl 
•  Les élections ont lieu tous les quatre ans. •  Die Wahlen finden alle vier Jahre statt. 
•  une urgence •  der Notfall 
•  Nous avons une urgence. •  Wir haben einen Notfall. 
•  un emploi •  die Beschäftigung 
•  Le taux d'emploi augmente. •  Die Beschäftigungsquote steigt. 
•  environnemental •  Umwelt 
•  Les problèmes environnementaux sont 
importants. 

•  Die Umweltfragen sind wichtig. 

•  un masque facial •  die Gesichtsmaske 
•  Le port de masques est obligatoire. •  Das Tragen von Gesichtsmasken ist obligatorisch. 
•  un combat •  der Kampf 
•  N'abandonne pas le combat ! •  Gib den Kampf nicht auf! 
•  tirer •  schießen 
•  Ne tirez pas ! •  Nicht schießen! 
•  la force •  Kraft 
•  Force aérienne royale (RAF). •  Königliche Luftwaffe (RAF) 
•  la liberté •  Freiheit 
•  La liberté est très précieuse. •  Die Freiheit ist sehr kostbar. 
•  un écart, un fossé •  die Kluft 
•  Il y a un fossé entre ce qu'il dit et ce qu'il fait. •  Es gibt eine Kluft zwischen dem, was er sagt, und dem, 

 was er tut. 
•  un gaz •  das Gas 
•  Le gaz naturel est importé. •  Erdgas wird importiert. 
•  Dieu •  Gott 
•  Enfants Dieu inférieur. •  Gottes vergessene Kinder. 
•  un gouvernement •  die Regierung 
•  Le gouvernement est élu tous les quatre ans. •  Die Regierung wird alle vier Jahre gewählt. 
•  une direction •  die Führung 
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•  Nous pouvons y arriver sous sa direction. •  Wir können es unter seiner Führung schaffen. 
•  un espoir •  die Hoffnung 
•  Ne perds pas espoir! •  Gib die Hoffnung nicht auf. 
•  chrétien/chrétienne •  christlich 
•  Cela repose sur une tradition chrétienne. •  Es basiert auf einer christlichen Tradition. 
•  une église •  die Kirche 
•  L'Église catholique est omniprésente. •  Die katholische Kirche ist allgegenwärtig. 
•  immédiat •  sofortig 
•  Une réponse immédiate est nécessaire. •  Eine sofortige Antwort ist erforderlich. 
•  une immigration •  die Einwanderung 
•  L'immigration en Europe augmente. •  Die Einwanderung nach Europa nimmt zu. 
•  une indépendance •  die Unabhängigkeit 
•  Le 4 juillet est le jour de l'indépendance. •  Der 4. Juli ist der Unabhängigkeitstag. 
•  une inflation •  die Inflation 
•  L'inflation est faible. •  Die Inflation ist niedrig. 
•  une influence •  der Einfluss 
•  Son influence grandit. •  Sein Einfluss wächst. 
•  un intérêt •  der Zins 
•  Le taux d'intérêt est élevé. •  Der Zinssatz ist hoch. 
•  inventer •  erfinden 
•  Quand l'a-t-il inventé ? •  Wann hat er es erfunden? 
•  une invention •  Erfindung 
•  C'est l'invention du siècle. •  Das ist die Erfindung des Jahrhunderts. 
•  un juge, juger •  Richter, beurteilen 
•  Il est difficile de juger. •  Es ist schwer zu beurteilen. 
•  un jury •  die Jury 
•  Le jury siège là-bas. •  Die Jury sitzt da drüben. 
•  une loi •  das  Gesetz 
•  C'est contre la loi. •  Das ist gegen das Gesetz. 
•  une marche •  der Marsch 
•  C'est une marche pour la liberté. •  Das ist ein Marsch für die Freiheit. 
•  un marché •  der Markt 
•  Les marchés européens sont en croissance. •  Die europäischen Märkte wachsen. 
•  Maître •  Meister 
•  C'est un vrai maître des marionnettes. •  Er ist ein wahrer Meister der Puppen. 
•  un membre •  das Mitglied 
•  Il est membre de cette société. •  Er ist Mitglied in diesem Verein. 
•  une cotisation •  die Mitgliedschaft 
•  Combien coûte la cotisation ? •  Wie hoch ist der Mitgliedsbeitrag? 

Leçon  007 Communauté 1_phrases de contexte_écoutez ! 
•  Es ist eine Angelegenheit von größter 
Wichtigkeit. 

•  C'est une affaire d'une importance capitale. 

•  Die Jury sitzt da drüben. •  Le jury siège là-bas. 
•  Der 4. Juli ist der Unabhängigkeitstag. •  Le 4 juillet est le jour de l'indépendance. 
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•  Gib die Hoffnung nicht auf. •  Ne perds pas espoir! 
•  Ich habe den Eindruck, dass du dein Leben wie 
eine Kerze im Wind gelebt hast. 

•  Il me semble que tu as vécu ta vie comme une bougie  
dans le vent. 

•  Die Wahlen finden alle vier Jahre statt. •  Les élections ont lieu tous les quatre ans. 
•  Kein Kommentar. •  Pas de commentaire. 
•  Die Vereinbarung ist unterzeichnet. •  L'accord est signé. 
•  Nicht schießen! •  Ne tirez pas ! 
•  Die Regierung wird alle vier Jahre gewählt. •  Le gouvernement est élu tous les quatre ans. 
•  Die Beschäftigungsquote steigt. •  Le taux d'emploi augmente. 
•  Er ist ein wahrer Meister der Puppen. •  C'est un vrai maître des marionnettes. 
•  Die Umweltfragen sind wichtig. •  Les problèmes environnementaux sont importants. 
•  Das Land ist in zwei Teile geteilt. •  Le pays est divisé en deux parties. 
•  Armstrong war der erste Astronaut auf dem 
Mond. 

•  Armstrong était le premier astronaute sur la lune. 

•  Wir können es unter seiner Führung schaffen. •  Nous pouvons y arriver sous sa direction. 

•  Eine sofortige Antwort ist erforderlich. •  Une réponse immédiate est nécessaire. 
•  Ist das die Welt, die wir erschaffen haben? •  Est-ce que c'est le monde que nous avons créé ? 
•  Die Depression kann jeden Moment kommen. •  La dépression peut survenir à tout moment. 

•  Er ist ein Mitglied des Komitees. •  Il est membre du comité. 
•  Das ist ein direkter Befehl. •  C'est un ordre direct. 
•  Wir haben einen Notfall. •  Nous avons une urgence. 
•  Sie werden angegriffen. •  Ils sont attaqués. 
•  Er ist Mitglied in diesem Verein. •  Il est membre de cette société. 
•  Wir müssen warten, bis sich der Staub gelegt 
hat. 

•  Nous devons attendre que la poussière retombe. 

•  Das ist ein Marsch für die Freiheit. •  C'est une marche pour la liberté. 
•  Das wird alle Menschen in der Nachbarschaft 
aufrütteln. 

•  Cela alarmera toutes les personnes du quartier. 

•  Gottes vergessene Kinder. •  Enfants Dieu inférieur. 
•  Der Zinssatz ist hoch. •  Le taux d'intérêt est élevé. 
•  Die Einwanderung nach Europa nimmt zu. •  L'immigration en Europe augmente. 
•  Wann hat er es erfunden? •  Quand l'a-t-il inventé ? 
•  Die katholische Kirche ist allgegenwärtig. •  L'Église catholique est omniprésente. 
•  Das ist die Erfindung des Jahrhunderts. •  C'est l'invention du siècle. 
•  Es ist schwer zu beurteilen. •  Il est difficile de juger. 
•  Die Freiheit ist sehr kostbar. •  La liberté est très précieuse. 
•  Die europäischen Märkte wachsen. •  Les marchés européens sont en croissance. 
•  Er ist ein Zivilrechtsaktivist. •  Il est militant des droits civiques. 
•  Es basiert auf einer christlichen Tradition. •  Cela repose sur une tradition chrétienne. 
•  Erdgas wird importiert. •  Le gaz naturel est importé. 
•  Königliche Luftwaffe (RAF) •  Force aérienne royale (RAF). 
•  Wie hoch ist der Mitgliedsbeitrag? •  Combien coûte la cotisation ? 
•  Das Tragen von Gesichtsmasken ist 
obligatorisch. 

•  Le port de masques est obligatoire. 
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•  Wann hat es gebrannt? •  Quand cela a-t-il brûlé ? 
•  Der zweite Turm stürzte kurz darauf ein. •  La deuxième tour s'est effondrée peu après. 
•  Das ist gegen das Gesetz. •  C'est contre la loi. 
•  Sie ist die Erste unter Gleichen. •  Elle est la première parmi ses pairs. 
•  Die Inflation ist niedrig. •  L'inflation est faible. 
•  Es gibt eine Kluft zwischen dem, was er sagt, 
und dem, was er tut. 

•  Il y a un fossé entre ce qu'il dit et ce qu'il fait. 

•  Es ist unsere Pflicht, ihnen zu helfen. •  C'est notre devoir de les aider. 
•  Die jährliche Versammlung findet am Samstag 
statt. 

•  La réunion annuelle a lieu le samedi. 

•  Sein Einfluss wächst. •  Son influence grandit. 
•  Die Stadt wurde zerstört. •  La ville a été détruite. 
•  Gib den Kampf nicht auf! •  N'abandonne pas le combat ! 
•  Das erfordert eine Menge Mut. •  Cela demande beaucoup de courage. 
•  Das war der letzte Schlag. •  Ce fut le coup de grâce. 
•  Die Menschen konsumieren immer mehr. •  Les gens consomment de plus en plus. 
•  Das könnte eine Katastrophe werden. •  Cela pourrait être un désastre. 
•  Wir träumen den gleichen Traum. •  Nous rêvons du même rêve. 
•  Gehen wir in die Schlacht? •  Allons-nous à la bataille ? 

Leçon  007 Communauté 1_phrases de contexte_traduisez ! 
•  Il est membre du comité. •  Er ist ein Mitglied des Komitees. 
•  L'immigration en Europe augmente. •  Die Einwanderung nach Europa nimmt zu. 
•  Ne perds pas espoir! •  Gib die Hoffnung nicht auf. 
•  Ne tirez pas ! •  Nicht schießen! 
•  Le taux d'emploi augmente. •  Die Beschäftigungsquote steigt. 
•  Armstrong était le premier astronaute sur la 
lune. 

•  Armstrong war der erste Astronaut auf dem Mond. 

•  Ils sont attaqués. •  Sie werden angegriffen. 
•  Cela pourrait être un désastre. •  Das könnte eine Katastrophe werden. 
•  C'est l'invention du siècle. •  Das ist die Erfindung des Jahrhunderts. 
•  Le gouvernement est élu tous les quatre ans. •  Die Regierung wird alle vier Jahre gewählt. 
•  Il me semble que tu as vécu ta vie comme une 
bougie dans le vent. 

•  Ich habe den Eindruck, dass du dein Leben wie  
eine Kerze im Wind gelebt hast. 

•  Le taux d'intérêt est élevé. •  Der Zinssatz ist hoch. 
•  Les marchés européens sont en croissance. •  Die europäischen Märkte wachsen. 
•  Son influence grandit. •  Sein Einfluss wächst. 
•  Les élections ont lieu tous les quatre ans. •  Die Wahlen finden alle vier Jahre statt. 
•  La dépression peut survenir à tout moment. •  Die Depression kann jeden Moment kommen. 
•  Cela demande beaucoup de courage. •  Das erfordert eine Menge Mut. 
•  N'abandonne pas le combat ! •  Gib den Kampf nicht auf! 
•  Nous pouvons y arriver sous sa direction. •  Wir können es unter seiner Führung schaffen. 
•  C'est une affaire d'une importance capitale. •  Es ist eine Angelegenheit von größter Wichtigkeit. 
•  C'est un ordre direct. •  Das ist ein direkter Befehl. 
•  Cela repose sur une tradition chrétienne. •  Es basiert auf einer christlichen Tradition. 
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•  La deuxième tour s'est effondrée peu après. •  Der zweite Turm stürzte kurz darauf ein. 
•  Nous avons une urgence. •  Wir haben einen Notfall. 
•  L'inflation est faible. •  Die Inflation ist niedrig. 
•  L'accord est signé. •  Die Vereinbarung ist unterzeichnet. 
•  Quand cela a-t-il brûlé ? •  Wann hat es gebrannt? 
•  Elle est la première parmi ses pairs. •  Sie ist die Erste unter Gleichen. 
•  Les gens consomment de plus en plus. •  Die Menschen konsumieren immer mehr. 
•  Allons-nous à la bataille ? •  Gehen wir in die Schlacht? 
•  L'Église catholique est omniprésente. •  Die katholische Kirche ist allgegenwärtig. 
•  Ce fut le coup de grâce. •  Das war der letzte Schlag. 
•  Il y a un fossé entre ce qu'il dit et ce qu'il fait. •  Es gibt eine Kluft zwischen dem, was er sagt, und dem, 

 was er tut. 
•  La réunion annuelle a lieu le samedi. •  Die jährliche Versammlung findet am Samstag statt. 
•  Force aérienne royale (RAF). •  Königliche Luftwaffe (RAF) 
•  Il est difficile de juger. •  Es ist schwer zu beurteilen. 
•  Le gaz naturel est importé. •  Erdgas wird importiert. 
•  C'est contre la loi. •  Das ist gegen das Gesetz. 
•  Le pays est divisé en deux parties. •  Das Land ist in zwei Teile geteilt. 
•  Quand l'a-t-il inventé ? •  Wann hat er es erfunden? 
•  Nous devons attendre que la poussière 
retombe. 

•  Wir müssen warten, bis sich der Staub gelegt hat. 

•  Nous rêvons du même rêve. •  Wir träumen den gleichen Traum. 
•  Il est militant des droits civiques. •  Er ist ein Zivilrechtsaktivist. 
•  Une réponse immédiate est nécessaire. •  Eine sofortige Antwort ist erforderlich. 
•  C'est un vrai maître des marionnettes. •  Er ist ein wahrer Meister der Puppen. 
•  La liberté est très précieuse. •  Die Freiheit ist sehr kostbar. 
•  Combien coûte la cotisation ? •  Wie hoch ist der Mitgliedsbeitrag? 
•  Les problèmes environnementaux sont 
importants. 

•  Die Umweltfragen sind wichtig. 

•  Cela alarmera toutes les personnes du quartier. •  Das wird alle Menschen in der Nachbarschaft aufrütteln. 

•  Pas de commentaire. •  Kein Kommentar. 
•  Le 4 juillet est le jour de l'indépendance. •  Der 4. Juli ist der Unabhängigkeitstag. 
•  La ville a été détruite. •  Die Stadt wurde zerstört. 
•  Enfants Dieu inférieur. •  Gottes vergessene Kinder. 
•  Le port de masques est obligatoire. •  Das Tragen von Gesichtsmasken ist obligatorisch. 
•  Il est membre de cette société. •  Er ist Mitglied in diesem Verein. 
•  C'est une marche pour la liberté. •  Das ist ein Marsch für die Freiheit. 
•  C'est notre devoir de les aider. •  Es ist unsere Pflicht, ihnen zu helfen. 
•  Le jury siège là-bas. •  Die Jury sitzt da drüben. 
•  Est-ce que c'est le monde que nous avons créé 
? 

•  Ist das die Welt, die wir erschaffen haben? 
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Leçon  008 Communauté 2_vocabulaire_écoutez ! 
•  rauchen •  fumer 
•  Rente •  pension 
•  die Sitzung •  une séance 
•  der Zusammenschluss •  une union 
•  die Aufgabe •  une mission 
•  die Moschee •  une mosquée 
•  größter •  le plus grand/la plus grande 
•  die Aufzeichnung •  un enregistrement 
•  Soldat •  soldat 
•  brennen, ich habe gebrannt •  brûler, j´ai brûlé 
•  ursprünglich •  à l'origine 
•  in die Rente gehen •  prendre sa retraite 
•  schnell •  rapide 
•  religiös •  religieux/religieuse 
•  ähnlich •  similaire 
•  der Erfolg •  un succès 
•  der Kurs, die Rate •  un taux 
•  die Polizeistation •  un commissariat de police 
•  zahlreich •  nombreux, nombreuse 
•  die Regel •  une règle 
•  politisch •  politique 
•  Respekt •  le respect 
•  Frieden •  la paix 
•  der Roboter •  un robot 
•  das Prinzip •  un principe 
•  die Steuer •  une taxe 
•  offiziell •  officiel 
•  der Anteil •  une part 
•  die Geschichte •  un conte 
•  die Religion •  une religion 
•  der Modus •  un mode 
•  die Bewegung •  un mouvement 
•  Gesellschaft •  la société 
•  die Synagoge •  une synagogue 
•  der Bulle •  un taureau 
•  Vereinigten Staaten •  les États-Unis 
•  träumen, ich habe geträumt •  rêver, j´ai rêvé 
•  der Offizier •  un officier 
•  der Gegner •  un adversaire 
•  Transport •  le transport 
•  die Statue •  une statue 
•  dieUnterschrift •  une signature 
•  sonst •  sinon 
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•  der Krieg •  une guerre 
•  Politik •  la politique 
•  fangen, erwischen, ich habe gefangen •  attraper, j´ai attrapé 
•  die Erfindung •  une invention 
•  verdächtig •  suspicieux/suspicieuse 
•  in die Kirche gehen •  aller à l'église 
•  Wert •  valeur 
•  Fremder •  étranger, étrangère 
•  irgendwie •  d'une manière ou d'une autre 
•  beobachten •  surveiller 
•  der Pfarrer •  un prêtre 
•  scheitern •  échouer 
•  Verschmutzung •  la pollution 
•  der Ort •  un site, une place 
•  das Volk •  une nation 
•  die Synagoge •  une synagogue 
•  königlich •  royal, royale 
•  der Gewinner •  un vainqueur  
•  der Angriff •  une attaque 

Leçon  008 Communauté 2_vocabulaire_traduisez ! 
•  une signature •  dieUnterschrift 
•  un mode •  der Modus 
•  une règle •  die Regel 
•  brûler, j´ai brûlé •  brennen, ich habe gebrannt 
•  une nation •  das Volk 
•  un conte •  die Geschichte 
•  une invention •  die Erfindung 
•  le respect •  Respekt 
•  un mouvement •  die Bewegung 
•  la politique •  Politik 
•  la paix •  Frieden 
•  rêver, j´ai rêvé •  träumen, ich habe geträumt 
•  aller à l'église •  in die Kirche gehen 
•  une séance •  die Sitzung 
•  soldat •  Soldat 
•  nombreux, nombreuse •  zahlreich 
•  une synagogue •  die Synagoge 
•  un vainqueur  •  der Gewinner 
•  valeur •  Wert 
•  sinon •  sonst 
•  un principe •  das Prinzip 
•  surveiller •  beobachten 
•  une part •  der Anteil 
•  suspicieux/suspicieuse •  verdächtig 
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•  une religion •  die Religion 
•  pension •  Rente 
•  attraper, j´ai attrapé •  fangen, erwischen, ich habe gefangen 
•  un adversaire •  der Gegner 
•  un robot •  der Roboter 
•  similaire •  ähnlich 
•  officiel •  offiziell 
•  prendre sa retraite •  in die Rente gehen 
•  une taxe •  die Steuer 
•  religieux/religieuse •  religiös 
•  étranger, étrangère •  Fremder 
•  une statue •  die Statue 
•  un succès •  der Erfolg 
•  les États-Unis •  Vereinigten Staaten 
•  un taux •  der Kurs, die Rate 
•  royal, royale •  königlich 
•  un enregistrement •  die Aufzeichnung 
•  une guerre •  der Krieg 
•  à l'origine •  ursprünglich 
•  un site, une place •  der Ort 
•  le transport •  Transport 
•  un officier •  der Offizier 
•  un taureau •  der Bulle 
•  une synagogue •  die Synagoge 
•  la pollution •  Verschmutzung 
•  un prêtre •  der Pfarrer 
•  la société •  Gesellschaft 
•  rapide •  schnell 
•  une mosquée •  die Moschee 
•  échouer •  scheitern 
•  d'une manière ou d'une autre •  irgendwie 
•  une mission •  die Aufgabe 
•  fumer •  rauchen 
•  une union •  der Zusammenschluss 
•  une attaque •  der Angriff 
•  le plus grand/la plus grande •  größter 
•  politique •  politisch 
•  un commissariat de police •  die Polizeistation 

Leçon  008 Communauté 2_vocabulaire _ phrases de contexte_écoutez ! 
•  die Aufgabe •  une mission 
•  Das ist eine unmögliche Aufgabe. •  C'est une mission impossible. 
•  der Modus •  un mode 
•  Wir laufen im Notfallmodus. •  Nous fonctionnons en mode d'urgence. 
•  beobachten •  surveiller 
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•  Sie stehen unter ständiger Beobachtung. •  Ils sont sous surveillance constante. 
•  die Bewegung •  un mouvement 
•  Es gibt überhaupt keine Bewegung. •  Il n'y a aucun mouvement du tout. 
•  das Volk •  une nation 
•  Das Volk hat sich gegen die Besetzer erhoben. •  La nation s'est soulevée contre les occupants. 

•  zahlreich •  nombreux, nombreuse 
•  Dort ist eine zahlreiche Menschenmenge. •  Il y a une foule nombreuse là-bas. 
•  der Offizier •  un officier 
•  Er ist Armeeoffizier. •  Il est officier dans l'armée. 
•  offiziell •  officiel 
•  Es folgt eine offizielle Erklärung. •  Une déclaration officielle suit. 
•  ursprünglich •  à l'origine 
•  Es war ursprünglich ein Gefängnis. •  C'était à l'origine une prison. 
•  sonst •  sinon 
•  Sonst können wir das Geschäft streichen. •  Sinon, nous pouvons annuler l'accord. 
•  Frieden •  la paix 
•  Es gibt eine Konferenz über den Weltfrieden. •  Il y a une conférence sur la paix dans le monde. 
•  Rente •  pension 
•  Du kannst es auf deine Rente anrechnen lassen. •  Tu peux l'ajouter à ta pension. 

•  politisch •  politique 
•  Politische Korrektheit wird uns eines Tages 
umbringen. 

•  Le politiquement correct va nous tuer un jour. 

•  Politik •  la politique 
•  Ich interessiere mich überhaupt nicht für 
Politik. 

•  Je ne m'intéresse pas du tout à la politique. 

•  Verschmutzung •  la pollution 
•  Die Verschmutzungsrate nimmt ab. •  Le taux de pollution diminue. 
•  der Pfarrer •  un prêtre 
•  Das ist unser Ortspfarrer. •  C'est notre prêtre local. 
•  das Prinzip •  un principe 
•  Es ist eine Frage des Prinzips. •  C'est une question de principe. 
•  schnell •  rapide 
•  Schnelles Handeln ist gefragt. •  Une action rapide est exigée. 
•  der Kurs, die Rate •  un taux 
•  Der Wechselkurs ist hoch. •  Le taux de change est élevé. 
•  die Aufzeichnung •  un enregistrement 
•  Er wird nur ohne Aufzeichnung sprechen. •  Il ne parlera que hors enregistrement. 
•  die Religion •  une religion 
•  Die Religion ist dort sehr stark. •  La religion est très forte là-bas. 
•  religiös •  religieux/religieuse 
•  Er ist sehr religiös. •  Il est très religieux. 
•  Respekt •  le respect 
•  Du solltest etwas Respekt zeigen. •  Tu devrais montrer un peu de respect. 
•  der Roboter •  un robot 
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•  Werden Roboter die Menschen ersetzen? •  Les robots vont-ils remplacer les humains ? 
•  königlich •  royal, royale 
•  Das ist das Haus der königlichen Familie. •  C'est la demeure de la famille royale. 
•  die Regel •  une règle 
•  Halte dich an die Regeln! •  Suis les règles ! 
•  die Sitzung •  une séance 
•  Die Sitzung wird verschoben. •  La séance est reportée. 
•  der Anteil •  une part 
•  Der Anteil der Einwanderer hat zugenommen. •  La part de migrants a augmenté. 

•  dieUnterschrift •  une signature 
•  Setzen Sie hier Ihre Unterschrift. •  Signez ici. 
•  ähnlich •  similaire 
•  Der Fall ist ähnlich. •  Le cas est similaire. 
•  der Ort •  un site, une place 
•  Wir müssen eine Untersuchung vor Ort 
durchführen. 

•  Nous devons faire une enquête sur place. 

•  rauchen •  fumer 
•  Nicht rauchen! •  Ne fumez pas ! 
•  Gesellschaft •  la société 
•  Eines der größten Probleme der Gesellschaft ist 
... 

•  L'un des plus grands problèmes de la société est ... 

•  irgendwie •  d'une manière ou d'une autre 
•  Irgendwie werden wir überleben. •  D'une manière ou d'une autre, nous survivrons. 
•  Fremder •  étranger, étrangère 
•  Du wirst einen großen, dunklen Fremden 
treffen. 

•  Tu vas rencontrer un étranger grand et brun. 

•  der Erfolg •  un succès 
•  Sein Erfolg wurde jemand anderem 
zugeschrieben. 

•  Son succès a été attribué à quelqu'un d'autre. 

•  die Geschichte •  un conte 
•  Es ist die Geschichte über zwei Städte. •  C'est un conte de deux villes. 
•  die Steuer •  une taxe 
•  Die Mehrwertsteuer beträgt 20%. •  La TVA - taxe sur la valeur ajoutée est de 20 %. 
•  Transport •  le transport 
•  Die Transportunternehmen protestieren. •  Les compagnies de transport protestent. 
•  der Zusammenschluss •  une union 
•  Es ist ein Zusammenschluss von fünf Ländern. •  C'est une union de cinq pays. 
•  Wert •  valeur 
•  Mehrwertsteuer •  TVA - taxe sur la valeur ajoutée est de 20 %. 
•  der Gewinner •  un vainqueur  
•  Der Gewinner bekommt alles. •  Le vainqueur remporte tout. 
•  brennen, ich habe gebrannt •  brûler, j´ai brûlé 
•  Die Stadt ist bis auf die Grundmauern 
niedergebrannt. 

•  La ville a été réduite en cendres. 

•  fangen, erwischen, ich habe gefangen •  attraper, j´ai attrapé 
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•  Er wurde beim Stehlen erwischt. •  Il a été attrapé en train de voler. 
•  träumen, ich habe geträumt •  rêver, j´ai rêvé 
•  Sie träumten davon, frei zu sein. •  Ils rêvaient d'être libres. 
•  die Moschee •  une mosquée 
•  Es gibt mehrere Moscheen in Dresden. •  Il y a plusieurs mosquées à Dresde. 
•  die Statue •  une statue 
•  Die Statue wurde vor hundert Jahren errichtet. •  La statue a été érigée il y a cent ans. 

•  die Synagoge •  une synagogue 
•  Wo ist die Synagoge? •  Où est la synagogue ? 
•  scheitern •  échouer 
•  Die Mission ist gescheitert. •  Mission échouée. 
•  verdächtig •  suspicieux/suspicieuse 
•  Das war verdächtig. •  C'était suspect. 
•  der Bulle •  un taureau 
•  An der Börse kann es entweder Bären oder 
Bullen geben. 

•  Le marché boursier peut être en hausse ou en baisse. 

•  in die Rente gehen •  prendre sa retraite 
•  Er ging im Januar in die Rente. •  Il a pris sa retraite en janvier. 
•  der Gegner •  un adversaire 
•  Wer ist sein Gegner bei der Debatte? •  Qui est son adversaire dans le débat ? 
•  die Erfindung •  une invention 
•  Es ist die größte Erfindung des 
einundzwanzigsten Jahrhunderts. 

•  C'est la plus grande invention du XXIe siècle. 

•  Vereinigten Staaten •  les États-Unis 
•  Der Präsident der Vereinigten Staaten ist Herr 
Biden. 

•  Le président des États-Unis est M. Biden. 

•  Soldat •  soldat 
•  Er ist Soldat bei der Armee. •  C'est un soldat dans l'armée. 
•  in die Kirche gehen •  aller à l'église 
•  Gehen Sie regelmäßig in die Kirche? •  Allez-vous régulièrement à l'église ? 
•  die Polizeistation •  un commissariat de police 
•  Wo ist die nächste Polizeistation? •  Où se trouve le commissariat de police le plus proche ? 
•  die Synagoge •  une synagogue 
•  Dieses Gebäude war früher eine Synagoge. •  Ce bâtiment était autrefois une synagogue. 
•  größter •  le plus grand/la plus grande 
•  Es ist das größte Ereignis des Jahres. •  C'est l'événement le plus important de l'année. 
•  der Krieg •  une guerre 
•  Es ist im Krieg passiert. •  Cela s'est passé pendant la guerre. 
•  der Angriff •  une attaque 
•  Sie werden angegriffen. •  Ils sont attaqués. 
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Leçon  008 Communauté 2_vocabulaire _ phrases de contexte_traduisez ! 
•  une mission •  die Aufgabe 
•  C'est une mission impossible. •  Das ist eine unmögliche Aufgabe. 
•  un mode •  der Modus 
•  Nous fonctionnons en mode d'urgence. •  Wir laufen im Notfallmodus. 
•  surveiller •  beobachten 
•  Ils sont sous surveillance constante. •  Sie stehen unter ständiger Beobachtung. 
•  un mouvement •  die Bewegung 
•  Il n'y a aucun mouvement du tout. •  Es gibt überhaupt keine Bewegung. 
•  une nation •  das Volk 
•  La nation s'est soulevée contre les occupants. •  Das Volk hat sich gegen die Besetzer erhoben. 
•  nombreux, nombreuse •  zahlreich 
•  Il y a une foule nombreuse là-bas. •  Dort ist eine zahlreiche Menschenmenge. 
•  un officier •  der Offizier 
•  Il est officier dans l'armée. •  Er ist Armeeoffizier. 
•  officiel •  offiziell 
•  Une déclaration officielle suit. •  Es folgt eine offizielle Erklärung. 
•  à l'origine •  ursprünglich 
•  C'était à l'origine une prison. •  Es war ursprünglich ein Gefängnis. 
•  sinon •  sonst 
•  Sinon, nous pouvons annuler l'accord. •  Sonst können wir das Geschäft streichen. 
•  la paix •  Frieden 
•  Il y a une conférence sur la paix dans le monde. •  Es gibt eine Konferenz über den Weltfrieden. 

•  pension •  Rente 
•  Tu peux l'ajouter à ta pension. •  Du kannst es auf deine Rente anrechnen lassen. 
•  politique •  politisch 
•  Le politiquement correct va nous tuer un jour. •  Politische Korrektheit wird uns eines Tages umbringen. 

•  la politique •  Politik 
•  Je ne m'intéresse pas du tout à la politique. •  Ich interessiere mich überhaupt nicht für Politik. 
•  la pollution •  Verschmutzung 
•  Le taux de pollution diminue. •  Die Verschmutzungsrate nimmt ab. 
•  un prêtre •  der Pfarrer 
•  C'est notre prêtre local. •  Das ist unser Ortspfarrer. 
•  un principe •  das Prinzip 
•  C'est une question de principe. •  Es ist eine Frage des Prinzips. 
•  rapide •  schnell 
•  Une action rapide est exigée. •  Schnelles Handeln ist gefragt. 
•  un taux •  der Kurs, die Rate 
•  Le taux de change est élevé. •  Der Wechselkurs ist hoch. 
•  un enregistrement •  die Aufzeichnung 
•  Il ne parlera que hors enregistrement. •  Er wird nur ohne Aufzeichnung sprechen. 
•  une religion •  die Religion 
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•  La religion est très forte là-bas. •  Die Religion ist dort sehr stark. 
•  religieux/religieuse •  religiös 
•  Il est très religieux. •  Er ist sehr religiös. 
•  le respect •  Respekt 
•  Tu devrais montrer un peu de respect. •  Du solltest etwas Respekt zeigen. 
•  un robot •  der Roboter 
•  Les robots vont-ils remplacer les humains ? •  Werden Roboter die Menschen ersetzen? 
•  royal, royale •  königlich 
•  C'est la demeure de la famille royale. •  Das ist das Haus der königlichen Familie. 
•  une règle •  die Regel 
•  Suis les règles ! •  Halte dich an die Regeln! 
•  une séance •  die Sitzung 
•  La séance est reportée. •  Die Sitzung wird verschoben. 
•  une part •  der Anteil 
•  La part de migrants a augmenté. •  Der Anteil der Einwanderer hat zugenommen. 
•  une signature •  dieUnterschrift 
•  Signez ici. •  Setzen Sie hier Ihre Unterschrift. 
•  similaire •  ähnlich 
•  Le cas est similaire. •  Der Fall ist ähnlich. 
•  un site, une place •  der Ort 
•  Nous devons faire une enquête sur place. •  Wir müssen eine Untersuchung vor Ort durchführen. 
•  fumer •  rauchen 
•  Ne fumez pas ! •  Nicht rauchen! 
•  la société •  Gesellschaft 
•  L'un des plus grands problèmes de la société 
est ... 

•  Eines der größten Probleme der Gesellschaft ist ... 

•  d'une manière ou d'une autre •  irgendwie 
•  D'une manière ou d'une autre, nous survivrons. •  Irgendwie werden wir überleben. 

•  étranger, étrangère •  Fremder 
•  Tu vas rencontrer un étranger grand et brun. •  Du wirst einen großen, dunklen Fremden treffen. 
•  un succès •  der Erfolg 
•  Son succès a été attribué à quelqu'un d'autre. •  Sein Erfolg wurde jemand anderem zugeschrieben. 
•  un conte •  die Geschichte 
•  C'est un conte de deux villes. •  Es ist die Geschichte über zwei Städte. 
•  une taxe •  die Steuer 
•  La TVA - taxe sur la valeur ajoutée est de 20 %. •  Die Mehrwertsteuer beträgt 20%. 

•  le transport •  Transport 
•  Les compagnies de transport protestent. •  Die Transportunternehmen protestieren. 
•  une union •  der Zusammenschluss 
•  C'est une union de cinq pays. •  Es ist ein Zusammenschluss von fünf Ländern. 
•  valeur •  Wert 
•  TVA - taxe sur la valeur ajoutée est de 20 %. •  Mehrwertsteuer 
•  un vainqueur  •  der Gewinner 
•  Le vainqueur remporte tout. •  Der Gewinner bekommt alles. 



 119 

•  brûler, j´ai brûlé •  brennen, ich habe gebrannt 
•  La ville a été réduite en cendres. •  Die Stadt ist bis auf die Grundmauern niedergebrannt. 
•  attraper, j´ai attrapé •  fangen, erwischen, ich habe gefangen 
•  Il a été attrapé en train de voler. •  Er wurde beim Stehlen erwischt. 
•  rêver, j´ai rêvé •  träumen, ich habe geträumt 
•  Ils rêvaient d'être libres. •  Sie träumten davon, frei zu sein. 
•  une mosquée •  die Moschee 
•  Il y a plusieurs mosquées à Dresde. •  Es gibt mehrere Moscheen in Dresden. 
•  une statue •  die Statue 
•  La statue a été érigée il y a cent ans. •  Die Statue wurde vor hundert Jahren errichtet. 
•  une synagogue •  die Synagoge 
•  Où est la synagogue ? •  Wo ist die Synagoge? 
•  échouer •  scheitern 
•  Mission échouée. •  Die Mission ist gescheitert. 
•  suspicieux/suspicieuse •  verdächtig 
•  C'était suspect. •  Das war verdächtig. 
•  un taureau •  der Bulle 
•  Le marché boursier peut être en hausse ou en 
baisse. 

•  An der Börse kann es entweder Bären oder Bullen geben. 

•  prendre sa retraite •  in die Rente gehen 
•  Il a pris sa retraite en janvier. •  Er ging im Januar in die Rente. 
•  un adversaire •  der Gegner 
•  Qui est son adversaire dans le débat ? •  Wer ist sein Gegner bei der Debatte? 
•  une invention •  die Erfindung 
•  C'est la plus grande invention du XXIe siècle. •  Es ist die größte Erfindung des einundzwanzigsten 

 Jahrhunderts. 
•  les États-Unis •  Vereinigten Staaten 
•  Le président des États-Unis est M. Biden. •  Der Präsident der Vereinigten Staaten ist Herr Biden. 
•  soldat •  Soldat 
•  C'est un soldat dans l'armée. •  Er ist Soldat bei der Armee. 
•  aller à l'église •  in die Kirche gehen 
•  Allez-vous régulièrement à l'église ? •  Gehen Sie regelmäßig in die Kirche? 
•  un commissariat de police •  die Polizeistation 
•  Où se trouve le commissariat de police le plus 
proche ? 

•  Wo ist die nächste Polizeistation? 

•  une synagogue •  die Synagoge 
•  Ce bâtiment était autrefois une synagogue. •  Dieses Gebäude war früher eine Synagoge. 
•  le plus grand/la plus grande •  größter 
•  C'est l'événement le plus important de l'année. •  Es ist das größte Ereignis des Jahres. 

•  une guerre •  der Krieg 
•  Cela s'est passé pendant la guerre. •  Es ist im Krieg passiert. 
•  une attaque •  der Angriff 
•  Ils sont attaqués. •  Sie werden angegriffen. 
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•  Sie stehen unter ständiger Beobachtung. •  Ils sont sous surveillance constante. 
•  Es gibt überhaupt keine Bewegung. •  Il n'y a aucun mouvement du tout. 
•  Du kannst es auf deine Rente anrechnen lassen. •  Tu peux l'ajouter à ta pension. 

•  Es gibt mehrere Moscheen in Dresden. •  Il y a plusieurs mosquées à Dresde. 
•  Sonst können wir das Geschäft streichen. •  Sinon, nous pouvons annuler l'accord. 
•  Das Volk hat sich gegen die Besetzer erhoben. •  La nation s'est soulevée contre les occupants. 

•  Das ist das Haus der königlichen Familie. •  C'est la demeure de la famille royale. 
•  Die Stadt ist bis auf die Grundmauern 
niedergebrannt. 

•  La ville a été réduite en cendres. 

•  Die Mehrwertsteuer beträgt 20%. •  La TVA - taxe sur la valeur ajoutée est de 20 %. 
•  Dieses Gebäude war früher eine Synagoge. •  Ce bâtiment était autrefois une synagogue. 
•  Er wird nur ohne Aufzeichnung sprechen. •  Il ne parlera que hors enregistrement. 
•  Wo ist die nächste Polizeistation? •  Où se trouve le commissariat de police le plus proche ? 
•  Es ist ein Zusammenschluss von fünf Ländern. •  C'est une union de cinq pays. 
•  Eines der größten Probleme der Gesellschaft ist 
... 

•  L'un des plus grands problèmes de la société est ... 

•  Das ist unser Ortspfarrer. •  C'est notre prêtre local. 
•  Der Fall ist ähnlich. •  Le cas est similaire. 
•  Es ist eine Frage des Prinzips. •  C'est une question de principe. 
•  Nicht rauchen! •  Ne fumez pas ! 
•  Gehen Sie regelmäßig in die Kirche? •  Allez-vous régulièrement à l'église ? 
•  Es ist im Krieg passiert. •  Cela s'est passé pendant la guerre. 
•  Der Präsident der Vereinigten Staaten ist Herr 
Biden. 

•  Le président des États-Unis est M. Biden. 

•  Wir müssen eine Untersuchung vor Ort 
durchführen. 

•  Nous devons faire une enquête sur place. 

•  Wo ist die Synagoge? •  Où est la synagogue ? 
•  An der Börse kann es entweder Bären oder 
Bullen geben. 

•  Le marché boursier peut être en hausse ou en baisse. 

•  Die Sitzung wird verschoben. •  La séance est reportée. 
•  Die Religion ist dort sehr stark. •  La religion est très forte là-bas. 
•  Du wirst einen großen, dunklen Fremden 
treffen. 

•  Tu vas rencontrer un étranger grand et brun. 

•  Er ging im Januar in die Rente. •  Il a pris sa retraite en janvier. 
•  Sie träumten davon, frei zu sein. •  Ils rêvaient d'être libres. 
•  Mehrwertsteuer •  TVA - taxe sur la valeur ajoutée est de 20 %. 
•  Die Mission ist gescheitert. •  Mission échouée. 
•  Halte dich an die Regeln! •  Suis les règles ! 
•  Setzen Sie hier Ihre Unterschrift. •  Signez ici. 
•  Die Transportunternehmen protestieren. •  Les compagnies de transport protestent. 
•  Es ist das größte Ereignis des Jahres. •  C'est l'événement le plus important de l'année. 
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•  Ich interessiere mich überhaupt nicht für 
Politik. 

•  Je ne m'intéresse pas du tout à la politique. 

•  Es war ursprünglich ein Gefängnis. •  C'était à l'origine une prison. 
•  Er ist Armeeoffizier. •  Il est officier dans l'armée. 
•  Das ist eine unmögliche Aufgabe. •  C'est une mission impossible. 
•  Irgendwie werden wir überleben. •  D'une manière ou d'une autre, nous survivrons. 
•  Wir laufen im Notfallmodus. •  Nous fonctionnons en mode d'urgence. 
•  Der Gewinner bekommt alles. •  Le vainqueur remporte tout. 
•  Es ist die größte Erfindung des 
einundzwanzigsten Jahrhunderts. 

•  C'est la plus grande invention du XXIe siècle. 

•  Politische Korrektheit wird uns eines Tages 
umbringen. 

•  Le politiquement correct va nous tuer un jour. 

•  Die Verschmutzungsrate nimmt ab. •  Le taux de pollution diminue. 
•  Dort ist eine zahlreiche Menschenmenge. •  Il y a une foule nombreuse là-bas. 
•  Der Wechselkurs ist hoch. •  Le taux de change est élevé. 
•  Es gibt eine Konferenz über den Weltfrieden. •  Il y a une conférence sur la paix dans le monde. 
•  Werden Roboter die Menschen ersetzen? •  Les robots vont-ils remplacer les humains ? 
•  Sein Erfolg wurde jemand anderem 
zugeschrieben. 

•  Son succès a été attribué à quelqu'un d'autre. 

•  Er ist sehr religiös. •  Il est très religieux. 
•  Schnelles Handeln ist gefragt. •  Une action rapide est exigée. 
•  Das war verdächtig. •  C'était suspect. 
•  Er wurde beim Stehlen erwischt. •  Il a été attrapé en train de voler. 
•  Sie werden angegriffen. •  Ils sont attaqués. 
•  Es folgt eine offizielle Erklärung. •  Une déclaration officielle suit. 
•  Wer ist sein Gegner bei der Debatte? •  Qui est son adversaire dans le débat ? 
•  Es ist die Geschichte über zwei Städte. •  C'est un conte de deux villes. 
•  Die Statue wurde vor hundert Jahren errichtet. •  La statue a été érigée il y a cent ans. 

•  Der Anteil der Einwanderer hat zugenommen. •  La part de migrants a augmenté. 

•  Du solltest etwas Respekt zeigen. •  Tu devrais montrer un peu de respect. 
•  Er ist Soldat bei der Armee. •  C'est un soldat dans l'armée. 

Leçon  008 Communauté 2_phrases de contexte_traduisez ! 
•  La TVA - taxe sur la valeur ajoutée est de 20 %. •  Die Mehrwertsteuer beträgt 20%. 

•  La séance est reportée. •  Die Sitzung wird verschoben. 
•  Ils sont attaqués. •  Sie werden angegriffen. 
•  Tu vas rencontrer un étranger grand et brun. •  Du wirst einen großen, dunklen Fremden treffen. 
•  Le taux de change est élevé. •  Der Wechselkurs ist hoch. 
•  Ils rêvaient d'être libres. •  Sie träumten davon, frei zu sein. 
•  C'était à l'origine une prison. •  Es war ursprünglich ein Gefängnis. 
•  Je ne m'intéresse pas du tout à la politique. •  Ich interessiere mich überhaupt nicht für Politik. 
•  C'est un soldat dans l'armée. •  Er ist Soldat bei der Armee. 
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•  Ne fumez pas ! •  Nicht rauchen! 
•  Le marché boursier peut être en hausse ou en 
baisse. 

•  An der Börse kann es entweder Bären oder Bullen geben. 

•  Nous devons faire une enquête sur place. •  Wir müssen eine Untersuchung vor Ort durchführen. 
•  Il a pris sa retraite en janvier. •  Er ging im Januar in die Rente. 
•  Le taux de pollution diminue. •  Die Verschmutzungsrate nimmt ab. 
•  Son succès a été attribué à quelqu'un d'autre. •  Sein Erfolg wurde jemand anderem zugeschrieben. 
•  Qui est son adversaire dans le débat ? •  Wer ist sein Gegner bei der Debatte? 
•  Tu devrais montrer un peu de respect. •  Du solltest etwas Respekt zeigen. 
•  Il y a une foule nombreuse là-bas. •  Dort ist eine zahlreiche Menschenmenge. 
•  C'est la demeure de la famille royale. •  Das ist das Haus der königlichen Familie. 
•  C'est une mission impossible. •  Das ist eine unmögliche Aufgabe. 
•  La religion est très forte là-bas. •  Die Religion ist dort sehr stark. 
•  C'est une question de principe. •  Es ist eine Frage des Prinzips. 
•  Le cas est similaire. •  Der Fall ist ähnlich. 
•  C'était suspect. •  Das war verdächtig. 
•  Le vainqueur remporte tout. •  Der Gewinner bekommt alles. 
•  Une déclaration officielle suit. •  Es folgt eine offizielle Erklärung. 
•  La nation s'est soulevée contre les occupants. •  Das Volk hat sich gegen die Besetzer erhoben. 
•  Une action rapide est exigée. •  Schnelles Handeln ist gefragt. 
•  La ville a été réduite en cendres. •  Die Stadt ist bis auf die Grundmauern niedergebrannt. 
•  Sinon, nous pouvons annuler l'accord. •  Sonst können wir das Geschäft streichen. 
•  Ils sont sous surveillance constante. •  Sie stehen unter ständiger Beobachtung. 
•  Suis les règles ! •  Halte dich an die Regeln! 
•  La statue a été érigée il y a cent ans. •  Die Statue wurde vor hundert Jahren errichtet. 
•  C'est notre prêtre local. •  Das ist unser Ortspfarrer. 
•  Il y a plusieurs mosquées à Dresde. •  Es gibt mehrere Moscheen in Dresden. 
•  Il a été attrapé en train de voler. •  Er wurde beim Stehlen erwischt. 
•  Il y a une conférence sur la paix dans le monde. •  Es gibt eine Konferenz über den Weltfrieden. 

•  Tu peux l'ajouter à ta pension. •  Du kannst es auf deine Rente anrechnen lassen. 
•  Les robots vont-ils remplacer les humains ? •  Werden Roboter die Menschen ersetzen? 
•  C'est un conte de deux villes. •  Es ist die Geschichte über zwei Städte. 
•  La part de migrants a augmenté. •  Der Anteil der Einwanderer hat zugenommen. 
•  Les compagnies de transport protestent. •  Die Transportunternehmen protestieren. 
•  Il ne parlera que hors enregistrement. •  Er wird nur ohne Aufzeichnung sprechen. 
•  D'une manière ou d'une autre, nous survivrons. •  Irgendwie werden wir überleben. 

•  Il est très religieux. •  Er ist sehr religiös. 
•  Ce bâtiment était autrefois une synagogue. •  Dieses Gebäude war früher eine Synagoge. 
•  L'un des plus grands problèmes de la société 
est ... 

•  Eines der größten Probleme der Gesellschaft ist ... 

•  Où est la synagogue ? •  Wo ist die Synagoge? 
•  TVA - taxe sur la valeur ajoutée est de 20 %. •  Mehrwertsteuer 
•  Il est officier dans l'armée. •  Er ist Armeeoffizier. 
•  C'est une union de cinq pays. •  Es ist ein Zusammenschluss von fünf Ländern. 
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•  Allez-vous régulièrement à l'église ? •  Gehen Sie regelmäßig in die Kirche? 
•  Il n'y a aucun mouvement du tout. •  Es gibt überhaupt keine Bewegung. 
•  C'est la plus grande invention du XXIe siècle. •  Es ist die größte Erfindung des einundzwanzigsten  

Jahrhunderts. 
•  Nous fonctionnons en mode d'urgence. •  Wir laufen im Notfallmodus. 
•  C'est l'événement le plus important de l'année. •  Es ist das größte Ereignis des Jahres. 

•  Le président des États-Unis est M. Biden. •  Der Präsident der Vereinigten Staaten ist Herr Biden. 
•  Où se trouve le commissariat de police le plus 
proche ? 

•  Wo ist die nächste Polizeistation? 

•  Le politiquement correct va nous tuer un jour. •  Politische Korrektheit wird uns eines Tages umbringen. 

•  Mission échouée. •  Die Mission ist gescheitert. 
•  Cela s'est passé pendant la guerre. •  Es ist im Krieg passiert. 
•  Signez ici. •  Setzen Sie hier Ihre Unterschrift. 

Leçon  009 CaractérisƟques 1_vocabulaire_écoutez ! 
•  Schwierigkeit •  difficulté 
•  fast •  presque 
•  mächtig •  puissant/puissante 
•  wütend •  fâché, en colère 
•  bekannt •  familier/familière 
•  glauben •  croire 
•  Hitze •  chaleur 
•  bitter •  amer/amère 
•  besonders •  particulièrement 
•  häufig •  fréquent/fréquente 
•  sogar •  même 
•  vorsichtig •  prudent 
•  sicher •  certain,certaine 
•  grundsätzlich •  essentiellement, fondamentalement 
•  nah •  proche 
•  gefährlich •  dangereux, dangereuse 
•  fast •  presque 
•  meistens •  principalement, surtout 
•  falsch •  faux, fausse 
•  mutig •  courageux, courageuse 
•  kurz •  brièvement 
•  neugierig •  curieux/curieuse 
•  auf jeden Fall •  définitivement, certainement 
•  intern •  interne 
•  einsam •  seul 
•  stolz •  fier/fière 
•  genug •  assez 
•  perfekt •  parfait(e) 
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•  sofort •  immédiatement 
•  rechtlich •  légal/légale 
•  endlich •  enfin 
•  ermutigen •  encourageant, encourageante 
•  enttäuscht •  déçu/déçue 
•  äußerst •  grandement 
•  gleich •  égal, égale 
•  zutiefst •  profondément 
•  geduldig •  patient/patiente 
•  klar •  clairement 
•  riesig •  énorme 
•  brillant •  brillant, brillante 
•  trocken •  sec, sèche 
•  häufig •  fréquemment, souvent 
•  detailliert •  détaillé/détaillée 
•  vornehm •  doux, douce 
•  beeindruckend •  impressionnant/impressionnante 
•  dunkel •  sombre 
•  aufregend •  excitant(e) 
•  wütend •  fou, folle 
•  nett •  gentil, aimable 
•  bequem •  confortable 
•  effizient •  efficace 
•  Bildungs- •  éducatif/éducative 
•  äußerst •  très, hautement 
•  natürlich •  naturel 
•  ehrlich •  honnête 
•  im allgemeinen •  généralement, en général 
•  besser •  mieux 
•  kaum •  à peine 
•  ständig •  constamment 
•  möglicherweise •  éventuellement, peut-être 
•  unmöglich •  impossible 
•  kritisch •  critique 
•  unbedingt •  nécessairement 
•  erstaunlich •  étonnant, incroyable 
•  insgesamt •  dans l'ensemble 
•  akzeptabel •  acceptable 
•  das Detail •  un détail 
•  geringfügig •  mineur/mineure 
•  früh •  tôt 

Leçon  009 CaractérisƟques 1_vocabulaire_traduisez ! 
•  confortable •  bequem 
•  égal, égale •  gleich 
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•  un détail •  das Detail 
•  dans l'ensemble •  insgesamt 
•  assez •  genug 
•  honnête •  ehrlich 
•  dangereux, dangereuse •  gefährlich 
•  à peine •  kaum 
•  gentil, aimable •  nett 
•  chaleur •  Hitze 
•  brillant, brillante •  brillant 
•  courageux, courageuse •  mutig 
•  presque •  fast 
•  faux, fausse •  falsch 
•  fier/fière •  stolz 
•  légal/légale •  rechtlich 
•  fréquemment, souvent •  häufig 
•  éducatif/éducative •  Bildungs- 
•  interne •  intern 
•  impressionnant/impressionnante •  beeindruckend 
•  excitant(e) •  aufregend 
•  sombre •  dunkel 
•  étonnant, incroyable •  erstaunlich 
•  clairement •  klar 
•  difficulté •  Schwierigkeit 
•  croire •  glauben 
•  très, hautement •  äußerst 
•  efficace •  effizient 
•  constamment •  ständig 
•  éventuellement, peut-être •  möglicherweise 
•  particulièrement •  besonders 
•  parfait(e) •  perfekt 
•  patient/patiente •  geduldig 
•  curieux/curieuse •  neugierig 
•  critique •  kritisch 
•  mineur/mineure •  geringfügig 
•  fou, folle •  wütend 
•  certain,certaine •  sicher 
•  impossible •  unmöglich 
•  généralement, en général •  im allgemeinen 
•  puissant/puissante •  mächtig 
•  essentiellement, fondamentalement •  grundsätzlich 
•  proche •  nah 
•  familier/familière •  bekannt 
•  immédiatement •  sofort 
•  fréquent/fréquente •  häufig 
•  détaillé/détaillée •  detailliert 
•  doux, douce •  vornehm 
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•  naturel •  natürlich 
•  tôt •  früh 
•  nécessairement •  unbedingt 
•  fâché, en colère •  wütend 
•  déçu/déçue •  enttäuscht 
•  prudent •  vorsichtig 
•  brièvement •  kurz 
•  principalement, surtout •  meistens 
•  enfin •  endlich 
•  encourageant, encourageante •  ermutigen 
•  énorme •  riesig 
•  sec, sèche •  trocken 
•  amer/amère •  bitter 
•  même •  sogar 
•  presque •  fast 
•  grandement •  äußerst 
•  profondément •  zutiefst 
•  seul •  einsam 
•  acceptable •  akzeptabel 
•  définitivement, certainement •  auf jeden Fall 
•  mieux •  besser 

Leçon  009 CaractérisƟques 1_vocabulaire _ phrases de contexte_écoutez ! 
•  akzeptabel •  acceptable 
•  Ist das akzeptabel? •  Est-ce acceptable ? 
•  fast •  presque 
•  Es ist fast fertig. •  C'est presque fini. 
•  erstaunlich •  étonnant, incroyable 
•  Das ist erstaunlich. •  C'est incroyable. 
•  wütend •  fâché, en colère 
•  Er ist wütend auf mich. •  Il est en colère contre moi. 
•  grundsätzlich •  essentiellement, fondamentalement 
•  Grundsätzlich hast du recht. •  Fondamentalement, tu as raison. 
•  glauben •  croire 
•  Das ist unglaublich. •  C'est incroyable. 
•  besser •  mieux 
•  Ist es jetzt besser? •  Est-ce que c'est mieux maintenant ? 
•  bitter •  amer/amère 
•  Es ist ein bisschen bitter. •  C'est un peu amer. 
•  mutig •  courageux, courageuse 
•  Wie mutig! •  Comme c'est courageux ! 
•  kurz •  brièvement 
•  Ich werde versuchen, es kurz zu beschreiben. •  Je tenterai de le décrire brièvement 
•  brillant •  brillant, brillante 
•  Das ist brillant. •  C'est brillant. 
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•  vorsichtig •  prudent 
•  Sei vorsichtig! •  Fais attention ! 
•  sicher •  certain,certaine 
•  Es ist sicher. •  C'est certain. 
•  klar •  clairement 
•  Er hat es ganz klar gesagt. •  Il l'a dit très clairement. 
•  nah •  proche 
•  Wir sind ganz nah dran. •  Nous sommes très proches. 
•  bequem •  confortable 
•  Dein Stuhl ist sehr bequem. •  Ta chaise est très confortable. 
•  ständig •  constamment 
•  Er beschwert sich ständig über irgendetwas. •  Il se plaint constamment de quelque chose. 
•  kritisch •  critique 
•  Wir kommen jetzt zu einem kritischen Punkt. •  Nous arrivons à un point critique. 
•  neugierig •  curieux/curieuse 
•  Ich bin nur neugierig. •  Je suis juste curieux. 
•  gefährlich •  dangereux, dangereuse 
•  Ist das nicht gefährlich? •  N'est-ce pas dangereux ? 
•  dunkel •  sombre 
•  Es ist schon dunkel. Wir sollten gehen. •  Il fait déjà nuit. Nous devrions partir. 
•  zutiefst •  profondément 
•  Er ist zutiefst unzufrieden. •  Il est profondément mécontent. 
•  auf jeden Fall •  définitivement, certainement 
•  Sie werden auf jeden Fall kommen. •  Ils viennent certainement. 
•  das Detail •  un détail 
•  Lass kein Detail aus. •  Ne néglige aucun détail. 
•  detailliert •  détaillé/détaillée 
•  Es ist eine detaillierte Beschreibung des 
Problems. 

•  C'est une description détaillée du problème. 

•  Schwierigkeit •  difficulté 
•  Gibt es irgendwelche Schwierigkeiten damit? •  Y a-t-il des difficultés avec cela ? 
•  enttäuscht •  déçu/déçue 
•  Ich bin ein wenig enttäuscht. •  Je suis un peu déçu. 
•  trocken •  sec, sèche 
•  Es ist entweder nass oder trocken. •  C'est soit mouillé, soit sec. 
•  früh •  tôt 
•  Ich stehe morgens früh auf. •  Je me lève tôt le matin. 
•  Bildungs- •  éducatif/éducative 
•  Er nimmt an Bildungsaktivitäten teil. •  Il est impliqué dans des activités éducatives. 
•  effizient •  efficace 
•  Ist es überhaupt effizient? •  Est-ce réellement efficace ? 
•  ermutigen •  encourageant, encourageante 
•  Das ist nicht sehr ermutigend. •  Ce n'est pas très encourageant. 
•  genug •  assez 
•  Ich habe genug. •  J'en ai assez. 
•  gleich •  égal, égale 
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•  Es ist gleich. •  C'est égal. 
•  besonders •  particulièrement 
•  Das ist besonders wichtig. •  C'est particulièrement important. 
•  sogar •  même 
•  Es ist sogar besser. •  C'est encore mieux. 
•  aufregend •  excitant(e) 
•  Ist das nicht aufregend? •  N'est-ce pas excitant ? 
•  falsch •  faux, fausse 
•  Ist es wahr oder falsch? •  Est-ce vrai ou faux ? 
•  bekannt •  familier/familière 
•  Das kommt mir bekannt vor. •  Cela me semble familier. 
•  endlich •  enfin 
•  Endlich ist es hier. •  Enfin, on y est. 
•  häufig •  fréquent/fréquente 
•  Er ist ein häufiger Besucher hier. •  Il est un visiteur fréquent ici. 
•  häufig •  fréquemment, souvent 
•  Er kommt häufig hierher. •  Il va souvent là-bas. 
•  im allgemeinen •  généralement, en général 
•  Im Allgemeinen ist es gut. •  En général, c'est bien. 
•  vornehm •  doux, douce 
•  Er ist ein echter Gentleman. •  C'est un vrai gentleman. 
•  äußerst •  grandement 
•  Wir sind für jede Hilfe äußerst dankbar. •  Tous les efforts sont grandement appréciés. 
•  kaum •  à peine 
•  Ich höre dich kaum. •  Je peux à peine t'entendre. 
•  Hitze •  chaleur 
•  Die Hitze ist unerträglich. •  La chaleur est insupportable. 
•  äußerst •  très, hautement 
•  Das ist äußerst unwahrscheinlich. •  C'est hautement improbable. 
•  ehrlich •  honnête 
•  Er ist sehr ehrlich. •  Il est très honnête. 
•  riesig •  énorme 
•  Es ist riesig. •  C'est énorme. 
•  sofort •  immédiatement 
•  Ich brauche das sofort. •  J'en ai besoin immédiatement. 
•  unmöglich •  impossible 
•  Es ist eine unmögliche Aufgabe. •  C'est une mission impossible. 
•  beeindruckend •  impressionnant/impressionnante 
•  Das war sehr beeindruckend. •  C'était très impressionnant. 
•  intern •  interne 
•  Es handelt sich um eine interne Regelung. •  C'est un règlement interne. 
•  nett •  gentil, aimable 
•  Das ist sehr nett von Ihnen. •  C'est très aimable de votre part. 
•  rechtlich •  légal/légale 
•  Gibt es irgendwelche rechtlichen 
Einschränkungen? 

•  Y a-t-il des restrictions légales ? 
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•  einsam •  seul 
•  Ich bin so einsam. •  Je suis si seul. 
•  wütend •  fou, folle 
•  Er ist wütend auf dich. •  Il est fou de rage contre toi. 
•  geringfügig •  mineur/mineure 
•  Das ist ein geringfügiges Problem. •  C'est un problème mineur. 
•  meistens •  principalement, surtout 
•  Sie treffen sich meistens am Abend. •  Ils se rencontrent surtout le soir. 
•  natürlich •  naturel 
•  Das ist nicht natürlich. •  Ce n'est pas naturel. 
•  fast •  presque 
•  Er ist fast blind. •  Il est presque aveugle. 
•  unbedingt •  nécessairement 
•  Nicht unbedingt um sieben. •  Pas nécessairement à sept heures. 
•  insgesamt •  dans l'ensemble 
•  Insgesamt ist es gut. •  Dans l'ensemble, c'est bien. 
•  geduldig •  patient/patiente 
•  Seien Sie bitte geduldig! •  Soyez patient, s'il vous plaît ! 
•  perfekt •  parfait(e) 
•  Niemand ist perfekt. •  Personne n'est parfait. 
•  möglicherweise •  éventuellement, peut-être 
•  Möglicherweise morgen. •  Peut-être demain. 
•  mächtig •  puissant/puissante 
•  Es ist eine ziemlich mächtige Vereinigung. •  C'est une association assez puissante. 
•  stolz •  fier/fière 
•  Ich bin stolz auf dich. •  Je suis fier de toi. 

Leçon  009 CaractérisƟques 1_vocabulaire _ phrases de contexte_traduisez ! 
•  acceptable •  akzeptabel 
•  Est-ce acceptable ? •  Ist das akzeptabel? 
•  presque •  fast 
•  C'est presque fini. •  Es ist fast fertig. 
•  étonnant, incroyable •  erstaunlich 
•  C'est incroyable. •  Das ist erstaunlich. 
•  fâché, en colère •  wütend 
•  Il est en colère contre moi. •  Er ist wütend auf mich. 
•  essentiellement, fondamentalement •  grundsätzlich 
•  Fondamentalement, tu as raison. •  Grundsätzlich hast du recht. 
•  croire •  glauben 
•  C'est incroyable. •  Das ist unglaublich. 
•  mieux •  besser 
•  Est-ce que c'est mieux maintenant ? •  Ist es jetzt besser? 
•  amer/amère •  bitter 
•  C'est un peu amer. •  Es ist ein bisschen bitter. 
•  courageux, courageuse •  mutig 
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•  Comme c'est courageux ! •  Wie mutig! 
•  brièvement •  kurz 
•  Je tenterai de le décrire brièvement •  Ich werde versuchen, es kurz zu beschreiben. 
•  brillant, brillante •  brillant 
•  C'est brillant. •  Das ist brillant. 
•  prudent •  vorsichtig 
•  Fais attention ! •  Sei vorsichtig! 
•  certain,certaine •  sicher 
•  C'est certain. •  Es ist sicher. 
•  clairement •  klar 
•  Il l'a dit très clairement. •  Er hat es ganz klar gesagt. 
•  proche •  nah 
•  Nous sommes très proches. •  Wir sind ganz nah dran. 
•  confortable •  bequem 
•  Ta chaise est très confortable. •  Dein Stuhl ist sehr bequem. 
•  constamment •  ständig 
•  Il se plaint constamment de quelque chose. •  Er beschwert sich ständig über irgendetwas. 
•  critique •  kritisch 
•  Nous arrivons à un point critique. •  Wir kommen jetzt zu einem kritischen Punkt. 
•  curieux/curieuse •  neugierig 
•  Je suis juste curieux. •  Ich bin nur neugierig. 
•  dangereux, dangereuse •  gefährlich 
•  N'est-ce pas dangereux ? •  Ist das nicht gefährlich? 
•  sombre •  dunkel 
•  Il fait déjà nuit. Nous devrions partir. •  Es ist schon dunkel. Wir sollten gehen. 
•  profondément •  zutiefst 
•  Il est profondément mécontent. •  Er ist zutiefst unzufrieden. 
•  définitivement, certainement •  auf jeden Fall 
•  Ils viennent certainement. •  Sie werden auf jeden Fall kommen. 
•  un détail •  das Detail 
•  Ne néglige aucun détail. •  Lass kein Detail aus. 
•  détaillé/détaillée •  detailliert 
•  C'est une description détaillée du problème. •  Es ist eine detaillierte Beschreibung des Problems. 
•  difficulté •  Schwierigkeit 
•  Y a-t-il des difficultés avec cela ? •  Gibt es irgendwelche Schwierigkeiten damit? 
•  déçu/déçue •  enttäuscht 
•  Je suis un peu déçu. •  Ich bin ein wenig enttäuscht. 
•  sec, sèche •  trocken 
•  C'est soit mouillé, soit sec. •  Es ist entweder nass oder trocken. 
•  tôt •  früh 
•  Je me lève tôt le matin. •  Ich stehe morgens früh auf. 
•  éducatif/éducative •  Bildungs- 
•  Il est impliqué dans des activités éducatives. •  Er nimmt an Bildungsaktivitäten teil. 
•  efficace •  effizient 
•  Est-ce réellement efficace ? •  Ist es überhaupt effizient? 
•  encourageant, encourageante •  ermutigen 
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•  Ce n'est pas très encourageant. •  Das ist nicht sehr ermutigend. 
•  assez •  genug 
•  J'en ai assez. •  Ich habe genug. 
•  égal, égale •  gleich 
•  C'est égal. •  Es ist gleich. 
•  particulièrement •  besonders 
•  C'est particulièrement important. •  Das ist besonders wichtig. 
•  même •  sogar 
•  C'est encore mieux. •  Es ist sogar besser. 
•  excitant(e) •  aufregend 
•  N'est-ce pas excitant ? •  Ist das nicht aufregend? 
•  faux, fausse •  falsch 
•  Est-ce vrai ou faux ? •  Ist es wahr oder falsch? 
•  familier/familière •  bekannt 
•  Cela me semble familier. •  Das kommt mir bekannt vor. 
•  enfin •  endlich 
•  Enfin, on y est. •  Endlich ist es hier. 
•  fréquent/fréquente •  häufig 
•  Il est un visiteur fréquent ici. •  Er ist ein häufiger Besucher hier. 
•  fréquemment, souvent •  häufig 
•  Il va souvent là-bas. •  Er kommt häufig hierher. 
•  généralement, en général •  im allgemeinen 
•  En général, c'est bien. •  Im Allgemeinen ist es gut. 
•  doux, douce •  vornehm 
•  C'est un vrai gentleman. •  Er ist ein echter Gentleman. 
•  grandement •  äußerst 
•  Tous les efforts sont grandement appréciés. •  Wir sind für jede Hilfe äußerst dankbar. 
•  à peine •  kaum 
•  Je peux à peine t'entendre. •  Ich höre dich kaum. 
•  chaleur •  Hitze 
•  La chaleur est insupportable. •  Die Hitze ist unerträglich. 
•  très, hautement •  äußerst 
•  C'est hautement improbable. •  Das ist äußerst unwahrscheinlich. 
•  honnête •  ehrlich 
•  Il est très honnête. •  Er ist sehr ehrlich. 
•  énorme •  riesig 
•  C'est énorme. •  Es ist riesig. 
•  immédiatement •  sofort 
•  J'en ai besoin immédiatement. •  Ich brauche das sofort. 
•  impossible •  unmöglich 
•  C'est une mission impossible. •  Es ist eine unmögliche Aufgabe. 
•  impressionnant/impressionnante •  beeindruckend 
•  C'était très impressionnant. •  Das war sehr beeindruckend. 
•  interne •  intern 
•  C'est un règlement interne. •  Es handelt sich um eine interne Regelung. 
•  gentil, aimable •  nett 
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•  C'est très aimable de votre part. •  Das ist sehr nett von Ihnen. 
•  légal/légale •  rechtlich 
•  Y a-t-il des restrictions légales ? •  Gibt es irgendwelche rechtlichen Einschränkungen? 
•  seul •  einsam 
•  Je suis si seul. •  Ich bin so einsam. 
•  fou, folle •  wütend 
•  Il est fou de rage contre toi. •  Er ist wütend auf dich. 
•  mineur/mineure •  geringfügig 
•  C'est un problème mineur. •  Das ist ein geringfügiges Problem. 
•  principalement, surtout •  meistens 
•  Ils se rencontrent surtout le soir. •  Sie treffen sich meistens am Abend. 
•  naturel •  natürlich 
•  Ce n'est pas naturel. •  Das ist nicht natürlich. 
•  presque •  fast 
•  Il est presque aveugle. •  Er ist fast blind. 
•  nécessairement •  unbedingt 
•  Pas nécessairement à sept heures. •  Nicht unbedingt um sieben. 
•  dans l'ensemble •  insgesamt 
•  Dans l'ensemble, c'est bien. •  Insgesamt ist es gut. 
•  patient/patiente •  geduldig 
•  Soyez patient, s'il vous plaît ! •  Seien Sie bitte geduldig! 
•  parfait(e) •  perfekt 
•  Personne n'est parfait. •  Niemand ist perfekt. 
•  éventuellement, peut-être •  möglicherweise 
•  Peut-être demain. •  Möglicherweise morgen. 
•  puissant/puissante •  mächtig 
•  C'est une association assez puissante. •  Es ist eine ziemlich mächtige Vereinigung. 
•  fier/fière •  stolz 
•  Je suis fier de toi. •  Ich bin stolz auf dich. 

Leçon  009 CaractérisƟques 1_phrases de contexte_écoutez ! 
•  Ich höre dich kaum. •  Je peux à peine t'entendre. 
•  Ist das nicht gefährlich? •  N'est-ce pas dangereux ? 
•  Ist es wahr oder falsch? •  Est-ce vrai ou faux ? 
•  Es handelt sich um eine interne Regelung. •  C'est un règlement interne. 
•  Dein Stuhl ist sehr bequem. •  Ta chaise est très confortable. 
•  Ist es jetzt besser? •  Est-ce que c'est mieux maintenant ? 
•  Ich stehe morgens früh auf. •  Je me lève tôt le matin. 
•  Ich werde versuchen, es kurz zu beschreiben. •  Je tenterai de le décrire brièvement 
•  Es ist entweder nass oder trocken. •  C'est soit mouillé, soit sec. 
•  Ist das akzeptabel? •  Est-ce acceptable ? 
•  Wir kommen jetzt zu einem kritischen Punkt. •  Nous arrivons à un point critique. 
•  Lass kein Detail aus. •  Ne néglige aucun détail. 
•  Wir sind ganz nah dran. •  Nous sommes très proches. 
•  Das ist ein geringfügiges Problem. •  C'est un problème mineur. 
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•  Es ist eine detaillierte Beschreibung des 
Problems. 

•  C'est une description détaillée du problème. 

•  Ich bin stolz auf dich. •  Je suis fier de toi. 
•  Wie mutig! •  Comme c'est courageux ! 
•  Es ist fast fertig. •  C'est presque fini. 
•  Es ist ein bisschen bitter. •  C'est un peu amer. 
•  Wir sind für jede Hilfe äußerst dankbar. •  Tous les efforts sont grandement appréciés. 
•  Er ist fast blind. •  Il est presque aveugle. 
•  Endlich ist es hier. •  Enfin, on y est. 
•  Das ist unglaublich. •  C'est incroyable. 
•  Niemand ist perfekt. •  Personne n'est parfait. 
•  Es ist gleich. •  C'est égal. 
•  Er ist ein echter Gentleman. •  C'est un vrai gentleman. 
•  Gibt es irgendwelche rechtlichen 
Einschränkungen? 

•  Y a-t-il des restrictions légales ? 

•  Das ist nicht sehr ermutigend. •  Ce n'est pas très encourageant. 
•  Es ist eine ziemlich mächtige Vereinigung. •  C'est une association assez puissante. 
•  Grundsätzlich hast du recht. •  Fondamentalement, tu as raison. 
•  Es ist schon dunkel. Wir sollten gehen. •  Il fait déjà nuit. Nous devrions partir. 
•  Das ist brillant. •  C'est brillant. 
•  Es ist sogar besser. •  C'est encore mieux. 
•  Es ist eine unmögliche Aufgabe. •  C'est une mission impossible. 
•  Es ist riesig. •  C'est énorme. 
•  Er hat es ganz klar gesagt. •  Il l'a dit très clairement. 
•  Ist das nicht aufregend? •  N'est-ce pas excitant ? 
•  Das kommt mir bekannt vor. •  Cela me semble familier. 
•  Seien Sie bitte geduldig! •  Soyez patient, s'il vous plaît ! 
•  Sei vorsichtig! •  Fais attention ! 
•  Er ist wütend auf mich. •  Il est en colère contre moi. 
•  Möglicherweise morgen. •  Peut-être demain. 
•  Das ist äußerst unwahrscheinlich. •  C'est hautement improbable. 
•  Ich bin ein wenig enttäuscht. •  Je suis un peu déçu. 
•  Das ist erstaunlich. •  C'est incroyable. 
•  Sie werden auf jeden Fall kommen. •  Ils viennent certainement. 
•  Sie treffen sich meistens am Abend. •  Ils se rencontrent surtout le soir. 
•  Das ist sehr nett von Ihnen. •  C'est très aimable de votre part. 
•  Insgesamt ist es gut. •  Dans l'ensemble, c'est bien. 
•  Ich habe genug. •  J'en ai assez. 
•  Es ist sicher. •  C'est certain. 
•  Das ist besonders wichtig. •  C'est particulièrement important. 
•  Er kommt häufig hierher. •  Il va souvent là-bas. 
•  Ich bin nur neugierig. •  Je suis juste curieux. 
•  Das war sehr beeindruckend. •  C'était très impressionnant. 
•  Die Hitze ist unerträglich. •  La chaleur est insupportable. 
•  Ist es überhaupt effizient? •  Est-ce réellement efficace ? 
•  Er ist ein häufiger Besucher hier. •  Il est un visiteur fréquent ici. 
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•  Ich brauche das sofort. •  J'en ai besoin immédiatement. 
•  Das ist nicht natürlich. •  Ce n'est pas naturel. 
•  Er ist zutiefst unzufrieden. •  Il est profondément mécontent. 
•  Nicht unbedingt um sieben. •  Pas nécessairement à sept heures. 
•  Gibt es irgendwelche Schwierigkeiten damit? •  Y a-t-il des difficultés avec cela ? 
•  Er ist sehr ehrlich. •  Il est très honnête. 
•  Ich bin so einsam. •  Je suis si seul. 
•  Er nimmt an Bildungsaktivitäten teil. •  Il est impliqué dans des activités éducatives. 
•  Er ist wütend auf dich. •  Il est fou de rage contre toi. 
•  Er beschwert sich ständig über irgendetwas. •  Il se plaint constamment de quelque chose. 
•  Im Allgemeinen ist es gut. •  En général, c'est bien. 

Leçon  009 CaractérisƟques 1_phrases de contexte_traduisez ! 
•  C'est presque fini. •  Es ist fast fertig. 
•  Nous arrivons à un point critique. •  Wir kommen jetzt zu einem kritischen Punkt. 
•  Est-ce acceptable ? •  Ist das akzeptabel? 
•  C'est énorme. •  Es ist riesig. 
•  C'est un règlement interne. •  Es handelt sich um eine interne Regelung. 
•  C'est une mission impossible. •  Es ist eine unmögliche Aufgabe. 
•  N'est-ce pas dangereux ? •  Ist das nicht gefährlich? 
•  Je suis juste curieux. •  Ich bin nur neugierig. 
•  En général, c'est bien. •  Im Allgemeinen ist es gut. 
•  C'est incroyable. •  Das ist erstaunlich. 
•  Il fait déjà nuit. Nous devrions partir. •  Es ist schon dunkel. Wir sollten gehen. 
•  Ta chaise est très confortable. •  Dein Stuhl ist sehr bequem. 
•  Il se plaint constamment de quelque chose. •  Er beschwert sich ständig über irgendetwas. 
•  C'est une association assez puissante. •  Es ist eine ziemlich mächtige Vereinigung. 
•  Ils se rencontrent surtout le soir. •  Sie treffen sich meistens am Abend. 
•  Tous les efforts sont grandement appréciés. •  Wir sind für jede Hilfe äußerst dankbar. 
•  C'est une description détaillée du problème. •  Es ist eine detaillierte Beschreibung des Problems. 
•  C'est un vrai gentleman. •  Er ist ein echter Gentleman. 
•  C'est particulièrement important. •  Das ist besonders wichtig. 
•  Je suis si seul. •  Ich bin so einsam. 
•  Je suis un peu déçu. •  Ich bin ein wenig enttäuscht. 
•  C'est hautement improbable. •  Das ist äußerst unwahrscheinlich. 
•  Ils viennent certainement. •  Sie werden auf jeden Fall kommen. 
•  J'en ai besoin immédiatement. •  Ich brauche das sofort. 
•  Peut-être demain. •  Möglicherweise morgen. 
•  Dans l'ensemble, c'est bien. •  Insgesamt ist es gut. 
•  Il est profondément mécontent. •  Er ist zutiefst unzufrieden. 
•  Il va souvent là-bas. •  Er kommt häufig hierher. 
•  Fais attention ! •  Sei vorsichtig! 
•  Il l'a dit très clairement. •  Er hat es ganz klar gesagt. 
•  Est-ce réellement efficace ? •  Ist es überhaupt effizient? 
•  Y a-t-il des difficultés avec cela ? •  Gibt es irgendwelche Schwierigkeiten damit? 
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•  Est-ce vrai ou faux ? •  Ist es wahr oder falsch? 
•  C'était très impressionnant. •  Das war sehr beeindruckend. 
•  Ne néglige aucun détail. •  Lass kein Detail aus. 
•  C'est certain. •  Es ist sicher. 
•  Ce n'est pas naturel. •  Das ist nicht natürlich. 
•  C'est incroyable. •  Das ist unglaublich. 
•  Je peux à peine t'entendre. •  Ich höre dich kaum. 
•  Il est fou de rage contre toi. •  Er ist wütend auf dich. 
•  C'est brillant. •  Das ist brillant. 
•  C'est très aimable de votre part. •  Das ist sehr nett von Ihnen. 
•  Je tenterai de le décrire brièvement •  Ich werde versuchen, es kurz zu beschreiben. 
•  Est-ce que c'est mieux maintenant ? •  Ist es jetzt besser? 
•  Enfin, on y est. •  Endlich ist es hier. 
•  Cela me semble familier. •  Das kommt mir bekannt vor. 
•  Soyez patient, s'il vous plaît ! •  Seien Sie bitte geduldig! 
•  C'est encore mieux. •  Es ist sogar besser. 
•  Il est très honnête. •  Er ist sehr ehrlich. 
•  Il est impliqué dans des activités éducatives. •  Er nimmt an Bildungsaktivitäten teil. 
•  C'est un problème mineur. •  Das ist ein geringfügiges Problem. 
•  J'en ai assez. •  Ich habe genug. 
•  Il est presque aveugle. •  Er ist fast blind. 
•  Pas nécessairement à sept heures. •  Nicht unbedingt um sieben. 
•  Fondamentalement, tu as raison. •  Grundsätzlich hast du recht. 
•  N'est-ce pas excitant ? •  Ist das nicht aufregend? 
•  Il est un visiteur fréquent ici. •  Er ist ein häufiger Besucher hier. 
•  Comme c'est courageux ! •  Wie mutig! 
•  Personne n'est parfait. •  Niemand ist perfekt. 
•  Je me lève tôt le matin. •  Ich stehe morgens früh auf. 
•  C'est soit mouillé, soit sec. •  Es ist entweder nass oder trocken. 
•  Ce n'est pas très encourageant. •  Das ist nicht sehr ermutigend. 
•  C'est un peu amer. •  Es ist ein bisschen bitter. 
•  Y a-t-il des restrictions légales ? •  Gibt es irgendwelche rechtlichen Einschränkungen? 
•  La chaleur est insupportable. •  Die Hitze ist unerträglich. 
•  Je suis fier de toi. •  Ich bin stolz auf dich. 
•  C'est égal. •  Es ist gleich. 
•  Il est en colère contre moi. •  Er ist wütend auf mich. 
•  Nous sommes très proches. •  Wir sind ganz nah dran. 

Leçon  010 CaractérisƟques 2_vocabulaire_écoutez ! 
•  relevant •  pertinent/pertinente 
•  nützlich •  utile 
•  freundlich •  amical(e) 
•  verschiedene •  divers/diverse 
•  scharf •  tranchant/tranchante 
•  interessiert •  intéressé/intéressée 
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•  praktisch •  virtuellement 
•  total •  complètement, totalement 
•  wirklich •  véritablement 
•  fantastisch •  fantastique 
•  ernst •  sérieux/sérieuse 
•  ernst •  sérieusement 
•  schlau •  intelligent/intelligente 
•  clever •  intelligent/intelligente 
•  unbequem •  inconfortable 
•  furchtbar •  affreux/affreuse 
•  schön •  adorable 
•  anders als •  différent/différente de 
•  Sinn •  sens 
•  Angst haben vor •  avoir peur de 
•  nachdrücklich •  fortement 
•  besorgt •  inquiet, inquiète 
•  rot •  rouge 
•  verärgert •  contrarié/contrariée 
•  böse auf •  fâché contre, fâchée contre 
•  voller, voll von •  plein de 
•  einfach •  simple 
•  modern •  moderne 
•  aufgeregt •  excité/excitée 
•  langweilig •  ennuyeux, ennuyeuse 
•  regelmäßig •  régulièrement 
•  entspannend •  reposant/reposante 
•  wunderbar •  merveilleux/merveilleuse 
•  extrovertiert •  extraverti/extravertie 
•  gut in •  doué/douée en 
•  fleißig •  travailleur, travailleuse 
•  unfreundlich •  peu amical, peu amicale 
•  schlecht in •  mauvais/mauvaise en 
•  schrecklich •  horrible 
•  sicher •  sûr(e), sécurisé(e) 
•  entspannt •  détendu/détendue 
•  schön •  beau, belle 
•  gesprächig •  bavard, bavarde 
•  dumm •  idiot(e) 
•  faul •  paresseux/paresseuse 
•  groß •  grand, grande 
•  schüchtern •  timide 
•  traurig •  triste 
•  einmalig •  unique 
•  leer •  vide 
•  spezifisch •  spécifiquement 
•  nicht in der Lage •  incapable 
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•  nicht hilfsbereit •  peu serviable 
•  reich •  riche 
•  unglaublich •  incroyablement 
•  so ein •  tel/elle/ce 
•  ungewöhnlich •  inhabituel, inhabituelle 
•  berühmt für •  connu/célebre pour 
•  überrascht •  surpris(e) 
•  nett •  adorable, charmant 
•  Sympathie, Mitleid •  la sympathie 
•  ernst •  sérieux/sérieuse 
•  gelangweilt •  ennuyé/ennuyée 
•  wirklich •  vraiment 
•  furchtbar •  terriblement 
•  nicht sehr •  pas très 
•  deprimiert •  déprimé/déprimée 
•  einfach •  simplement 
•  relativ •  relativement 
•  groß •  grand(e) 
•  deprimierend •  déprimant/déprimante 

Leçon  010 CaractérisƟques 2_vocabulaire_traduisez ! 
•  paresseux/paresseuse •  faul 
•  intéressé/intéressée •  interessiert 
•  sérieux/sérieuse •  ernst 
•  pertinent/pertinente •  relevant 
•  excité/excitée •  aufgeregt 
•  inhabituel, inhabituelle •  ungewöhnlich 
•  sens •  Sinn 
•  sérieux/sérieuse •  ernst 
•  timide •  schüchtern 
•  triste •  traurig 
•  merveilleux/merveilleuse •  wunderbar 
•  surpris(e) •  überrascht 
•  rouge •  rot 
•  fantastique •  fantastisch 
•  spécifiquement •  spezifisch 
•  adorable •  schön 
•  sûr(e), sécurisé(e) •  sicher 
•  tranchant/tranchante •  scharf 
•  fortement •  nachdrücklich 
•  bavard, bavarde •  gesprächig 
•  véritablement •  wirklich 
•  idiot(e) •  dumm 
•  simple •  einfach 
•  la sympathie •  Sympathie, Mitleid 
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•  régulièrement •  regelmäßig 
•  inconfortable •  unbequem 
•  divers/diverse •  verschiedene 
•  grand, grande •  groß 
•  vraiment •  wirklich 
•  intelligent/intelligente •  clever 
•  beau, belle •  schön 
•  complètement, totalement •  total 
•  terriblement •  furchtbar 
•  peu amical, peu amicale •  unfreundlich 
•  amical(e) •  freundlich 
•  travailleur, travailleuse •  fleißig 
•  vide •  leer 
•  ennuyé/ennuyée •  gelangweilt 
•  horrible •  schrecklich 
•  déprimant/déprimante •  deprimierend 
•  incapable •  nicht in der Lage 
•  contrarié/contrariée •  verärgert 
•  inquiet, inquiète •  besorgt 
•  mauvais/mauvaise en •  schlecht in 
•  virtuellement •  praktisch 
•  doué/douée en •  gut in 
•  tel/elle/ce •  so ein 
•  sérieusement •  ernst 
•  extraverti/extravertie •  extrovertiert 
•  peu serviable •  nicht hilfsbereit 
•  incroyablement •  unglaublich 
•  ennuyeux, ennuyeuse •  langweilig 
•  déprimé/déprimée •  deprimiert 
•  utile •  nützlich 
•  relativement •  relativ 
•  grand(e) •  groß 
•  détendu/détendue •  entspannt 
•  reposant/reposante •  entspannend 
•  intelligent/intelligente •  schlau 
•  moderne •  modern 
•  riche •  reich 
•  adorable, charmant •  nett 
•  unique •  einmalig 
•  pas très •  nicht sehr 
•  connu/célebre pour •  berühmt für 
•  fâché contre, fâchée contre •  böse auf 
•  simplement •  einfach 
•  différent/différente de •  anders als 
•  avoir peur de •  Angst haben vor 
•  plein de •  voller, voll von 
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•  affreux/affreuse •  furchtbar 

Leçon  010 CaractérisƟques2_vocabulaire _ phrases de contexte_écoutez ! 
•  wirklich •  vraiment 
•  Ich habe es wirklich getan. •  Je l'ai vraiment fait. 
•  regelmäßig •  régulièrement 
•  Gehst du regelmäßig dorthin? •  Tu y vas régulièrement ? 
•  relativ •  relativement 
•  Es ist relativ billig. •  C'est relativement bon marché. 
•  relevant •  pertinent/pertinente 
•  Das ist nicht relevant. •  Ce n'est pas pertinent. 
•  reich •  riche 
•  Sie kommt aus einer reichen Familie. •  Elle vient d'une famille riche. 
•  traurig •  triste 
•  Sei nicht traurig. •  Ne sois pas triste. 
•  Sinn •  sens 
•  Er hat keinen Sinn für Humor. •  Il n'a pas le sens de l'humour. 
•  ernst •  sérieux/sérieuse 
•  Ist das dein Ernst? •  Tu es sérieux ? 
•  ernst •  sérieusement 
•  Nimm es nicht ernst. •  Ne le prends pas au sérieux. 
•  scharf •  tranchant/tranchante 
•  Ist das Messer scharf? •  Le couteau est-il tranchant ? 
•  einfach •  simple 
•  Es ist ganz einfach. •  C'est assez simple. 
•  einfach •  simplement 
•  Mach es einfach. •  Fais-le simplement. 
•  schlau •  intelligent/intelligente 
•  Sie sind schlau. •  Ils sont intelligents. 
•  spezifisch •  spécifiquement 
•  Es muss spezifisch beschrieben werden. •  Il doit être spécifiquement décrit. 
•  nachdrücklich •  fortement 
•  Ich empfehle nachdrücklich wegzugehen. •  Je recommande vivement de partir. 
•  so ein •  tel/elle/ce 
•  Er ist so ein guter Mensch. •  C'est une personne si bonne. 
•  überrascht •  surpris(e) 
•  Ich war überrascht, dich dort zu sehen. •  J'ai été surpris(e) de te voir là-bas. 
•  Sympathie, Mitleid •  la sympathie 
•  Habst du Mitleid mit ihm? •  Éprouves-tu de la sympathie pour lui ? 
•  furchtbar •  terriblement 
•  Er ist furchtbar beschäftigt. •  Il est terriblement occupé. 
•  total •  complètement, totalement 
•  Es ist total cool. •  C'est totalement cool. 
•  wirklich •  véritablement 
•  Das war wirklich dumm. •  C'était vraiment stupide. 
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•  nicht in der Lage •  incapable 
•  Er war nicht in der Lage, sich selbst zu helfen. •  Il n'a pas pu s'aider lui-même. 
•  einmalig •  unique 
•  Das ist eine einmalige Erfahrung. •  C'est une expérience très unique. 
•  ungewöhnlich •  inhabituel, inhabituelle 
•  Das ist ziemlich ungewöhnlich. •  C'est assez inhabituel. 
•  verärgert •  contrarié/contrariée 
•  Er scheint verärgert zu sein. Was ist denn 
passiert? 

•  Il semble contrarié. Que s'est-il passé ? 

•  nützlich •  utile 
•  Es ist sehr nützlich. •  C'est très utile. 
•  verschiedene •  divers/diverse 
•  Sie können verschiedene Farben sehen. •  On peut voir différentes couleurs. 
•  praktisch •  virtuellement 
•  Es ist praktisch unmöglich. •  C'est pratiquement impossible. 
•  wunderbar •  merveilleux/merveilleuse 
•  Es ist ein wunderbares Leben. •  C'est une vie merveilleuse. 
•  besorgt •  inquiet, inquiète 
•  Du siehst besorgt aus. •  Tu as l'air inquiet. 
•  schön •  beau, belle 
•  Das ist schön. •  C'est beau. 
•  groß •  grand(e) 
•  Das ist eine große Sache. •  C'est une grande chose. 
•  clever •  intelligent/intelligente 
•  Das war sehr clever. •  C'était très astucieux. 
•  extrovertiert •  extraverti/extravertie 
•  Er sieht nicht sehr extrovertiert aus. •  Il ne semble pas être extraverti. 
•  freundlich •  amical(e) 
•  Er ist ein sehr freundlicher Mensch. •  C'est une personne très amicale. 
•  fleißig •  travailleur, travailleuse 
•  Ist sie eine fleißige Person? •  Est-elle une personne travailleuse ? 
•  faul •  paresseux/paresseuse 
•  Er ist ein Faulpelz. •  C'est un mec paresseux. 
•  rot •  rouge 
•  Ist das Licht rot? •  Le feu est rouge ? 
•  ernst •  sérieux/sérieuse 
•  Ist das dein Ernst? •  Tu es sérieux ? 
•  schüchtern •  timide 
•  Sie ist sehr schüchtern. •  Elle est très timide. 
•  dumm •  idiot(e) 
•  Es war dumm. •  C'était idiot. 
•  gesprächig •  bavard, bavarde 
•  Sie ist nicht sehr gesprächig. •  Elle n'est pas très bavarde. 
•  groß •  grand, grande 
•  Du wirst einen großen, dunklen Fremden 
treffen. 

•  Tu rencontreras un grand étranger brun. 
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•  furchtbar •  affreux/affreuse 
•  Das ist furchtbar. •  C'est affreux. 
•  fantastisch •  fantastique 
•  Das ist eine fantastische Idee. •  C'est une idée fantastique. 
•  schrecklich •  horrible 
•  Es war ein schrecklicher Tag. •  C'était une journée horrible. 
•  schön •  adorable 
•  Es ist schön. •  C'est adorable. 
•  unbequem •  inconfortable 
•  Stundenlanges Sitzen ist unbequem. •  Rester assis pendant des heures est inconfortable. 
•  unfreundlich •  peu amical, peu amicale 
•  Ich will ja nicht unfreundlich klingen, aber ... •  Je ne veux pas paraître antipathique, mais... 
•  nicht hilfsbereit •  peu serviable 
•  Er war nicht sehr hilfsbereit. •  Il a été plutôt peu serviable. 
•  gelangweilt •  ennuyé/ennuyée 
•  Ich bin gelangweilt. Es gibt nichts zu tun. •  Je m'ennuie. Il n'y a rien à faire. 
•  langweilig •  ennuyeux, ennuyeuse 
•  Ist das nicht langweilig? •  N'est-ce pas ennuyeux ? 
•  deprimiert •  déprimé/déprimée 
•  Ich bin deprimiert. Mein Hund ist gestorben. •  Je suis déprimé. Mon chien est mort. 
•  deprimierend •  déprimant/déprimante 
•  Die Situation ist deprimierend. •  La situation est déprimante. 
•  aufgeregt •  excité/excitée 
•  Wir sind sehr aufgeregt. •  Nous sommes vraiment excités. 
•  interessiert •  intéressé/intéressée 
•  Bist du daran interessiert? •  Es-tu intéressé ? 
•  entspannt •  détendu/détendue 
•  Nach der Wellness fühlen wir uns entspannt. •  Apres le spa, nous nous sentons détendus. 
•  entspannend •  reposant/reposante 
•  Dieses Buch zu lesen, ist wirklich entspannend. •  Lire ce livre est vraiment reposant. 

•  leer •  vide 
•  Die Schachtel ist leer. •  La boîte est vide. 
•  modern •  moderne 
•  Das ist eine sehr moderne Art zu unterrichten. •  C'est une façon d'enseigner très moderne. 

•  sicher •  sûr(e), sécurisé(e) 
•  Es ist sicher. •  C'est sûr. C'est sécurisé.  
•  nett •  adorable, charmant 
•  Das ist sehr nett. •  C'est charmant. 
•  unglaublich •  incroyablement 
•  Er ist unglaublich wohlhabend. •  Il est incroyablement riche. 
•  nicht sehr •  pas très 
•  Das war nicht sehr klug. •  Ce n'était pas très intelligent. 
•  Angst haben vor •  avoir peur de 
•  Er hat Angst vor dem, was kommen wird. •  Il a peur de ce qui va arriver. 
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•  böse auf •  fâché contre, fâchée contre 
•  Bist du böse auf mich? •  Es-tu fâché contre moi ? 
•  schlecht in •  mauvais/mauvaise en 
•  Du bist schlecht im Lügen. •  Tu ne sais pas mentir. 
•  anders als •  différent/différente de 
•  Es ist anders als alles andere. •  C'est différent de tout le reste. 
•  berühmt für •  connu/célebre pour 
•  Er ist dafür berühmt, sehr witzig zu sein. •  Il est célèbre pour être très drôle. 
•  voller, voll von •  plein de 
•  Du bist so voller Wut. •  Tu es tellement plein de colère. 
•  gut in •  doué/douée en 
•  Worin bist du gut? •  Tu es doué pour quoi ? 

Leçon  010 CaractérisƟques2_vocabulaire _ phrases de contexte_traduisez ! 
•  vraiment •  wirklich 
•  Je l'ai vraiment fait. •  Ich habe es wirklich getan. 
•  régulièrement •  regelmäßig 
•  Tu y vas régulièrement ? •  Gehst du regelmäßig dorthin? 
•  relativement •  relativ 
•  C'est relativement bon marché. •  Es ist relativ billig. 
•  pertinent/pertinente •  relevant 
•  Ce n'est pas pertinent. •  Das ist nicht relevant. 
•  riche •  reich 
•  Elle vient d'une famille riche. •  Sie kommt aus einer reichen Familie. 
•  triste •  traurig 
•  Ne sois pas triste. •  Sei nicht traurig. 
•  sens •  Sinn 
•  Il n'a pas le sens de l'humour. •  Er hat keinen Sinn für Humor. 
•  sérieux/sérieuse •  ernst 
•  Tu es sérieux ? •  Ist das dein Ernst? 
•  sérieusement •  ernst 
•  Ne le prends pas au sérieux. •  Nimm es nicht ernst. 
•  tranchant/tranchante •  scharf 
•  Le couteau est-il tranchant ? •  Ist das Messer scharf? 
•  simple •  einfach 
•  C'est assez simple. •  Es ist ganz einfach. 
•  simplement •  einfach 
•  Fais-le simplement. •  Mach es einfach. 
•  intelligent/intelligente •  schlau 
•  Ils sont intelligents. •  Sie sind schlau. 
•  spécifiquement •  spezifisch 
•  Il doit être spécifiquement décrit. •  Es muss spezifisch beschrieben werden. 
•  fortement •  nachdrücklich 
•  Je recommande vivement de partir. •  Ich empfehle nachdrücklich wegzugehen. 
•  tel/elle/ce •  so ein 
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•  C'est une personne si bonne. •  Er ist so ein guter Mensch. 
•  surpris(e) •  überrascht 
•  J'ai été surpris(e) de te voir là-bas. •  Ich war überrascht, dich dort zu sehen. 
•  la sympathie •  Sympathie, Mitleid 
•  Éprouves-tu de la sympathie pour lui ? •  Habst du Mitleid mit ihm? 
•  terriblement •  furchtbar 
•  Il est terriblement occupé. •  Er ist furchtbar beschäftigt. 
•  complètement, totalement •  total 
•  C'est totalement cool. •  Es ist total cool. 
•  véritablement •  wirklich 
•  C'était vraiment stupide. •  Das war wirklich dumm. 
•  incapable •  nicht in der Lage 
•  Il n'a pas pu s'aider lui-même. •  Er war nicht in der Lage, sich selbst zu helfen. 
•  unique •  einmalig 
•  C'est une expérience très unique. •  Das ist eine einmalige Erfahrung. 
•  inhabituel, inhabituelle •  ungewöhnlich 
•  C'est assez inhabituel. •  Das ist ziemlich ungewöhnlich. 
•  contrarié/contrariée •  verärgert 
•  Il semble contrarié. Que s'est-il passé ? •  Er scheint verärgert zu sein. Was ist denn passiert? 
•  utile •  nützlich 
•  C'est très utile. •  Es ist sehr nützlich. 
•  divers/diverse •  verschiedene 
•  On peut voir différentes couleurs. •  Sie können verschiedene Farben sehen. 
•  virtuellement •  praktisch 
•  C'est pratiquement impossible. •  Es ist praktisch unmöglich. 
•  merveilleux/merveilleuse •  wunderbar 
•  C'est une vie merveilleuse. •  Es ist ein wunderbares Leben. 
•  inquiet, inquiète •  besorgt 
•  Tu as l'air inquiet. •  Du siehst besorgt aus. 
•  beau, belle •  schön 
•  C'est beau. •  Das ist schön. 
•  grand(e) •  groß 
•  C'est une grande chose. •  Das ist eine große Sache. 
•  intelligent/intelligente •  clever 
•  C'était très astucieux. •  Das war sehr clever. 
•  extraverti/extravertie •  extrovertiert 
•  Il ne semble pas être extraverti. •  Er sieht nicht sehr extrovertiert aus. 
•  amical(e) •  freundlich 
•  C'est une personne très amicale. •  Er ist ein sehr freundlicher Mensch. 
•  travailleur, travailleuse •  fleißig 
•  Est-elle une personne travailleuse ? •  Ist sie eine fleißige Person? 
•  paresseux/paresseuse •  faul 
•  C'est un mec paresseux. •  Er ist ein Faulpelz. 
•  rouge •  rot 
•  Le feu est rouge ? •  Ist das Licht rot? 
•  sérieux/sérieuse •  ernst 
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•  Tu es sérieux ? •  Ist das dein Ernst? 
•  timide •  schüchtern 
•  Elle est très timide. •  Sie ist sehr schüchtern. 
•  idiot(e) •  dumm 
•  C'était idiot. •  Es war dumm. 
•  bavard, bavarde •  gesprächig 
•  Elle n'est pas très bavarde. •  Sie ist nicht sehr gesprächig. 
•  grand, grande •  groß 
•  Tu rencontreras un grand étranger brun. •  Du wirst einen großen, dunklen Fremden treffen. 
•  affreux/affreuse •  furchtbar 
•  C'est affreux. •  Das ist furchtbar. 
•  fantastique •  fantastisch 
•  C'est une idée fantastique. •  Das ist eine fantastische Idee. 
•  horrible •  schrecklich 
•  C'était une journée horrible. •  Es war ein schrecklicher Tag. 
•  adorable •  schön 
•  C'est adorable. •  Es ist schön. 
•  inconfortable •  unbequem 
•  Rester assis pendant des heures est 
inconfortable. 

•  Stundenlanges Sitzen ist unbequem. 

•  peu amical, peu amicale •  unfreundlich 
•  Je ne veux pas paraître antipathique, mais... •  Ich will ja nicht unfreundlich klingen, aber ... 
•  peu serviable •  nicht hilfsbereit 
•  Il a été plutôt peu serviable. •  Er war nicht sehr hilfsbereit. 
•  ennuyé/ennuyée •  gelangweilt 
•  Je m'ennuie. Il n'y a rien à faire. •  Ich bin gelangweilt. Es gibt nichts zu tun. 
•  ennuyeux, ennuyeuse •  langweilig 
•  N'est-ce pas ennuyeux ? •  Ist das nicht langweilig? 
•  déprimé/déprimée •  deprimiert 
•  Je suis déprimé. Mon chien est mort. •  Ich bin deprimiert. Mein Hund ist gestorben. 
•  déprimant/déprimante •  deprimierend 
•  La situation est déprimante. •  Die Situation ist deprimierend. 
•  excité/excitée •  aufgeregt 
•  Nous sommes vraiment excités. •  Wir sind sehr aufgeregt. 
•  intéressé/intéressée •  interessiert 
•  Es-tu intéressé ? •  Bist du daran interessiert? 
•  détendu/détendue •  entspannt 
•  Apres le spa, nous nous sentons détendus. •  Nach der Wellness fühlen wir uns entspannt. 
•  reposant/reposante •  entspannend 
•  Lire ce livre est vraiment reposant. •  Dieses Buch zu lesen, ist wirklich entspannend. 
•  vide •  leer 
•  La boîte est vide. •  Die Schachtel ist leer. 
•  moderne •  modern 
•  C'est une façon d'enseigner très moderne. •  Das ist eine sehr moderne Art zu unterrichten. 
•  sûr(e), sécurisé(e) •  sicher 
•  C'est sûr. C'est sécurisé.  •  Es ist sicher. 
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•  adorable, charmant •  nett 
•  C'est charmant. •  Das ist sehr nett. 
•  incroyablement •  unglaublich 
•  Il est incroyablement riche. •  Er ist unglaublich wohlhabend. 
•  pas très •  nicht sehr 
•  Ce n'était pas très intelligent. •  Das war nicht sehr klug. 
•  avoir peur de •  Angst haben vor 
•  Il a peur de ce qui va arriver. •  Er hat Angst vor dem, was kommen wird. 
•  fâché contre, fâchée contre •  böse auf 
•  Es-tu fâché contre moi ? •  Bist du böse auf mich? 
•  mauvais/mauvaise en •  schlecht in 
•  Tu ne sais pas mentir. •  Du bist schlecht im Lügen. 
•  différent/différente de •  anders als 
•  C'est différent de tout le reste. •  Es ist anders als alles andere. 
•  connu/célebre pour •  berühmt für 
•  Il est célèbre pour être très drôle. •  Er ist dafür berühmt, sehr witzig zu sein. 
•  plein de •  voller, voll von 
•  Tu es tellement plein de colère. •  Du bist so voller Wut. 
•  doué/douée en •  gut in 
•  Tu es doué pour quoi ? •  Worin bist du gut? 

Leçon  010 CaractérisƟques 2_phrases de contexte_écoutez ! 
•  Ich empfehle nachdrücklich wegzugehen. •  Je recommande vivement de partir. 
•  Es ist total cool. •  C'est totalement cool. 
•  Du wirst einen großen, dunklen Fremden 
treffen. 

•  Tu rencontreras un grand étranger brun. 

•  Das ist nicht relevant. •  Ce n'est pas pertinent. 
•  Ist sie eine fleißige Person? •  Est-elle une personne travailleuse ? 
•  Mach es einfach. •  Fais-le simplement. 
•  Sie ist sehr schüchtern. •  Elle est très timide. 
•  Sie kommt aus einer reichen Familie. •  Elle vient d'une famille riche. 
•  Das ist eine sehr moderne Art zu unterrichten. •  C'est une façon d'enseigner très moderne. 

•  Ist das Messer scharf? •  Le couteau est-il tranchant ? 
•  Er ist ein Faulpelz. •  C'est un mec paresseux. 
•  Ich war überrascht, dich dort zu sehen. •  J'ai été surpris(e) de te voir là-bas. 
•  Gehst du regelmäßig dorthin? •  Tu y vas régulièrement ? 
•  Es ist ein wunderbares Leben. •  C'est une vie merveilleuse. 
•  Nach der Wellness fühlen wir uns entspannt. •  Apres le spa, nous nous sentons détendus. 
•  Dieses Buch zu lesen, ist wirklich entspannend. •  Lire ce livre est vraiment reposant. 

•  Sie können verschiedene Farben sehen. •  On peut voir différentes couleurs. 
•  Das ist furchtbar. •  C'est affreux. 
•  Er ist dafür berühmt, sehr witzig zu sein. •  Il est célèbre pour être très drôle. 
•  Es ist praktisch unmöglich. •  C'est pratiquement impossible. 
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•  Er hat keinen Sinn für Humor. •  Il n'a pas le sens de l'humour. 
•  Das ist ziemlich ungewöhnlich. •  C'est assez inhabituel. 
•  Er ist ein sehr freundlicher Mensch. •  C'est une personne très amicale. 
•  Wir sind sehr aufgeregt. •  Nous sommes vraiment excités. 
•  Die Situation ist deprimierend. •  La situation est déprimante. 
•  Das ist eine große Sache. •  C'est une grande chose. 
•  Nimm es nicht ernst. •  Ne le prends pas au sérieux. 
•  Das ist sehr nett. •  C'est charmant. 
•  Es war ein schrecklicher Tag. •  C'était une journée horrible. 
•  Du siehst besorgt aus. •  Tu as l'air inquiet. 
•  Es war dumm. •  C'était idiot. 
•  Ich bin gelangweilt. Es gibt nichts zu tun. •  Je m'ennuie. Il n'y a rien à faire. 
•  Das ist eine fantastische Idee. •  C'est une idée fantastique. 
•  Ist das dein Ernst? •  Tu es sérieux ? 
•  Ist das dein Ernst? •  Tu es sérieux ? 
•  Er ist furchtbar beschäftigt. •  Il est terriblement occupé. 
•  Habst du Mitleid mit ihm? •  Éprouves-tu de la sympathie pour lui ? 
•  Ist das Licht rot? •  Le feu est rouge ? 
•  Er ist so ein guter Mensch. •  C'est une personne si bonne. 
•  Es ist relativ billig. •  C'est relativement bon marché. 
•  Bist du daran interessiert? •  Es-tu intéressé ? 
•  Das war nicht sehr klug. •  Ce n'était pas très intelligent. 
•  Sie ist nicht sehr gesprächig. •  Elle n'est pas très bavarde. 
•  Er war nicht in der Lage, sich selbst zu helfen. •  Il n'a pas pu s'aider lui-même. 
•  Das war wirklich dumm. •  C'était vraiment stupide. 
•  Er sieht nicht sehr extrovertiert aus. •  Il ne semble pas être extraverti. 
•  Das ist schön. •  C'est beau. 
•  Sie sind schlau. •  Ils sont intelligents. 
•  Er hat Angst vor dem, was kommen wird. •  Il a peur de ce qui va arriver. 
•  Bist du böse auf mich? •  Es-tu fâché contre moi ? 
•  Es ist anders als alles andere. •  C'est différent de tout le reste. 
•  Ist das nicht langweilig? •  N'est-ce pas ennuyeux ? 
•  Stundenlanges Sitzen ist unbequem. •  Rester assis pendant des heures est inconfortable. 
•  Sei nicht traurig. •  Ne sois pas triste. 
•  Es ist sehr nützlich. •  C'est très utile. 
•  Das ist eine einmalige Erfahrung. •  C'est une expérience très unique. 
•  Er ist unglaublich wohlhabend. •  Il est incroyablement riche. 
•  Es muss spezifisch beschrieben werden. •  Il doit être spécifiquement décrit. 
•  Die Schachtel ist leer. •  La boîte est vide. 
•  Ich habe es wirklich getan. •  Je l'ai vraiment fait. 
•  Das war sehr clever. •  C'était très astucieux. 
•  Er war nicht sehr hilfsbereit. •  Il a été plutôt peu serviable. 
•  Es ist ganz einfach. •  C'est assez simple. 
•  Es ist schön. •  C'est adorable. 
•  Es ist sicher. •  C'est sûr. C'est sécurisé.  
•  Du bist so voller Wut. •  Tu es tellement plein de colère. 
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•  Du bist schlecht im Lügen. •  Tu ne sais pas mentir. 
•  Er scheint verärgert zu sein. Was ist denn 
passiert? 

•  Il semble contrarié. Que s'est-il passé ? 

•  Ich will ja nicht unfreundlich klingen, aber ... •  Je ne veux pas paraître antipathique, mais... 
•  Ich bin deprimiert. Mein Hund ist gestorben. •  Je suis déprimé. Mon chien est mort. 
•  Worin bist du gut? •  Tu es doué pour quoi ? 

Leçon  010 CaractérisƟques 2_phrases de contexte_traduisez ! 
•  C'est pratiquement impossible. •  Es ist praktisch unmöglich. 
•  Tu es doué pour quoi ? •  Worin bist du gut? 
•  Rester assis pendant des heures est 
inconfortable. 

•  Stundenlanges Sitzen ist unbequem. 

•  C'est différent de tout le reste. •  Es ist anders als alles andere. 
•  Elle vient d'une famille riche. •  Sie kommt aus einer reichen Familie. 
•  Ne sois pas triste. •  Sei nicht traurig. 
•  Es-tu fâché contre moi ? •  Bist du böse auf mich? 
•  Ils sont intelligents. •  Sie sind schlau. 
•  Elle n'est pas très bavarde. •  Sie ist nicht sehr gesprächig. 
•  C'était vraiment stupide. •  Das war wirklich dumm. 
•  On peut voir différentes couleurs. •  Sie können verschiedene Farben sehen. 
•  Il a peur de ce qui va arriver. •  Er hat Angst vor dem, was kommen wird. 
•  Tu es tellement plein de colère. •  Du bist so voller Wut. 
•  Il doit être spécifiquement décrit. •  Es muss spezifisch beschrieben werden. 
•  C'est une grande chose. •  Das ist eine große Sache. 
•  Ce n'est pas pertinent. •  Das ist nicht relevant. 
•  Il semble contrarié. Que s'est-il passé ? •  Er scheint verärgert zu sein. Was ist denn passiert? 
•  C'était idiot. •  Es war dumm. 
•  Tu ne sais pas mentir. •  Du bist schlecht im Lügen. 
•  C'est une façon d'enseigner très moderne. •  Das ist eine sehr moderne Art zu unterrichten. 
•  C'est charmant. •  Das ist sehr nett. 
•  Fais-le simplement. •  Mach es einfach. 
•  Il est célèbre pour être très drôle. •  Er ist dafür berühmt, sehr witzig zu sein. 
•  Je suis déprimé. Mon chien est mort. •  Ich bin deprimiert. Mein Hund ist gestorben. 
•  Il ne semble pas être extraverti. •  Er sieht nicht sehr extrovertiert aus. 
•  C'est assez simple. •  Es ist ganz einfach. 
•  C'est très utile. •  Es ist sehr nützlich. 
•  Je l'ai vraiment fait. •  Ich habe es wirklich getan. 
•  C'est une vie merveilleuse. •  Es ist ein wunderbares Leben. 
•  Il est terriblement occupé. •  Er ist furchtbar beschäftigt. 
•  C'est adorable. •  Es ist schön. 
•  C'est une idée fantastique. •  Das ist eine fantastische Idee. 
•  N'est-ce pas ennuyeux ? •  Ist das nicht langweilig? 
•  J'ai été surpris(e) de te voir là-bas. •  Ich war überrascht, dich dort zu sehen. 
•  C'est une personne très amicale. •  Er ist ein sehr freundlicher Mensch. 
•  Est-elle une personne travailleuse ? •  Ist sie eine fleißige Person? 
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•  C'est beau. •  Das ist schön. 
•  Le feu est rouge ? •  Ist das Licht rot? 
•  Tu es sérieux ? •  Ist das dein Ernst? 
•  Tu as l'air inquiet. •  Du siehst besorgt aus. 
•  C'est un mec paresseux. •  Er ist ein Faulpelz. 
•  Nous sommes vraiment excités. •  Wir sind sehr aufgeregt. 
•  Tu rencontreras un grand étranger brun. •  Du wirst einen großen, dunklen Fremden treffen. 
•  C'est sûr. C'est sécurisé.  •  Es ist sicher. 
•  Le couteau est-il tranchant ? •  Ist das Messer scharf? 
•  Je ne veux pas paraître antipathique, mais... •  Ich will ja nicht unfreundlich klingen, aber ... 
•  C'est assez inhabituel. •  Das ist ziemlich ungewöhnlich. 
•  C'est totalement cool. •  Es ist total cool. 
•  Elle est très timide. •  Sie ist sehr schüchtern. 
•  Il a été plutôt peu serviable. •  Er war nicht sehr hilfsbereit. 
•  Je m'ennuie. Il n'y a rien à faire. •  Ich bin gelangweilt. Es gibt nichts zu tun. 
•  Il n'a pas pu s'aider lui-même. •  Er war nicht in der Lage, sich selbst zu helfen. 
•  Je recommande vivement de partir. •  Ich empfehle nachdrücklich wegzugehen. 
•  La situation est déprimante. •  Die Situation ist deprimierend. 
•  Lire ce livre est vraiment reposant. •  Dieses Buch zu lesen, ist wirklich entspannend. 
•  Es-tu intéressé ? •  Bist du daran interessiert? 
•  Apres le spa, nous nous sentons détendus. •  Nach der Wellness fühlen wir uns entspannt. 
•  Ne le prends pas au sérieux. •  Nimm es nicht ernst. 
•  C'était une journée horrible. •  Es war ein schrecklicher Tag. 
•  C'est une personne si bonne. •  Er ist so ein guter Mensch. 
•  C'était très astucieux. •  Das war sehr clever. 
•  Éprouves-tu de la sympathie pour lui ? •  Habst du Mitleid mit ihm? 
•  C'est relativement bon marché. •  Es ist relativ billig. 
•  La boîte est vide. •  Die Schachtel ist leer. 
•  C'est affreux. •  Das ist furchtbar. 
•  Il n'a pas le sens de l'humour. •  Er hat keinen Sinn für Humor. 
•  Ce n'était pas très intelligent. •  Das war nicht sehr klug. 
•  Il est incroyablement riche. •  Er ist unglaublich wohlhabend. 
•  Tu y vas régulièrement ? •  Gehst du regelmäßig dorthin? 
•  Tu es sérieux ? •  Ist das dein Ernst? 
•  C'est une expérience très unique. •  Das ist eine einmalige Erfahrung. 

Leçon  011 CaractérisƟques 3_vocabulaire_écoutez ! 
•  längster •  le plus long/la plus longue 
•  tschechisch •  tchèque 
•  meisterhaft •  de façon magistrale, avec maestri 
•  französisch, Franzose •  français, française 
•  ungarisch •  hongrois/hongroise 
•  grün •  vert(e) 
•  großartig •  super, génial(e) 
•  brasilianisch •  brésilien/brésilienne 
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•  voll •  plein 
•  hart •  difficile 
•  nass •  mouillé.e 
•  russisch •  russe 
•  nordamerikanisch •  nord-américain, nord-américaine 
•  umweltfreundlich •  respectueux.se de l'environnement 
•  asiatisch •  asiatique 
•  türkisch •  turc/turque 
•  lustig •  drôle 
•  ruhig •  calmement 
•  das Regal •  une étagère 
•  groß •  grand, grande 
•  verwirren •  confondre 
•  weiß •  blanc, blanche 
•  australisch, Australier •  australien, australienne 
•  ägyptisch •  égyptien/égyptienne 
•  chinesisch •  chinois/chinoise 
•  anders •  différent(e) 
•  Glück haben •  avoir de la chance 
•  der Karton •  un carton 
•  wütend •  avec colère 
•  stark •  fort(e) 
•  südamerikanisch •  sud-américain, sud-américaine 
•  irisch •  irlandais, irlandaise 
•  schnellster •  le plus rapide/la plus rapide 
•  englisch •  anglais/anglaise 
•  furchtbar •  affreux, affreuse 
•  hoch •  haut/haute 
•  Pole •  polonais/polonaise 
•  erstaunlich •  étonnant, incroyable 
•  deutsch •  allemand/allemande 
•  gestresst •  stressé/stressée 
•  flach, leer •  plat 
•  Türke •  turc/turque 
•  braun •  marron 
•  glücklich •  heureux, heureuse 
•  dieser •  ce, cette, cela  
•  gelb •  jaune 
•  Leistung •  réussite 
•  polnisch •  polonais, polonaise 
•  ältester •  le plus vieux/la plus vieille 
•  schottisch •  écossais/écossaise 
•  faul, träge •  paresseusement 
•  schwierig •  difficile 
•  Glück haben •  chanceux/chanceuse 
•  heiß •  chaud/chaude 
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•  leider •  malheureusement 
•  verängstigt •  effrayé, effrayée 
•  japanisch •  japonais/japonaise 
•  leise •  en silence 
•  Schweizer •  suisse 
•  geduldig •  patiemment 
•  die Idee •  une idée 
•  ruhig bleiben •  rester tranquille 
•  erstaunlich •  étonnant, incroyable 
•  aufrecht •  debout, vertical 
•  ernst •  sérieux/sérieuse 
•  diese •  ces 
•  rosa •  rose 
•  italienisch •  italien/italienne 
•  rückwärts •  à l'envers 
•  laut •  bruyant/bruyante 
•  mexikanisch •  mexicain/mexicaine 
•  argentinisch •  argentin/argentine 
•  fließend •  couramment 
•  gerissen •  déchiré/déchirée 
•  schlecht •  mauvais(e), mal 
•  wunderbar •  merveilleux/merveilleuse 
•  verängstigt •  effrayé/effrayée 
•  afrikanisch •  africain, africaine 
•  hoch •  haut/haute 
•  gut für •  bon/bonne pour 

Leçon  011 CaractérisƟques 3_vocabulaire_traduisez ! 
•  bon/bonne pour •  gut für 
•  affreux, affreuse •  furchtbar 
•  stressé/stressée •  gestresst 
•  en silence •  leise 
•  malheureusement •  leider 
•  couramment •  fließend 
•  ces •  diese 
•  rester tranquille •  ruhig bleiben 
•  difficile •  hart 
•  paresseusement •  faul, träge 
•  polonais, polonaise •  polnisch 
•  turc/turque •  Türke 
•  français, française •  französisch, Franzose 
•  debout, vertical •  aufrecht 
•  argentin/argentine •  argentinisch 
•  africain, africaine •  afrikanisch 
•  étonnant, incroyable •  erstaunlich 
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•  brésilien/brésilienne •  brasilianisch 
•  chinois/chinoise •  chinesisch 
•  déchiré/déchirée •  gerissen 
•  égyptien/égyptienne •  ägyptisch 
•  drôle •  lustig 
•  haut/haute •  hoch 
•  écossais/écossaise •  schottisch 
•  hongrois/hongroise •  ungarisch 
•  irlandais, irlandaise •  irisch 
•  avoir de la chance •  Glück haben 
•  mauvais(e), mal •  schlecht 
•  de façon magistrale, avec maestri •  meisterhaft 
•  suisse •  Schweizer 
•  plein •  voll 
•  sud-américain, sud-américaine •  südamerikanisch 
•  jaune •  gelb 
•  turc/turque •  türkisch 
•  difficile •  schwierig 
•  super, génial(e) •  großartig 
•  le plus rapide/la plus rapide •  schnellster 
•  ce, cette, cela  •  dieser 
•  asiatique •  asiatisch 
•  le plus vieux/la plus vieille •  ältester 
•  tchèque •  tschechisch 
•  mouillé.e •  nass 
•  haut/haute •  hoch 
•  merveilleux/merveilleuse •  wunderbar 
•  effrayé/effrayée •  verängstigt 
•  australien, australienne •  australisch, Australier 
•  plat •  flach, leer 
•  chaud/chaude •  heiß 
•  marron •  braun 
•  vert(e) •  grün 
•  anglais/anglaise •  englisch 
•  avec colère •  wütend 
•  russe •  russisch 
•  une étagère •  das Regal 
•  allemand/allemande •  deutsch 
•  heureux, heureuse •  glücklich 
•  un carton •  der Karton 
•  italien/italienne •  italienisch 
•  rose •  rosa 
•  calmement •  ruhig 
•  le plus long/la plus longue •  längster 
•  polonais/polonaise •  Pole 
•  mexicain/mexicaine •  mexikanisch 
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•  effrayé, effrayée •  verängstigt 
•  grand, grande •  groß 
•  chanceux/chanceuse •  Glück haben 
•  patiemment •  geduldig 
•  réussite •  Leistung 
•  à l'envers •  rückwärts 
•  respectueux.se de l'environnement •  umweltfreundlich 
•  confondre •  verwirren 
•  étonnant, incroyable •  erstaunlich 
•  sérieux/sérieuse •  ernst 
•  fort(e) •  stark 
•  différent(e) •  anders 
•  une idée •  die Idee 
•  bruyant/bruyante •  laut 
•  blanc, blanche •  weiß 
•  japonais/japonaise •  japanisch 
•  nord-américain, nord-américaine •  nordamerikanisch 

Leçon  011 CaractérisƟques 3_vocabulaire _ phrases de contexte_écoutez ! 
•  gut für •  bon/bonne pour 
•  Gut für dich! •  Tant mieux pour toi ! 
•  wütend •  avec colère 
•  Er hat es irgendwie wütend gesagt. •  Il l'a dit d'une certaine façon en colère. 
•  faul, träge •  paresseusement 
•  Er bewegte sich träge. •  Il bougeait très paresseusement. 
•  leise •  en silence 
•  Er bewegte sich sehr leise. •  Il bougeait très silentieusement. 
•  leider •  malheureusement 
•  Leider kann ich nichts mehr tun. •  Malheureusement, il n'y a plus rien à faire. 
•  meisterhaft •  de façon magistrale, avec maestri 
•  Er hat es meisterhaft geschafft. •  Il l'a fait avec maestria. 
•  verängstigt •  effrayé/effrayée 
•  Ich bin nicht mehr verängstigt. •  Je n'ai plus peur. 
•  ruhig bleiben •  rester tranquille 
•  Bleib noch eine Weile ruhig. •  Reste tranquille un moment. 
•  japanisch •  japonais/japonaise 
•  Japanische Autos sind berühmt für ihre 
Qualität. 

•  Les voitures japonaises sont réputées pour leur qualité. 

•  Pole •  polonais/polonaise 
•  Er ist Pole. •  Il est polonais. 
•  polnisch •  polonais, polonaise 
•  Was ist eine typisch polnische Mahlzeit? Bigosz. •  Quel est le repas typiquement polonais ? Le bigosz. 

•  Türke •  turc/turque 
•  Sie sind Türken. •  Ce sont des Turcs. 
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•  verwirren •  confondre 
•  Ich war ein bisschen verwirrt. •  J'étais un peu confus. 
•  afrikanisch •  africain, africaine 
•  Es ist ein typisch afrikanisches Produkt. •  C'est un produit typiquement africain. 
•  argentinisch •  argentin/argentine 
•  Argentinisches Rindfleisch ist sehr berühmt. •  Le boeuf argentin est très célèbre. 
•  asiatisch •  asiatique 
•  Asiatische Kleidung ist billig. •  Les vêtements asiatiques sont bon marché. 
•  australisch, Australier •  australien, australienne 
•  Er ist Australier. •  Il est australien. 
•  brasilianisch •  brésilien/brésilienne 
•  Brasilianischer Kaffee ist weltweit berühmt. •  Le café brésilien est célèbre dans le monde entier. 
•  chinesisch •  chinois/chinoise 
•  Chinesische Importe ruinieren das Preisniveau. •  Les importations chinoises ruinent les niveaux de prix. 

•  tschechisch •  tchèque 
•  Mögen Sie tschechisches Bier? •  Aimez-vous la bière tchèque ? 
•  ägyptisch •  égyptien/égyptienne 
•  Die ägyptische Geschichte ist sehr interessant. •  L'histoire égyptienne est très intéressante. 

•  englisch •  anglais/anglaise 
•  Sprichst du englisch? •  Parles-tu anglais ? 
•  französisch, Franzose •  français, française 
•  Er ist Franzose. •  Il est français. 
•  deutsch •  allemand/allemande 
•  Das ist ein deutsches Auto. •  C'est une voiture allemande. 
•  ungarisch •  hongrois/hongroise 
•  Verstehst du Ungarisch? •  Comprends-tu le hongrois ? 
•  irisch •  irlandais, irlandaise 
•  Der irische Whisky ist berühmt. •  Le whisky irlandais est célèbre. 
•  italienisch •  italien/italienne 
•  Sprechen Sie italienisch? •  Parlez-vous italien ? 
•  mexikanisch •  mexicain/mexicaine 
•  Magst du mexikanisches Essen? •  Aimes-tu la cuisine mexicaine ? 
•  nordamerikanisch •  nord-américain, nord-américaine 
•  Das ist eine nordamerikanische Legende. •  C'est une légende nord-américaine. 
•  russisch •  russe 
•  Russischer Wodka ist sehr stark. •  La vodka russe est très forte. 
•  schottisch •  écossais/écossaise 
•  Schottischer Whisky ist sehr berühmt. •  Le whisky écossais est très célèbre. 
•  südamerikanisch •  sud-américain, sud-américaine 
•  Ein typisches südamerikanisches Produkt ist 
Kaffee. 

•  Un produit typique d'Amérique du Sud est le café. 

•  Schweizer •  suisse 
•  Die Schweizer Uhr ist ein Symbol. •  La montre suisse est un symbole. 
•  türkisch •  turc/turque 
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•  Die türkische Geschichte ist sehr interessant. •  L'histoire turque est très intéressante. 
•  furchtbar •  affreux, affreuse 
•  Es ist furchtbar. •  C'est affreux. 
•  schlecht •  mauvais(e), mal 
•  Das sieht schlecht aus. •  Ça a l'air mal. 
•  anders •  différent(e) 
•  Die Situation ist jetzt anders. •  La situation est différente maintenant. 
•  schwierig •  difficile 
•  Es könnte schwierig werden. •  Cela pourrait être difficile. 
•  voll •  plein 
•  Die Übersetzung ist voll von Fehlern. •  La traduction est pleine d'erreurs. 
•  großartig •  super, génial(e) 
•  Das ist großartig. •  C'est génial. 
•  hoch •  haut/haute 
•  Ist es hoch oder niedrig? •  Est-ce haut ou bas ? 
•  stark •  fort(e) 
•  Du musst stark sein. •  Tu dois être fort. 
•  hoch •  haut/haute 
•  Der Turm ist hoch. •  La tour est haute. 
•  braun •  marron 
•  Es ist braun. •  C'est marron. 
•  grün •  vert(e) 
•  Er ist grün vor Neid. •  Il est vert de jalousie. 
•  rosa •  rose 
•  Der Pullover ist rosa. •  Le pull est rose. 
•  weiß •  blanc, blanche 
•  Weiß ist das Symbol der Reinheit. •  Le blanc est symbole de la pureté. 
•  verängstigt •  effrayé, effrayée 
•  Ich bin nicht verängstigt. •  Je ne suis pas effrayé. 
•  glücklich •  heureux, heureuse 
•  Bist du glücklich? •  Es-tu heureuse ? 
•  heiß •  chaud/chaude 
•  Fassen Sie es nicht an, es ist zu heiß. •  Ne le touchez pas, il est trop chaud. 
•  gestresst •  stressé/stressée 
•  Du siehst gestresst aus. •  Tu as l'air stressé. 
•  laut •  bruyant/bruyante 
•  Partys sind oft laut. •  Les fêtes sont souvent bruyantes. 
•  groß •  grand, grande 
•  Die Gegend ist ziemlich groß. •  Le quartier est assez grand. 
•  dieser •  ce, cette, cela  
•  Dieses Auto ist blau. Dieses Buch ist schön. •  Cette voiture est bleue. Ce livre est agréable. 
•  diese •  ces 
•  Diese Autos sind schneller. •  Ces voitures sont plus rapides. 
•  das Regal •  une étagère 
•  Im Schuppen gibt es einige Regale. •  Il y a des étagères dans la remise. 
•  der Karton •  un carton 
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•  Kartons sind nicht sehr stabil. •  Les boîtes en carton ne sont pas très solides. 
•  Glück haben •  avoir de la chance 
•  Du hast wirklich Glück. •  Tu as vraiment de la chance. 
•  schnellster •  le plus rapide/la plus rapide 
•  Das schnellste Auto der Welt ist jetzt der Lotus 
Supersport. 

•  La voiture la plus rapide du monde est maintenant  
la Lotus supersport. 

•  die Idee •  une idée 
•  Das ist eine gute Idee. •  C'est une bonne idée. 
•  längster •  le plus long/la plus longue 
•  Das war die längste Stunde des Tages. •  C'était le plus long cours d'aujourd'hui. 
•  Glück haben •  chanceux/chanceuse 
•  Sie hat so viel Glück. •  Elle a tellement de chance. 
•  ältester •  le plus vieux/la plus vieille 
•  Er ist der Älteste von uns. •  Il est le plus âgé d'entre nous. 
•  ruhig •  calmement 
•  Er hat es ganz ruhig gesagt. •  Il l'a dit assez calmement. 
•  fließend •  couramment 
•  Spricht er fließend englisch? •  Parle-t-il couramment l'anglais ? 
•  hart •  difficile 
•  Es ist ein hartes Leben. •  C'est une vie difficile. 
•  geduldig •  patiemment 
•  Er wartet immer geduldig, bis er an der Reihe 
ist. 

•  Il attend toujours patiemment son tour. 

•  Leistung •  réussite 
•  Das war eine bemerkenswerte Leistung. •  C'était une réussite notable. 
•  rückwärts •  à l'envers 
•  Es bewegt sich rückwärts. •  Il recule. 
•  umweltfreundlich •  respectueux.se de l'environnement 
•  Unsere Produktion ist umweltfreundlich. •  Notre production est respectueuse de l'environnement. 
•  gerissen •  déchiré/déchirée 
•  Die Folie ist durch falschen Umgang gerissen. •  Le film plastique a été déchiré en raison  

d'une manipulation incorrecte. 
•  erstaunlich •  étonnant, incroyable 
•  Das ist erstaunlich. •  C'est incroyable. 
•  flach, leer •  plat 
•  Die Batterie ist leer. •  La batterie est à plat. 
•  lustig •  drôle 
•  Ist das nicht lustig? •  N'est-ce pas drôle ? 
•  aufrecht •  debout, vertical 
•  Es ist in aufrechter Position. •  Il est en position verticale. 
•  wunderbar •  merveilleux/merveilleuse 
•  Es ist ein wunderbares Leben. •  C'est une vie merveilleuse. 
•  nass •  mouillé.e 
•  Achtung! Der Boden ist nass. •  Attention. Le sol est mouillé. 
•  ernst •  sérieux/sérieuse 
•  Ist das dein Ernst? •  Tu es sérieux ? 



 156 

•  gelb •  jaune 
•  Wir leben alle in einem gelben U-Boot.  •  Nous vivons tous dans un sous-marin jaune. 
•  erstaunlich •  étonnant, incroyable 
•  Das ist erstaunlich. •  C'est incroyable. 

Leçon  011 CaractérisƟques 3_vocabulaire _ phrases de contexte_traduisez ! 
•  bon/bonne pour •  gut für 
•  Tant mieux pour toi ! •  Gut für dich! 
•  avec colère •  wütend 
•  Il l'a dit d'une certaine façon en colère. •  Er hat es irgendwie wütend gesagt. 
•  paresseusement •  faul, träge 
•  Il bougeait très paresseusement. •  Er bewegte sich träge. 
•  en silence •  leise 
•  Il bougeait très silentieusement. •  Er bewegte sich sehr leise. 
•  malheureusement •  leider 
•  Malheureusement, il n'y a plus rien à faire. •  Leider kann ich nichts mehr tun. 
•  de façon magistrale, avec maestri •  meisterhaft 
•  Il l'a fait avec maestria. •  Er hat es meisterhaft geschafft. 
•  effrayé/effrayée •  verängstigt 
•  Je n'ai plus peur. •  Ich bin nicht mehr verängstigt. 
•  rester tranquille •  ruhig bleiben 
•  Reste tranquille un moment. •  Bleib noch eine Weile ruhig. 
•  japonais/japonaise •  japanisch 
•  Les voitures japonaises sont réputées pour leur 
qualité. 

•  Japanische Autos sind berühmt für ihre Qualität. 

•  polonais/polonaise •  Pole 
•  Il est polonais. •  Er ist Pole. 
•  polonais, polonaise •  polnisch 
•  Quel est le repas typiquement polonais ? Le 
bigosz. 

•  Was ist eine typisch polnische Mahlzeit? Bigosz. 

•  turc/turque •  Türke 
•  Ce sont des Turcs. •  Sie sind Türken. 
•  confondre •  verwirren 
•  J'étais un peu confus. •  Ich war ein bisschen verwirrt. 
•  africain, africaine •  afrikanisch 
•  C'est un produit typiquement africain. •  Es ist ein typisch afrikanisches Produkt. 
•  argentin/argentine •  argentinisch 
•  Le boeuf argentin est très célèbre. •  Argentinisches Rindfleisch ist sehr berühmt. 
•  asiatique •  asiatisch 
•  Les vêtements asiatiques sont bon marché. •  Asiatische Kleidung ist billig. 
•  australien, australienne •  australisch, Australier 
•  Il est australien. •  Er ist Australier. 
•  brésilien/brésilienne •  brasilianisch 
•  Le café brésilien est célèbre dans le monde 
entier. 

•  Brasilianischer Kaffee ist weltweit berühmt. 
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•  chinois/chinoise •  chinesisch 
•  Les importations chinoises ruinent les niveaux 
de prix. 

•  Chinesische Importe ruinieren das Preisniveau. 

•  tchèque •  tschechisch 
•  Aimez-vous la bière tchèque ? •  Mögen Sie tschechisches Bier? 
•  égyptien/égyptienne •  ägyptisch 
•  L'histoire égyptienne est très intéressante. •  Die ägyptische Geschichte ist sehr interessant. 
•  anglais/anglaise •  englisch 
•  Parles-tu anglais ? •  Sprichst du englisch? 
•  français, française •  französisch, Franzose 
•  Il est français. •  Er ist Franzose. 
•  allemand/allemande •  deutsch 
•  C'est une voiture allemande. •  Das ist ein deutsches Auto. 
•  hongrois/hongroise •  ungarisch 
•  Comprends-tu le hongrois ? •  Verstehst du Ungarisch? 
•  irlandais, irlandaise •  irisch 
•  Le whisky irlandais est célèbre. •  Der irische Whisky ist berühmt. 
•  italien/italienne •  italienisch 
•  Parlez-vous italien ? •  Sprechen Sie italienisch? 
•  mexicain/mexicaine •  mexikanisch 
•  Aimes-tu la cuisine mexicaine ? •  Magst du mexikanisches Essen? 
•  nord-américain, nord-américaine •  nordamerikanisch 
•  C'est une légende nord-américaine. •  Das ist eine nordamerikanische Legende. 
•  russe •  russisch 
•  La vodka russe est très forte. •  Russischer Wodka ist sehr stark. 
•  écossais/écossaise •  schottisch 
•  Le whisky écossais est très célèbre. •  Schottischer Whisky ist sehr berühmt. 
•  sud-américain, sud-américaine •  südamerikanisch 
•  Un produit typique d'Amérique du Sud est le 
café. 

•  Ein typisches südamerikanisches Produkt ist Kaffee. 

•  suisse •  Schweizer 
•  La montre suisse est un symbole. •  Die Schweizer Uhr ist ein Symbol. 
•  turc/turque •  türkisch 
•  L'histoire turque est très intéressante. •  Die türkische Geschichte ist sehr interessant. 
•  affreux, affreuse •  furchtbar 
•  C'est affreux. •  Es ist furchtbar. 
•  mauvais(e), mal •  schlecht 
•  Ça a l'air mal. •  Das sieht schlecht aus. 
•  différent(e) •  anders 
•  La situation est différente maintenant. •  Die Situation ist jetzt anders. 
•  difficile •  schwierig 
•  Cela pourrait être difficile. •  Es könnte schwierig werden. 
•  plein •  voll 
•  La traduction est pleine d'erreurs. •  Die Übersetzung ist voll von Fehlern. 
•  super, génial(e) •  großartig 
•  C'est génial. •  Das ist großartig. 
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•  haut/haute •  hoch 
•  Est-ce haut ou bas ? •  Ist es hoch oder niedrig? 
•  fort(e) •  stark 
•  Tu dois être fort. •  Du musst stark sein. 
•  haut/haute •  hoch 
•  La tour est haute. •  Der Turm ist hoch. 
•  marron •  braun 
•  C'est marron. •  Es ist braun. 
•  vert(e) •  grün 
•  Il est vert de jalousie. •  Er ist grün vor Neid. 
•  rose •  rosa 
•  Le pull est rose. •  Der Pullover ist rosa. 
•  blanc, blanche •  weiß 
•  Le blanc est symbole de la pureté. •  Weiß ist das Symbol der Reinheit. 
•  effrayé, effrayée •  verängstigt 
•  Je ne suis pas effrayé. •  Ich bin nicht verängstigt. 
•  heureux, heureuse •  glücklich 
•  Es-tu heureuse ? •  Bist du glücklich? 
•  chaud/chaude •  heiß 
•  Ne le touchez pas, il est trop chaud. •  Fassen Sie es nicht an, es ist zu heiß. 
•  stressé/stressée •  gestresst 
•  Tu as l'air stressé. •  Du siehst gestresst aus. 
•  bruyant/bruyante •  laut 
•  Les fêtes sont souvent bruyantes. •  Partys sind oft laut. 
•  grand, grande •  groß 
•  Le quartier est assez grand. •  Die Gegend ist ziemlich groß. 
•  ce, cette, cela  •  dieser 
•  Cette voiture est bleue. Ce livre est agréable. •  Dieses Auto ist blau. Dieses Buch ist schön. 
•  ces •  diese 
•  Ces voitures sont plus rapides. •  Diese Autos sind schneller. 
•  une étagère •  das Regal 
•  Il y a des étagères dans la remise. •  Im Schuppen gibt es einige Regale. 
•  un carton •  der Karton 
•  Les boîtes en carton ne sont pas très solides. •  Kartons sind nicht sehr stabil. 
•  avoir de la chance •  Glück haben 
•  Tu as vraiment de la chance. •  Du hast wirklich Glück. 
•  le plus rapide/la plus rapide •  schnellster 
•  La voiture la plus rapide du monde est 
maintenant la Lotus supersport. 

•  Das schnellste Auto der Welt ist jetzt der Lotus Supersport. 

•  une idée •  die Idee 
•  C'est une bonne idée. •  Das ist eine gute Idee. 
•  le plus long/la plus longue •  längster 
•  C'était le plus long cours d'aujourd'hui. •  Das war die längste Stunde des Tages. 
•  chanceux/chanceuse •  Glück haben 
•  Elle a tellement de chance. •  Sie hat so viel Glück. 
•  le plus vieux/la plus vieille •  ältester 
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•  Il est le plus âgé d'entre nous. •  Er ist der Älteste von uns. 
•  calmement •  ruhig 
•  Il l'a dit assez calmement. •  Er hat es ganz ruhig gesagt. 
•  couramment •  fließend 
•  Parle-t-il couramment l'anglais ? •  Spricht er fließend englisch? 
•  difficile •  hart 
•  C'est une vie difficile. •  Es ist ein hartes Leben. 
•  patiemment •  geduldig 
•  Il attend toujours patiemment son tour. •  Er wartet immer geduldig, bis er an der Reihe ist. 
•  réussite •  Leistung 
•  C'était une réussite notable. •  Das war eine bemerkenswerte Leistung. 
•  à l'envers •  rückwärts 
•  Il recule. •  Es bewegt sich rückwärts. 
•  respectueux.se de l'environnement •  umweltfreundlich 
•  Notre production est respectueuse de 
l'environnement. 

•  Unsere Produktion ist umweltfreundlich. 

•  déchiré/déchirée •  gerissen 
•  Le film plastique a été déchiré en raison d'une 
manipulation incorrecte. 

•  Die Folie ist durch falschen Umgang gerissen. 

•  étonnant, incroyable •  erstaunlich 
•  C'est incroyable. •  Das ist erstaunlich. 
•  plat •  flach, leer 
•  La batterie est à plat. •  Die Batterie ist leer. 
•  drôle •  lustig 
•  N'est-ce pas drôle ? •  Ist das nicht lustig? 
•  debout, vertical •  aufrecht 
•  Il est en position verticale. •  Es ist in aufrechter Position. 
•  merveilleux/merveilleuse •  wunderbar 
•  C'est une vie merveilleuse. •  Es ist ein wunderbares Leben. 
•  mouillé.e •  nass 
•  Attention. Le sol est mouillé. •  Achtung! Der Boden ist nass. 
•  sérieux/sérieuse •  ernst 
•  Tu es sérieux ? •  Ist das dein Ernst? 
•  jaune •  gelb 
•  Nous vivons tous dans un sous-marin jaune. •  Wir leben alle in einem gelben U-Boot.  
•  étonnant, incroyable •  erstaunlich 
•  C'est incroyable. •  Das ist erstaunlich. 

Leçon  011 CaractérisƟques 3_phrases de contexte_écoutez ! 
•  Gut für dich! •  Tant mieux pour toi ! 
•  Er hat es meisterhaft geschafft. •  Il l'a fait avec maestria. 
•  Er bewegte sich träge. •  Il bougeait très paresseusement. 
•  Es ist furchtbar. •  C'est affreux. 
•  Die Situation ist jetzt anders. •  La situation est différente maintenant. 
•  Dieses Auto ist blau. Dieses Buch ist schön. •  Cette voiture est bleue. Ce livre est agréable. 
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•  Er bewegte sich sehr leise. •  Il bougeait très silentieusement. 
•  Es ist ein wunderbares Leben. •  C'est une vie merveilleuse. 
•  Ich bin nicht verängstigt. •  Je ne suis pas effrayé. 
•  Ich war ein bisschen verwirrt. •  J'étais un peu confus. 
•  Sprichst du englisch? •  Parles-tu anglais ? 
•  Sie sind Türken. •  Ce sont des Turcs. 
•  Achtung! Der Boden ist nass. •  Attention. Le sol est mouillé. 
•  Er wartet immer geduldig, bis er an der Reihe 
ist. 

•  Il attend toujours patiemment son tour. 

•  Die türkische Geschichte ist sehr interessant. •  L'histoire turque est très intéressante. 
•  Es ist ein typisch afrikanisches Produkt. •  C'est un produit typiquement africain. 
•  Ist es hoch oder niedrig? •  Est-ce haut ou bas ? 
•  Der irische Whisky ist berühmt. •  Le whisky irlandais est célèbre. 
•  Chinesische Importe ruinieren das Preisniveau. •  Les importations chinoises ruinent les niveaux de prix. 

•  Er ist grün vor Neid. •  Il est vert de jalousie. 
•  Die ägyptische Geschichte ist sehr interessant. •  L'histoire égyptienne est très intéressante. 

•  Bleib noch eine Weile ruhig. •  Reste tranquille un moment. 
•  Im Schuppen gibt es einige Regale. •  Il y a des étagères dans la remise. 
•  Russischer Wodka ist sehr stark. •  La vodka russe est très forte. 
•  Sprechen Sie italienisch? •  Parlez-vous italien ? 
•  Du siehst gestresst aus. •  Tu as l'air stressé. 
•  Das war die längste Stunde des Tages. •  C'était le plus long cours d'aujourd'hui. 
•  Magst du mexikanisches Essen? •  Aimes-tu la cuisine mexicaine ? 
•  Du hast wirklich Glück. •  Tu as vraiment de la chance. 
•  Er ist Franzose. •  Il est français. 
•  Das ist großartig. •  C'est génial. 
•  Ein typisches südamerikanisches Produkt ist 
Kaffee. 

•  Un produit typique d'Amérique du Sud est le café. 

•  Die Schweizer Uhr ist ein Symbol. •  La montre suisse est un symbole. 
•  Argentinisches Rindfleisch ist sehr berühmt. •  Le boeuf argentin est très célèbre. 
•  Mögen Sie tschechisches Bier? •  Aimez-vous la bière tchèque ? 
•  Kartons sind nicht sehr stabil. •  Les boîtes en carton ne sont pas très solides. 
•  Es ist braun. •  C'est marron. 
•  Es könnte schwierig werden. •  Cela pourrait être difficile. 
•  Die Übersetzung ist voll von Fehlern. •  La traduction est pleine d'erreurs. 
•  Was ist eine typisch polnische Mahlzeit? Bigosz. •  Quel est le repas typiquement polonais ? Le bigosz. 

•  Spricht er fließend englisch? •  Parle-t-il couramment l'anglais ? 
•  Du musst stark sein. •  Tu dois être fort. 
•  Der Turm ist hoch. •  La tour est haute. 
•  Bist du glücklich? •  Es-tu heureuse ? 
•  Sie hat so viel Glück. •  Elle a tellement de chance. 
•  Das ist erstaunlich. •  C'est incroyable. 
•  Weiß ist das Symbol der Reinheit. •  Le blanc est symbole de la pureté. 
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•  Es ist ein hartes Leben. •  C'est une vie difficile. 
•  Schottischer Whisky ist sehr berühmt. •  Le whisky écossais est très célèbre. 
•  Fassen Sie es nicht an, es ist zu heiß. •  Ne le touchez pas, il est trop chaud. 
•  Das ist eine nordamerikanische Legende. •  C'est une légende nord-américaine. 
•  Partys sind oft laut. •  Les fêtes sont souvent bruyantes. 
•  Die Gegend ist ziemlich groß. •  Le quartier est assez grand. 
•  Asiatische Kleidung ist billig. •  Les vêtements asiatiques sont bon marché. 
•  Brasilianischer Kaffee ist weltweit berühmt. •  Le café brésilien est célèbre dans le monde entier. 
•  Verstehst du Ungarisch? •  Comprends-tu le hongrois ? 
•  Das sieht schlecht aus. •  Ça a l'air mal. 
•  Er ist Pole. •  Il est polonais. 
•  Das schnellste Auto der Welt ist jetzt der Lotus 
Supersport. 

•  La voiture la plus rapide du monde est maintenant  
la Lotus supersport. 

•  Das ist eine gute Idee. •  C'est une bonne idée. 
•  Ich bin nicht mehr verängstigt. •  Je n'ai plus peur. 
•  Der Pullover ist rosa. •  Le pull est rose. 
•  Er hat es irgendwie wütend gesagt. •  Il l'a dit d'une certaine façon en colère. 
•  Er ist der Älteste von uns. •  Il est le plus âgé d'entre nous. 
•  Er ist Australier. •  Il est australien. 
•  Die Batterie ist leer. •  La batterie est à plat. 
•  Japanische Autos sind berühmt für ihre 
Qualität. 

•  Les voitures japonaises sont réputées pour leur qualité. 

•  Das war eine bemerkenswerte Leistung. •  C'était une réussite notable. 
•  Es bewegt sich rückwärts. •  Il recule. 
•  Unsere Produktion ist umweltfreundlich. •  Notre production est respectueuse de l'environnement. 
•  Die Folie ist durch falschen Umgang gerissen. •  Le film plastique a été déchiré en raison  

d'une manipulation incorrecte. 
•  Das ist erstaunlich. •  C'est incroyable. 
•  Er hat es ganz ruhig gesagt. •  Il l'a dit assez calmement. 
•  Ist das nicht lustig? •  N'est-ce pas drôle ? 
•  Es ist in aufrechter Position. •  Il est en position verticale. 
•  Das ist ein deutsches Auto. •  C'est une voiture allemande. 
•  Leider kann ich nichts mehr tun. •  Malheureusement, il n'y a plus rien à faire. 
•  Ist das dein Ernst? •  Tu es sérieux ? 
•  Wir leben alle in einem gelben U-Boot.  •  Nous vivons tous dans un sous-marin jaune. 
•  Diese Autos sind schneller. •  Ces voitures sont plus rapides. 

Leçon  011 CaractérisƟques 3_phrases de contexte_traduisez ! 
•  Le blanc est symbole de la pureté. •  Weiß ist das Symbol der Reinheit. 
•  Tu as vraiment de la chance. •  Du hast wirklich Glück. 
•  Il attend toujours patiemment son tour. •  Er wartet immer geduldig, bis er an der Reihe ist. 
•  Le boeuf argentin est très célèbre. •  Argentinisches Rindfleisch ist sehr berühmt. 
•  Elle a tellement de chance. •  Sie hat so viel Glück. 
•  Parlez-vous italien ? •  Sprechen Sie italienisch? 
•  Le whisky écossais est très célèbre. •  Schottischer Whisky ist sehr berühmt. 
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•  La tour est haute. •  Der Turm ist hoch. 
•  Le quartier est assez grand. •  Die Gegend ist ziemlich groß. 
•  La situation est différente maintenant. •  Die Situation ist jetzt anders. 
•  Tu as l'air stressé. •  Du siehst gestresst aus. 
•  Il l'a dit d'une certaine façon en colère. •  Er hat es irgendwie wütend gesagt. 
•  C'est une légende nord-américaine. •  Das ist eine nordamerikanische Legende. 
•  C'est une vie difficile. •  Es ist ein hartes Leben. 
•  Cela pourrait être difficile. •  Es könnte schwierig werden. 
•  La montre suisse est un symbole. •  Die Schweizer Uhr ist ein Symbol. 
•  C'est génial. •  Das ist großartig. 
•  La traduction est pleine d'erreurs. •  Die Übersetzung ist voll von Fehlern. 
•  Il est français. •  Er ist Franzose. 
•  C'est une vie merveilleuse. •  Es ist ein wunderbares Leben. 
•  C'est un produit typiquement africain. •  Es ist ein typisch afrikanisches Produkt. 
•  Les fêtes sont souvent bruyantes. •  Partys sind oft laut. 
•  Aimez-vous la bière tchèque ? •  Mögen Sie tschechisches Bier? 
•  Il bougeait très paresseusement. •  Er bewegte sich träge. 
•  Le whisky irlandais est célèbre. •  Der irische Whisky ist berühmt. 
•  Il est le plus âgé d'entre nous. •  Er ist der Älteste von uns. 
•  Le café brésilien est célèbre dans le monde 
entier. 

•  Brasilianischer Kaffee ist weltweit berühmt. 

•  Le pull est rose. •  Der Pullover ist rosa. 
•  Il est polonais. •  Er ist Pole. 
•  Parles-tu anglais ? •  Sprichst du englisch? 
•  Il l'a fait avec maestria. •  Er hat es meisterhaft geschafft. 
•  C'est marron. •  Es ist braun. 
•  Notre production est respectueuse de 
l'environnement. 

•  Unsere Produktion ist umweltfreundlich. 

•  Il est en position verticale. •  Es ist in aufrechter Position. 
•  C'est affreux. •  Es ist furchtbar. 
•  Parle-t-il couramment l'anglais ? •  Spricht er fließend englisch? 
•  C'est une voiture allemande. •  Das ist ein deutsches Auto. 
•  Comprends-tu le hongrois ? •  Verstehst du Ungarisch? 
•  L'histoire turque est très intéressante. •  Die türkische Geschichte ist sehr interessant. 
•  Je n'ai plus peur. •  Ich bin nicht mehr verängstigt. 
•  Ces voitures sont plus rapides. •  Diese Autos sind schneller. 
•  Tu dois être fort. •  Du musst stark sein. 
•  L'histoire égyptienne est très intéressante. •  Die ägyptische Geschichte ist sehr interessant. 
•  Ne le touchez pas, il est trop chaud. •  Fassen Sie es nicht an, es ist zu heiß. 
•  Quel est le repas typiquement polonais ? Le 
bigosz. 

•  Was ist eine typisch polnische Mahlzeit? Bigosz. 

•  Es-tu heureuse ? •  Bist du glücklich? 
•  Les boîtes en carton ne sont pas très solides. •  Kartons sind nicht sehr stabil. 
•  Aimes-tu la cuisine mexicaine ? •  Magst du mexikanisches Essen? 
•  Il l'a dit assez calmement. •  Er hat es ganz ruhig gesagt. 
•  C'était le plus long cours d'aujourd'hui. •  Das war die längste Stunde des Tages. 
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•  Nous vivons tous dans un sous-marin jaune. •  Wir leben alle in einem gelben U-Boot.  
•  J'étais un peu confus. •  Ich war ein bisschen verwirrt. 
•  Reste tranquille un moment. •  Bleib noch eine Weile ruhig. 
•  Tu es sérieux ? •  Ist das dein Ernst? 
•  Malheureusement, il n'y a plus rien à faire. •  Leider kann ich nichts mehr tun. 
•  Attention. Le sol est mouillé. •  Achtung! Der Boden ist nass. 
•  Les voitures japonaises sont réputées pour leur 
qualité. 

•  Japanische Autos sind berühmt für ihre Qualität. 

•  Ça a l'air mal. •  Das sieht schlecht aus. 
•  Ce sont des Turcs. •  Sie sind Türken. 
•  C'est une bonne idée. •  Das ist eine gute Idee. 
•  La vodka russe est très forte. •  Russischer Wodka ist sehr stark. 
•  C'est incroyable. •  Das ist erstaunlich. 
•  Les vêtements asiatiques sont bon marché. •  Asiatische Kleidung ist billig. 
•  La batterie est à plat. •  Die Batterie ist leer. 
•  Les importations chinoises ruinent les niveaux 
de prix. 

•  Chinesische Importe ruinieren das Preisniveau. 

•  Il y a des étagères dans la remise. •  Im Schuppen gibt es einige Regale. 
•  Il bougeait très silentieusement. •  Er bewegte sich sehr leise. 
•  Le film plastique a été déchiré en raison d'une 
manipulation incorrecte. 

•  Die Folie ist durch falschen Umgang gerissen. 

•  Cette voiture est bleue. Ce livre est agréable. •  Dieses Auto ist blau. Dieses Buch ist schön. 
•  La voiture la plus rapide du monde est 
maintenant la Lotus supersport. 

•  Das schnellste Auto der Welt ist jetzt der Lotus Supersport. 

•  Tant mieux pour toi ! •  Gut für dich! 
•  Un produit typique d'Amérique du Sud est le 
café. 

•  Ein typisches südamerikanisches Produkt ist Kaffee. 

•  Je ne suis pas effrayé. •  Ich bin nicht verängstigt. 
•  Il est australien. •  Er ist Australier. 
•  Est-ce haut ou bas ? •  Ist es hoch oder niedrig? 
•  C'est incroyable. •  Das ist erstaunlich. 
•  C'était une réussite notable. •  Das war eine bemerkenswerte Leistung. 
•  Il recule. •  Es bewegt sich rückwärts. 
•  Il est vert de jalousie. •  Er ist grün vor Neid. 
•  N'est-ce pas drôle ? •  Ist das nicht lustig? 

 


